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(i) Li YmoBw € 3aranbHumm ymoBamm Ta [onoxkeHHSMM, L0 3aCTOCOBY-
t0TbCA 0 BCiX AOrOBOPIB, YknageHux Mix MXI1 Ta Gyab-akumu iHWmuMK
ocobamu, 3rigHo 3 skumn MXTT 3gilicHioe npogax Mpogykuii nTaxiBHuL-
TBa, AKLLO CTOPOHM HEe AOMOBASATLCA NPO iHLLE B NMCbMOBIN (hOpMi.

(ii) Axwo CTOPOHM He [OMOBNSIOTLECS B MMCLMOBINA (DOPMI MPO iHLLE, Lii
YMOBYW 3aCTOCOBYIOTLCS TakoX A0 Nojanblunx abo Ao#aTKOBUX yrog
Mix MXI ta Mokynuem, HaBiTb SKWO Taki noganbiui abo [ogarkosi
yrogu npsiMo He BKasytoTb, L0 YMOBM 3aCTOCOBYIOTLCS 40 Takux Joro-
BOpiB.

(iii) Li YMOBW € HeBif'€MHOI0 YaCTUHOK KOXHOTO [loroBopy, B SKUX Has-
BHE BiNOBigHE NOCWINAHHSA Ha HUX.

(iv) OaHi YMoBK HabupatoTb YMHHOCTI Ta PEerynioioTb BiGHOCUHN MiX
CropoHamu [loroopy 3 aaTit HabpaHHs YMHHOCTI [JoroBopoM Ta i 3anu-
LIAKTLCS YMHHUMU NPOTArOM YCbOro TepMiHy Aii [orosopy.

(i) These GTC are the General Terms and Conditions that are applied to
all Agreements, entered into by MHP and all other parties, pursuant to
which MHP sales Poultry Products, unless the Parties agree otherwise
in writing.

(ii) Unless the Parties agree otherwise in writing, these GTC shall also
apply to further or additional Agreements between MHP and the Buyer
even if such further or additional Agreements do not explicitly state that
the GTC shall apply to such Agreements.

(i) These GTC are an integral part of each Agreement, provided that
such Agreement directly refers hereto.

(iv) These GTC become effective and govern the relationships between
the Parties to the Agreement since the date of such Agreement, and
remain valid for the entire term of the Agreement.

1.TEPMIHW | DEFINITIONS

1.1.B mMexax uux YMOB, a Takox B Mexax ycix [loroBopis, L0 MiCTATb
nocunaHHs Ha YMOBMW, BKa3aHi TepMiHM MatoTb BUKOPUCTOBYBATUCS 3
TaKUM 3HAYEHHSAM:

"3aranbHi yMoBYM Ta NONOXeHHA" ab0 "YMOBHK" € NOCMNaHHAMM Ha Lij
3aranbHi yMOBW Ta MOMOXeHHS, a Takox Ha BCi [logaTku Ta Oyab-siki
3MiHW Y JOMOBHEHHSA 40 BULLEBWKIALEHOTO, BCi 3 IKUX BKMIOYEHI B HUX
Ta € HEBI' EMHOI YaCTMHO 3aranbHUX YMOB Ta MOMNOXeHb, ki ony6ni-
koBaHi  Ha  hitps./mhp.com.cy/corporate-governance/requlatory-
documents, https.//www.mhp.com.ua/en/partners/Legal-information.

1.1. Whenever capitalized in these GTC as well as in all Agreements
referring to the GTC, the below terms shall have the following meaning:

"General Terms and Conditions" or "GTC" refers to these General
Terms and Conditions, as well as all Annexes, and any variations or
amendments to the foregoing, all of which are incorporated into and
made an integral part of the General Terms and Conditions, published
on  https.//mhp.com.cy/corporate-governance/requlatory-documents,
https://www.mhp.com.ua/en/partners/Legal-information.
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«[oroBip» — 03Hauae byab-aKy yrogy, LOroBip, fogaTtkosy yrogy, Cne-
uudcpikadito Toapy (sK Lel TEPMIH BUSHAYEHO HUKYE), NIATBEPIKEHHS!
3amMoBneHHs, [MinTBepmKeHHs Npoaaxy (sK Len TEPMIH BU3HAYEHO HU-
X4e), paxyHoK-pakTypy, INCT, Oyab-SKMIA iHWWMIA JOKYMEHT YW iHCTpY-
MEHT, Ha niacTaBi skux Mix CTOpOHaMU BWUHMKAKOTL NPaBOBiAHOCWHM
oo noctayanHs Mpoaykuii nTaxiBHULTBA (SK Lel TEPMIH BUSHAYEHO
HWXYe) Ta iHLWWX NOB'A3aHMX BIQHOCWH, B TOMY YMCRi Ha MiAcTaBi yCix
[opatkie, Ta 6yab-aKkuX Bapialliit 4 3MiH 4O BUMLLE3a3HAYEHOTO, BCi 3
SKUX BKMIOYEHI Ta € HEBIA'EMHOIO YacTUHO [loroBopy.
"MigTBepAXEHHA NpoAaxy" 03Ha4ae NMCbMOBE NiATBEPIKEHHS Y NpU-
vHaTHIR ans Mpoaasus dopmi, Hagicnawin Mokynuem Mpogasuio, Ta
nepenbayae Moro 3rogy 3 paxyHKoM-Npogopmoio.

«pyna MXI» — o3Havae sk pasom, Tak i okpemo, MHP SE (Em. Eiu.
Mi. Ec-l), maTepuHcbky komnanito rpynu MXT, societas europaea, wo
Mae 3apeecTpoBaHy aapecy 16-18, Zinas Kanther Street, Ayia Triada,
3035, Limassol, Pecny6bnika Kinp, Ta peectpauiiHuit Homep SE 27, a
TaKOX BCi il OYipHI KOMNAHIi Ik OKPEMO, TaK i CninbHO.

«[ovipHa komnaHis» abo «Migpo3apin» o03HavalTb byab-aKy KoMna-
Hito ab0 napTHepCTBO, B Akt MXIT B TOM UM iHLLMIA MOMEHT Bonogie abo
KOHTPOMIOE, MpsMO abo onocepeaKoBaHo, Npasa ronocy, NPUKPINeHi
[0 He meHLe 50% BunyLLEHOro NPOCTOro akLioHepHOro kanitany, abo
KOHTPOMIOE NPpsiMO abo OnocepeaKoBaHO NPU3HaYeHHs BinbLUIOCTi yne-
HIB NPaBIiHHS.

«MXI» abo «lMpoaaBeLb» — 03Ha4Yae KOMNaHito NpogaBLs/nocTavanb-
HWka/odiinHoro auctpmb’toTopa 3 rpynu MXTT, siki 3acTocoByoTh abo
nocunakTbCs Ha AaHi YMoBM.

«CtopoHa» — o3Havae MXIT abo iHwwy ctopoHy YmoB abo [lorosopy, a
«CTopoHMY, BignogigHo, o3Hayae MXIT Ta iHwy cTopoHy(1) YmoB abo
[Jorosopy cninbHo.

«Mokynewub» 03Havae tpuanyHy abo isnuHy ocoby, ska npuitmae pa-
XyHok-thakTypy Mpoaasust abo yknapae [Horosip 3 pogasuem Loao

Mpoaykuii nTaxiBHULTBA.

«Mpoaykuia ntaxiBHuuTBa» abo «ToBap» 03Ha4ae M'ACO NTUL, pi3-
HOMaHITHY NPOAYKLito 3 NTUL, 06pobneHe M'ACo NTUL Ta iHLWi Npoay-
KTh.

"Cneuudikauis ToBapy" 03Hauae AOKYMEHT, CKNaleHWi Ta 3aTBep-
pxeHun MNpogasLem Ans KOXHOTO BUAY NPOAYKLT NTUL, LLO BU3HaYaE
BUMOTM [0 SIKOCTI 10 KOXHOMO KOHKPETHOrO BIAY NTULL, 30KpeEMa 3aKo-
HoAaBui BUMOTM LWoao 6e3neku ToBapy, a Takox A03BONEHI Ta Hedo-
nyctumi fedektn Tosapy.

Caiit MXI - Byab-ske nocunaxHs MNpogasuys B lorosopi Ha BeBGCTOpI-
HKY B Mepexi IHTepHeT 3 JoMeHHUM iM'am MHP.

1.2. PeluTta TEpMiHIB MaloTb BUKOPUCTOBYBATUCSA B TOMY 3HAYEHHI, Sk
BW3HAYeHO Y BianoBsigHux [JoroBopax.

‘Agreement’ means any agreement, contract, supplementary or addi-
tional agreement, Product Specification (as this term is defined below),
order confirmation, Sales Confirmation (as this term is defined below),
invoice, letter, any other document or instrument, pursuant to which the
relationships arise between the Parties regarding the delivery of Poultry
products (as this term is defined below) and other related relationships,
as well as all Annexes, and any variations or amendments to the fore-
going, all of which are incorporated into and made an integral part of the
Agreement.

"Sales Confirmation" means the written confirmation in the form ac-
ceptable to the Seller sent by the Buyer to the Seller that signifies its
consent with the proforma invoice.

“MHP Group” shall mean both together and separately, MHP SE, the
parent company of MHP Group, societas europaea, having its registered
office at 16-18 Zinas Kanther Street, Ayia Triada, 3035, Limassol, Cy-
prus, and registration number SE 27, as well as all its Subsidiaries, both
individually and jointly.

"Subsidiary Company" or "Subsidiary" means any company or part-
nership in which MHP owns or controls from time to time either or both
directly or indirectly the voting rights attached to not less than 50% of
the issued ordinary share capital, or controls directly or indirectly the ap-
pointment of a majority of the board.

“MHP’ or "Seller" means any seller/supplier/official distributor company
of the MHP Group applying or referring to these GTC.

“Party” means MHP or other party to the GTC and the Agreement, while
‘Parties” means both MHP and other party(-ies) to the GTC and the
Agreement jointly.

‘Buyer” means a legal entity or an individual that accepts an offer of
Seller for the sale of Products or whose order for Products is accepted
or executed by Seller.

"Poultry Products" or "Product" means poultry meat, a variety of poul-
try products, processed poultry meat and other products.

"Product Specification" means a document drawn up and approved by
the Seller for each type of the Poultry product specifying quality require-
ments to each particular type of the Poultry product, inter alia legislative
requirement for the Product safety as well as allowed and not allowed
Product defects.

"MHP Website" means any link to a web page on the Internet with the
MHP domain name specified by the Seller in the Agreement.

1.2. All other terms shall have the meaning as ascribed thereto in the
Agreements.

2.MPEOMET OOroBOPY / THE SUBJECT OF THE AGREEMENT

2.1. Mpopaeelb NpuitMae Ha cebe 3060B'A3aHHs NpogaT Ta nocTa-
BUTU, a [lokyneub npuimae Ha cebe 3000B'A3aHHA onnaTuTi Ta
npuiHATK ToBap BiANOBIAHO [0 YMOB Ta [lorosopy.

2.2. 3piicHena Mokynuem nonepeaHs onnara paxyHKy-pakTypu nigrse-
pLXye, Wo Mokyneup noromxyeTbes 3 YmoBamu Ta [IoroBopoMm, a Takox
3i BCIM@ yMOBaMM, 3a3Ha4YEHUMU B paxyHKy Ta iHLIUX JOKYMEHTaXx, Ha-
AaHnx Mpogasuem. Akwo CTOPOHN NOroAUANCS 3 iHLIMMM YMOBaMM ON-
natu, npuiaHATTS Mokynuem YMOB NiATBEPIKYETLCS LUNAXOM Mignu-
caHHs lNokynLem AoroBopy npo Kynisnio y (opmi, yaromxenin 3 MNpopa-
BUEeM, abo oTpumaHHs lNpogasLeM NiLTBEPAKEHHS PO NPoAaX y ¢o-
PMi, NpUiAHATHIN Ans Mpogasus.

2.3. ACOPTUMEHT, KifbKiCTb, TEPMIH JOCTaBKW Ta UiHa ToBapy, MatTb
OyTu 3a3HaveHi y [loroBopi Ta/abo gogatkax Lo HbOro.

2.1.The Seller shall sell and deliver and the Buyer shall accept and pay
for the Product in accordance with the GTC and the Agreement.

2.2.The Buyer’s prepayment of the invoice shall confirm that the Buyer
consents to the GTC and the Agreement and all terms specified in the
invoice and other documents provided by the Seller. If the Parties
agreed to other payment terms, the Buyer's acceptance of the GTC shall
be confirmed by signing by the Buyer of the purchase agreement in the
form agreed with the Seller or receipt by the Seller of the Sales Confir-
mation in the form acceptable to the Seller

2.3. The range, quantity, term of delivery and price of the Product shall
be specified in the Agreement or its Annexes.

3.BAPTICTb TOBAPY | IOrOBOPY. YMOBU OMIATHW / THE PRODUCT PRICE AND THE VALUE OF THE AGREEMENT. THE TERMS OF
PAYMENT

3.1. Mokyneyp 30008'a3aHNi cnnatuTy MpoaasLto BapTicTb ToBapy 3ri-
[HO LiiHW Bu3HadveHoi y [loroBopi Ta y BantoTi, ska BkasaHa y [lorosopi.
Llia 3a ToBap MiCTuTb y coBi BapTiCTb NakyBaHHsl, MapKyBaHHS, 3aMO-
POXYBaHHSI, HABAHTAXEHHSI, MUTHI BUTPATV Ta TPAHCMOPTHI BUTPaTH, Ha
ymoBax 0bpaHoro 6asucy nocTaBku 3rigHo IHKoTepmc, BkasaHoro B [lo-
rosopi. LLlopasy, konu YmoBu nocunaioTbes Ha IHKoTepMc, Lie 03Havae

3.1. The Buyer shall pay to the Seller the price for the Product accord-
ing to the price specified in the Agreement and fixed in the currency in-
dicated in the Agreement. The price for the Product shall include the
costs of packing, labeling, freezing, loading, customs expenses and
transportation costs according to Incoterms delivery basis specified in
the Agreement. Whenever the GTC refers to Incoterms, it shall mean
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BU3HaueHy B [loroBopi pefakuito IHkoTepmc. Akwio B [loroBopi He BKa-
3aHo pefakuito IHkoTepmc, 3acTocoByBaTUMETLCS IHKOTEpMC 2020.
3.2. Onnata 3a ToBap 34iNCHIETLCA OAHUM 3 HACTYMHUX cnocobiB on-
natu, Bu3HaveHx [JoroBopom:

1) noBHa nepegonnara;

2) yacTkoBa nepenonnara;

3) BigcTpOUKa NNaTexy;

4) roTiBka 3a OKYMeHTH (iHKaco);

5) onnata, 3abe3neyeHa 6aHKIBCbKOK rapaHTieto;

6) onnata akpeauTUBOM;

7) onnata 3abe3neyeHa pe3epBHUM aKpeaUTUBOM.

MMokyneub He Mae npaBa Ha Byab-AKi OCHOBI, XO4HOIO BifpaxyBaHHS,
3HWKKM abo B3aemo3arniky, a Takox BiAMOBMTUCD Big crnatv abo 3ynu-
HWUTW Byab-AKi iHLWI 3060B'A3aHHS.

3.3. NOBHA NEPEOOMNJIATA

Mokyneub 3060B'A3aHMI 34INCHUTM MOBHY Ta Ge3BiAKNUYHY nepeno-
nnaty 3a ToBap, LUASXOM NepepaxyBaHHs rpOLLIOBMX KOLUTIB Ha BaHkiB-
Cbkui paxyHok lMpogaBug 3rigHo 3 [LoroBOpoM He MisHille 5 (M'aTu) ka-
NeHAapHNX OHIB 3 MOMEHTY OTPUMAaHHS IHBOMCY, AKLLO OYab-SKWI iHLLWIA
CTPOK He BKa3aHuii y paxyHky. [pogaseLb 30608’3aH1iA BigBaHTaXNTK
ToBap, nuwe nicns OTPUMAaHHA MOBHOI NEPeaonnaTh, SKWO iHLMIA
CTPOK He nepenbayeHuit LoroBopom.

3.4. YACTKOBA NEPELONNATA

3.4.1. Mokyneupb 3060B’3aHWI 3MIRCHUTI NepeaonnaTy y posmipi, Bka-
3aHOMY Y iHBOVACI, ane B Oyab-IkoMy BUNaaKy He MeHLwe Hix 30% Bap-
TocTi ToBapy, skwo Tosap goctaenseTsca Ha ymosax CIF. Mepego-
nnara 34iNCHIETLCS aHaNorivYHO NOpAAKy BkasaHomy y n. 3.3. YMos.
3.4.2. OcTaTo4Ha onnata KoXHOi OKpeMoi BigBaHTaxeHoI napTii Toapy
30iNCHI0ETECS TOKYNLEM LUNSXOM NepepaxyBaHHs rPOLLIOBMX KOLLTIB Ha
BaHKiBCbkMA paxyHok MMpogaBusi, sikuit 3a3HayeHnin B [JoroBopi, y pos-
Mipi, BkasaHomy y [loroBopi, npoTsirom 2 (4Box) 6aHKIBCbKMX OHIB 3 AHA
HagicnaHHs MpoaaBLeM CkaHOBaHWX KOMi AOKYMEHTIB, nepeabayeHmx
y [lorosopi, ane He nisHiwe 10 pobounx AHiB [O CygHO3axody, SKLO
Toeap poctaensieTbest Ha ymosax CIF. Yci opuriHanu ToBapocynpoBia-
HWX JOKYMEHTiB, B TOMY YWCIi KOHOCAMEHT, nepegaioTbes Mokynuto
nuwe nicns otTpuManHs MpoaaBLeM NOBHOI ONIaTh KOXHOI BidBaHTa-
eHoi napTii Tosapy.

3.5. BIACTPOYKA NMNATEXY

3.5.1. Akwo Mokynewp € peaugeHTom €aponeitcbkoro Cotosy, CTOPOHM
MOXYTb [JOMOBUTUCb NPO BIACTPOUKY NNaTexy.

3.5.2. Akwo CTOpoHM SOMOBUAMCH NPO BUKOPUCTAHHA BiACTPOYKM Nna-
Texy, onnara Mokynuem 3AINCHI0ETLCS LWASXOM NepepaxyBaHHs rpo-
LIOBKX KOLUTIB Ha BaHKiBCbKMI paxyHOK [1poaaBLs, SKui 3a3HayeHni B
[orosopi, npotdrom 30 (TpUALATY) KaneHAapHUX AHIB 3 AaTW BUCTaB-
NEeHHs paxyHka abo, skwo Tosap Oyae BiABaHTaXeHWit Nicns Bignpas-
NeHHs paxyHKy-hakTypy, He nisHille Hix vyepe3 3 (Tpu) AHi nicns npui-
HaTTA ToBapy [Mokynuem abo 1oro nepesisHUkoM abo npoTsarom Tep-
MiHY, SIKUIA MMCbMOBO Y3rofkeHnin Mix MpopaasLiem Ta lMokynuem.

3.6. YMOBU ONNATW LLOOO OOKYMEHTIB (IHKACO)

3.6.1. Akwo CTOpOHM JOMOBNSIOTLCSA MPO YMOBW ONMATK LOAO AOKY-
MeHTiB (iHkaco), [pogaseLb A0BipUTL 06POBKY CTATHEHHS BaHKy-peMi-
TeHTy. baHk-pemiteHT, Mpeactasnsiounini baHk, ixHi iMeHa, agpec,
kogn SWIFT Ta nepenik fOKyMeHTiB, WoAo skux byae 3mificHeHo nna-
TiX, nonepeaHso y3romxytoTbcs CTOpoHaMK Ta BU3HauaoTses B [oro-
BOpI y popMi, NpUIHATHIN MMpoaasLto.

3.6.2. Onnata 3a ToBap BignoBIgHO 40 YMOB |HKaco NoBKHHa 6yTw 3gii-
CHeHa 3a npep'asneHHam [poaasLieM TOBapOCYNPOBIAHWX AOKYMEHTIB,
nepeabaveHux y [lorosopi, Ta CynposigHoro nucTa Big 6aHky Mpoaasus
y 6aHk lNokynus npoTsrom 4 (YoTMpbOX) GaHKIBCLKIX AHIB 3 LaTv npeq-
SIBMEHHS JOKyMeHTiB Ta nucTa B 6aHk Mokynus. MpogaseLb Hanpasnse
LOKYMEHTU Kyp'EPCLKOI0 MOLLTOM0, Sika BU3HAYaETbCA Ha po3cys Mpoaa-
BUSI, Ha agpecy 6aHky, BkasaHy B [JoroBopi.

3.6.3. B pasi Bigmosw lMokynus Big npuiiMaHHs Ta onnatu Toeapy Ha
ymoBax |Hkaco, Mpogaselp iHILilE BigKNMKaHHA LOKYMEHTIB 3 6aHKy
Mokynus yepea BaHk MpopasLs.

the edition of Incoterms specified in the Agreement. If the Agreement
does not specify Incoterms edition, Incoterms 2020 shall apply.

3.2.The payment for the Product shall be made by one of the following
payment methods specified in the Agreement:

1) full prepayment;

2) prepayment in part;

) deferred payment;

) cash against documents (collections);

) payment secured with a bank guarantee;

) payment by a letter of credit;

7) payment secured with a stand-by letter of credit.

The Buyer shall not be entitled to, on any basis whatsoever, any deduc-
tion, discount or set-off or otherwise to withhold payment or to suspend
any other obligations.

o O B~ W

3.3.FULL PREPAYMENT

The Buyer shall make full and irrevocable prepayment for the Product
by transferring funds to the Seller’s bank account specified in the Agree-
ment not later than 5 (five) calendar days of receipt of an invoice, unless
any other term is specified in the invoice. The Seller shall carry out the
shipment of the Product only after the receipt of the full prepayment,
unless any other term is specified in the Agreement.

3.4.PREPAYMENT IN PART

3.4.1.The Buyer shall make a prepayment in the amount specified in the
invoice but in any case not less than 30% of the price for the Product, if
the Product is delivered on a CIF basis. Prepayment shall be made in
accordance with Clause 3.3 of the GTC.

3.4.2.  The Buyer shall make the final payment for each Product con-
signment by transferring funds to the Seller's bank account specified in
the Agreement in the amount specified in the Agreement within 2 (two)
banking days after the Seller has sent the scanned copies of the docu-
ments provided for in the Agreement, but not later than 10 working days
before arrival, if the Product are delivered on CIF basis. All original ship-
ping documents including bills of lading shall be delivered to the Buyer
only after the full payment for each Product consignment is received by
the Seller.

3.5.DEFERRED PAYMENT

3.5.1.1f the Buyer is a resident of the European Union, the Parties may
agree for deferred payment.

3.5.2.If the Parties agree for deferred payment, the Buyer shall make
payment by transferring funds to the Seller's bank account specified in
the Agreement within 30 (thirty) calendar days of receipt of the invoice
or, if the Product is shipped after sending the invoice, not later than 3
(three) days after the acceptance of the Product by the Buyer or its car-
rier or within the term agreed in writing between the Seller and the Buyer.

3.6.PAYMENT ON CASH AGAINST DOCUMENTS (COLLECTIONS)
BASIS

3.6.1.1f the Parties agree for payment on a cash against document (col-
lections) basis ("CAD"), the Seller shall entrust the handling of a collec-
tion to a remitting bank. The remitting bank, the presenting bank, their
names, addresses, SWIFT codes and the list of documents against
which the payment will be made shall be preliminarily agreed by the Par-
ties and specified in the Agreement in the form acceptable to the Seller.
3.6.2.Payment for the Product on a CAD basis shall be made against
the Seller's presentation of the documents specified in the Agreement
and a supporting letter from the Seller’s bank to the Buyer’s bank within
4 (four) business days from the date of presentation of the documents
and the letter to the Buyer’s bank. The Seller shall deliver the documents
by a courier service determined at its discretion to the bank address
specified in the Agreement.

3.6.3.If the Buyer refuses to accept the Product and/or pay for the Prod-
uct on a CAD basis, the Seller shall initiate revocation of the documents
from the Buyer’s bank through the Seller’'s bank.
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3.6.4.'Y Bunagky, gkwwo lNokynews nopywmTs YMOBK onnatu, nepesba-
yeHi n. 3.6.1. Ta ymoBamu [JoroBopy, He3anexHo 3i CBOE BUHW Ui 3 BUHM
cBoro 6aHky, [popaseLb Mae NpaBo Ha BNacHWi BUGIp:

(i) B 0GHOCTOPOHHBOMY NOPAAKY 3MIHUTX YMOBW OMiaTh 3a [loroBopom
Ha BKkasaHi y n. 3.3. YMOB LUMSXOM NMCbMOBOrO NoBifoMIeHHs Mokynus
3 HeranHUM BCTYNOM B cuny; Ta/abo

(i) B OAHOCTOPOHHBOMY NOPAAKY NPUNMHMTY Aito [loroBopy, HagicnasLum
nuceMoBe noBigomneHHs Mokynus 3 HeraiHum BCTynom B cuny (6e3
npa.a [Mokynus Ha 36uTk1 abo KoMneHcaLjto).

3.6.5. YMoBM IHKaco perymiotoTbes YHidikoBaHUM npasunam no iHkaco,
sk € uHHMMK 3 01.01.1996 poky, onybnikoBaHum MixHapoaHO Topro-
BenbHOI0 nanatoro 3a Ne522 (URC 522).

3.7. ONMNATA 3A TOBAP 3 BUKOPUCTAHHAM BAHKIBCLKOI rA-
PAHTII

3.7.1. Tlokynewpb 3AIMCHIOE onnaTy MOBHOI BApTOCTi KOHKPETHOI napTii
ToBapy, L0 NOCTa4aETLHCS, NPOTArOM 5 kaneHaapHuX AHiB Big AaTi Mu-
THOro ochopmneHHs naprii ToBapy, Lo Bianosigae AaTi Buaadi BaHTa-
XHO-MUTHOI Aeknapadii B kpaiHi BignpaBneHHs.

3.7.2. Tlokyneub Hapae Ha kopucTb lMpogaBus 6e3noBopoTHy Gesymo-
BHY OaHKIBCbKY rapaHTito, BiAnoBigHO A0 YMOB BW3Ha4eHMX B [1oroBopi.
BaHk, 1o Buaas GaHKIBCbKY rapaHTito, NOro HaiiMeHyBaHHsi, agpeca,
kog SWIFT, cyma, TepmiH, yMOBW Ta hopMyntoBaHHS HaHKIBCbKOI rapa-
HTii 3aTBEpMKyl0TbCS [pogaBLEM enekTPOHHOK MOWITOK nepes Buaa-
Yeto Ta BU3HavatoTbesa y [loroBopi y npuitHATHIN chopmi MpogaBsLyo.

3.7.3. baHkiBcbka rapaHTia HagaeTbes MNpoaasuto WwoHanveHwe 3a 10
(mecsTb) kaneHaapHKX AHIB 4O 3annaHOBaHOI JaT NOCTABKM TOBApY.
3.7.4. BaHKIBCbKOIO rapaHTi€t0 NOBWHHA NOKPUBATUCS HE NNLLE BapTiCTb
ToBapy, a 1 yci WwTpadHi caHKuji, siki MoxyTb 6yTn 3acTocoBaHi Ao lo-
KynLs 3a HeBMKOHaHHSI Ta/abo HeHanexHe BUKOHaHHS YMOB Ta/abo [lo-
roBopy.

3.7.5. Awo BapTicTb BiABaHTaxeHoro Toapy Aocsrae 75% Big cymu
BaHkiBCbKOI rapaHTii, MpoAaBeLb Mae NPaBo NPU3YNWUHUTK BigBaHTa-
XeHHsl ToBapy Ha yMOBaXx BifCTPOYKM MIaTexy nraTexy, npo Lo He.ia-
knagHo nosigomnsie Mokynusi. Y Takomy Bunaaky, Mokynewb 30008’s3a-
Hui npotsarom 10 (aecsTb) pobounx OHIB 3 AaTH OTPUMAHHS MOBILOM-
neHHs Big Mpopasus cnnatuti He meHwe 40% Big iCHYOYOi Cymm 3a-
BoproBaHOCTi ANS BiGHOBNEHHS BiABaHTaXeHHS ToBapy Ha yMoBaXx Big-
CTpOuKM NnaTexy abo x HapgaTy BaHKIBCbKY rapaHTito Ha Cymy, Lo MiHi-
ManbHo Ha 25% Byne nepeBuLLyBaTH Po3Mip NepLUoi BaHKIBCbKOI rapa-
HTIl.

3.7.6. Axwo Mokyneub He onnayye BapTiCTb ToBapy BiANOBIAHO A0 M.
3.7.1 abo He cnnayye wrpadHi caHKLii BignosigHo go Ymos Ta [loro-
BOpY, lpoaaseLb MOXe Ha BriacHuin po3cya;

(i) 3pifcHuTY 3aMuT nig GaHKIBCLKOKO rapaHTieto Bigpa3y nicns 3aTpuMKm
nnatexy Mokynus; Ta / abo

(i) npuaynuHuTK BigBaHTaXeHHs Beix Tosapis, noku Mokynewp Ta / abo
BaHKiBCbka rapaHTis, Lo Bugae b6aHk, He ONnNaTuTb 3aranbHy Henora-
LeHy 3aboproBaHicTb; Ta / abo

(iif) B oHOCTOPOHHBOMY NOPSALKY po3ipBaTi [JOroBip WNSXOM HeranHoro
nucbMoBoro nosigomnerHst Mokynuesi (6e3 npasa Mokynus Ha 36UTKM
Ta KOMMeHcaL;to).

3.7.7. Axwo Mokyneub He Hagae abo He JOTPUMYETHCS MPAHNYHOIO
CTPOKY HafaHHs GaHKIBCbKOI rapaHTii, abo Hapae rapaHTito 6aHky, ska
He Bignosinae YmoBawm Ta [loroeopy, abo Mae chopmyntoBaHHs, sike He
Byno 3atBepmxeHo MpoaaBLem abo AKLIO iHLWMM YMHOM CTae Hegjnc-
HM abo He nignsrae BUkoHaHHIO Anst Mpoaasus, MpoaaseLs Moxe Ha
BfIaCHUI PO3CyA:

(i) npuaynuHuTK gocTaeky 3a [loroBopom, noku MMokynelb He BUKOHae
CBOIX 3000B'A3aHb LWOAO0 HafaHHs 6aHKIBCLKOI rapaHTii BignosiaHO Ao
ymoB [loroBopy; Ta / abo

(ii) B 0AHOCTOPOHHBOMY MOPSLKY 3MIHUTY YMOBW ONNaTK 3rigHo 3 floro-
BOPOM Ha YMOBW, BU3HAYEHi B NyHKTi 3.3 YMOB, LUNSAXOM HEeranHoro nu-
CbMOBOTO MOBIOMNEHHS Mokynuesi; Ta / abo

(iif) B oHOCTOPOHHBOMY NOPSALKY po3ipBaTyt [JOroBip LNSXOM HeranHoro
nucbMoBoro nosigomnerHst Mokynuesi (6e3 npasa Mokynus Ha 36UTKM

3.6.4.If the Buyer fails to pay the price of the Product in accordance with
Clause 3.6.1 and the Agreement, whether by its own fault or by fault of
the bank, the Seller may, at its sole discretion:

(i)unilaterally change the payment terms under the Agreement to the
payment terms specified in Clause 3.3 of the GTC by giving a written
notice to the Buyer with immediate effect; and/or

(iii) unilaterally terminate the Agreement by giving a written notice to the
Buyer with immediate effect (without the Buyer being entitied to dam-
ages or compensation).

3.6.5.The CAD shall be governed by the Uniform Rules for Collections
effective since 1 January 1996, published by the International Chamber
of Commerce under No. 522 (URC 522).

3.7.PAYMENT SECURED WITH A BANK GUARANTEE

3.7.1.The Buyer shall pay the full price of the Product not later than 5
calendar days after the date of export customs clearance of the Product
consignment as confirmed by the customs declaration issued in the
country of dispatch.

3.7.2.The Buyer shall provide in favor of the Seller an irrevocable un-
conditional bank guarantee according to the terms specified in the
Agreement. The bank guarantee issuing bank, its name, address,
SWIFT code, the amount, term, conditions and the wording of the bank
guarantee shall be approved by the Seller via e-mail before issuance
and shall be specified in the Agreement in the form acceptable to the
Seller.

3.7.3.The bank guarantee shall be provided to the Seller at least 10 (ten)
calendar days prior to the scheduled date of delivery of the Product.
3.7.4.The bank guarantee shall cover the cost of the Product specified
in the Agreement and all penalties that may be imposed upon the Buyer
in case of the Buyer's breach of the GTC and/or the Agreement. The
validity period of the bank guarantee shall be longer than the delivery
period specified in the Agreement.

3.7.5.1f the value of the shipped Product reaches 75% of the amount of
the bank guarantee, the Seller may suspend shipment of the Product on
deferred payment terms and shall give immediate notice to that effect to
the Buyer. In order to resume shipment of the Product on deferred pay-
ment terms, the Buyer shall within 10 (ten) business days of receipt of
the Seller’ notice pay at least 40% of the outstanding debt or provide a
bank guarantee for the amount that exceeds the amount of the initial
bank guarantee by 25% or more.

3.7.6.1f the Buyer fails to pay the price of the Product in accordance with
Clause 3.7.1 or to pay the penalties in accordance with the GTC and the
Agreement, the Seller may at its sole discretion:

(i) make a demand under the bank guarantee immediately after the
Buyer’s delay in payment; and/or

(ii) suspend all Product shipments until the Buyer and/or the bank guar-
antee issuing bank repays the total outstanding debt; and/or

(iif) unilaterally terminate the Agreement by giving a written notice to the
Buyer with immediate effect (without the Buyer being entitied to dam-
ages or compensation).

3.7.7.1f the Buyer fails to provide, or fails to meet the deadline for provid-
ing the bank guarantee, or provides the bank guarantee which does not
comply with the terms of the GTC and the Agreement, or has the wording
that was not approved by the Seller, or that otherwise becomes invalid
or unenforceable by the Seller, the Seller may, at its sole discretion:

(i) suspend delivery under the Agreement until the Buyer performs its
obligations to provide the bank guarantee in accordance with the terms
of the Agreement; and/or

(ii) unilaterally change the payment terms under the Agreement to the
terms specified in Clause 3.3 of the GTC by giving a written notice to the
Buyer with immediate effect; and/or

(iif) unilaterally terminate the Agreement by giving a written notice to the
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abo komneHcalio).

3.7.8. baHkiBCbka rapaHTis perynoetbes YHicikoBaHumu npasunamm
BUMOTM-TapaHTii, Wwo AitTb 3 1 nunHa 2010 poky, onybnikosaHummn Mix-
HapOAHOI0 TOProBoto nanatoto nig Homepom 758 (URDG 758).

3.8. OMNATA 3 BUKOPUCTAHHAM AKPEOUTUBY

3.8.1. Axwo CTOpoHM NOroxyrTses Ha onnaty GaHKIBCLKUM akpeau-
TMBOM ("AkpeamTus"), Mokynewp BiakpuBae Ha kopucTb Mpoaasus 6e3-
NOBOPOTHMIA AKpeaUTMB BigNOBIAHO A0 YMOB, BU3Ha4eHMX [10roBOpoM.
BaHk, wo Bunyckae AkpeauTtus, ABisytoumii BaHk, [MigTBEpAKYHOUMIA
BaHk, ix Ha3su Ta agpecy SWIFT, a Takox TEKCT AKpeauTuBY, MOro Cymy
i nepenik BOKYMEHTIB 415 HaAaHHs BaHKy 3 METOH 10r0 BUKOHAHHS Mo-
nepeaHbo 4O WMOro BUMYCKy noromkyeTbes MpoAaBLem 3a JOMOMOro
€NEeKTPOHHOI noLuTh abo 6eanocepeaHbo y [oroBopi y NPUAHSTHIA Ans
lMpopasus opmi.

3.8.2. AxpeaguTsB BWMYCKAETbCA He MisHille HiX 3a 7 (Cim)
kaneHaapHUX gHIB [0 [aTy 3aBaHTaxeHHs Tosapy.

3.8.3. Onnara 3a Tosap BignoBigHO A0 AkpeanTuBy NoBUHHA ByTK 34iR-
CHeHa npoTsarom 5 (m'at) poboumnx gHiB 3 AHA HagaHHs [popasLem To-
BapOCYNpPOBIgHNX AOKYMEHTIB, nepeabaueHnx y [loroopi, B baHk, sikuii
BunycTnB Akpeautus abo nigTepmxytounit baHk (BkasaHuit B [oro-
BOpi). [pogaBeLb HanpaBnse AOKYMEHTM Kyp'epCbKO MOLLTOI0, Sika BU-
3HaYyaeTbCA Ha BACHMI poscya, Ha agpecy baHky, BkadaHy B [loroBopi.
3.8.4. Y Bunagky, sKwo MokyneLb He HagacTb, HEBYACHO HaJacTb Ak-
peantuB abo x HapgacTb AKPeaMTuB, SIKMA He BigNoBiLae YmMoBam abo
[orosopy, MpogaBeLb MOXE Ha BNACHUI po3cya;

(i) npuaynuHUTK nocTasky 3a [loroBOPOM A0 MOMEHTY BUKOHaHHS [oky-
nuem cBoix 3000B’s3aHb LLOAO HaJaHHA AKpeauTUBY B NOPSIAKY Ta Ha
yMOBaXx, BCTaHOBMEHMX [loroBopom Ta/abo

(i) B 0BHOCTOPOHHBOMY MOPSAKY 3MIHUTK YMOBM onnatv 3a [JoroBopom
Ha BkasaHi y n. 3.3. YMOB, LISIXOM MUCLMOBOTO NOBIAOMIIEHHS [TokynLs
3 HEraHUM BCTYNOM B CUTY;.

(iif) B OAHOCTOPOHHBEOMY NOPAAKY NpUNMHKTK gito Jorosopy, Hagicna-
BLUM MWUCbMOBE MOBIZOMNEHHS [1oKyNUS 3 HEramHUM BCTYNOM B Cuily
(6e3 npaBa Mokynus Ha 36uTkn abo komneHcaLlio).

3.8.5. AkpeauTuB nignopsAKOBYETLCA YHi(hiKOBaHUM npaBunam i 3su-
yasM 4N BOKYMEHTapHWX akpeauTusiB y pegakuii 2007 poky, onybni-
koBaHuUM MixHapoaHot ToprosenbHo nanatoto 3a Ne600.

3.9. OMNATA 3 BUKOPUCTAHHSAM PE3EPBHOIO AKPEQUTUBY
3.9.1. Tokyneup 34iliCHI0E onnaTy NOBHOT BapTOCTi ToBapy He MisHille
5 (n'aTn) KaneHaapHWX AHiB 3 AHS nepegaHHs Mokynuo ycix ToBapocy-
NpOBiAHUX JOKYMEHTIB, NnepeabayeHux [JoroBopom.

3.9.2. Axwo Mokynewp He cnnaTuTb LiHy Toapy BignosigHo o n. 3.9.1,
onnata NpoBOAMTLCS 3a JOMOMOro pe3epBHoOro akpeauTuey ("Stand-
by AkpeauTtug"), Bigkputoro lNokynuem Ha kopucTb [NpoaasLsa 3rigHo 4o
YMOB, B13Ha4eHux [lorosopom. baHk, Lo Bunyckae Pe3epsHuin akpeau-
B, Aisytounnn GaHk, lMigTBepmxytounii BaHK, ix Ha3BW Ta agpecu
SWIFT, a Takox TekcT Pe3epBHOro akpeauTuay, 10Oro cyma nepenik ao-
KyMeHTIB 1151 HalaHHs1 6aHKy 3 METOI Oro BUKOHaHHS MonepeaHs0 Ao
/oro BUNYCKy, siki MakoTb 6yTW NpefcTaBneHi baHKy, 3aTBEPAXYIOTHCS
MpoaaBUem Yepe3 enekTPOHHY MOWTY Nepeq BuUAaverd Ta BU3HAYa-
€TbeA B [lorosopi y hopMi, NpUHATHIN MpoaasLio.

3.9.3. Pe3epBHW aKpeauTUB BUMYCKAETLCA HA CyMy 3 ypaxyBaHHAM
Wob cyma akpeauTUBY LiOHAMEHLLE NOKPUBATUME CYMy NEPLLOI Moc-
TaBKM, @ TAKOX YCiX iHLLMX NOCTABOK, ki ByayTb 3AilicHioBaTUCA B Ne-
PiOA BICTPOYKW NNATEXY He MisHile Hix 3a 15 (m'aTHagusTh) kaneHaa-
PHUX AHIB A0 NNaHOBaHOI JaTh 3aBaHTaxeHHs ToBapy. Y BUNaaky Bu-
yepnaHHs Cymu, Ha siKy Bunyckascs PesepBHii akpeauTie abo x 3akiH-
YEHHS CTPOKY Ha sIkuA BiH BuMyckascs, Mokynelb 3abe3neyye Bumyck
HoBoro PesepBHoro AkpeauTusy, sikui Bignosigae Ymosam Ta [oro-
BOPY.

3.9.4. Akuwo Mokyneub He 3aikcHMB nnaTik BignosigHo go n. 3.9.1, no-
BiOMMEHHS MPO 3a60PrOBaHICTb Ta HEMOraLLeHi AOKYMEHTH s AocTa-
BKM CygeH nogattees B 6aHk Mokynus abo MigTeepmxytodomy 6aHky
yepes HaHk Mpogasus ans onnati PesepBHum akpeautueom. Onnata

Buyer with immediate effect (without the Buyer being entitled to dam-
ages or compensation).

3.7.8.The bank guarantee shall be governed by the Uniform Rules for
Demand Guarantees effective since 1 July 2010, published by the Inter-
national Chamber of Commerce under No. 758 (URDG 758).
3.8.PAYMENT BY A LETTER OF CREDIT

3.8.1.1f the Parties agree for payment by a letter of credit ("LC"), the
Buyer shall open in favor of the Seller an irrevocable LC according to
the terms specified in the Agreement. The issuing bank, the advising
bank, the confirming bank, their names, addresses, SWIFT codes, the
wording of the LC, its amount, term and the list of documents to be pre-
sented to the bank shall be approved by the Seller via e-mail before
issuance and shall be specified in the Agreement in the form acceptable
to the Seller.

3.8.2.The LC shall be issued not later than 7 (seven) calendar days be-
fore the scheduled date of loading of the Product.

3.8.3.Payment for the Product on the basis of the LC shall be made
against the Seller’s presentation of the shipping documents, specified in
the Agreement, to the issuing bank or confirming bank not later than
within 5 (five) business days after such presentation. The Seller shall
deliver the documents by a courier service determined at its discretion
to the bank address specified in the Agreement.

3.8.4.1f the Buyer fails to provide, or fails to meet the deadline for provid-
ing the LC, or provides the LC which does not comply with the terms of
the GTC and the Agreement, or has the wording that was not approved
by the Seller, the Seller may, at its sole discretion:

(i) suspend delivery under the Agreement until the Buyer performs its
obligations to provide the LC in accordance with the terms of the Agree-
ment; and/or

(ii) unilaterally change the payment terms under the Agreement to the
terms specified in Clause 3.3 of the GTC by giving a written notice to the
Buyer with immediate effect; and/or

(iii) unilaterally terminate the Agreement by giving a written notice to the
Buyer with immediate effect (without the Buyer being entitled to dam-
ages or compensation).

3.8.5.The LC shall be governed by the Uniform Customs and Practice
for Documentary Credits effective since 1 July 2007, published by the
International Chamber of Commerce under No. 600 (UCP 600).

3.9.PAYMENT SECURED WITH A STAND-BY LETTER OF CREDIT
3.9.1.The Buyer shall pay the full price of the Product not later than 5
(five) calendar days after the receipt of all shipping documents specified
in the Agreement.

3.9.2.1f the Buyer fails to pay the price of the Product in accordance with
Clause 3.9.1, payment shall be made by a stand-by letter of credit
("Stand-by LC"), opened by the Buyer in favor of the Seller according
to the terms specified in the Agreement. The issuing bank, the advising
bank, the confirming bank, their names, addresses, SWIFT codes, the
wording of the Stand-by LC, its amount, term and the list of documents
to be presented to the bank shall be approved by the Seller via e-mail
before issuance and shall be specified in the Agreement in the form ac-
ceptable to the Seller.

3.9.3.The Buyer shall open the Stand-by LC for the amount specified in
the Agreement not later than 15 (fifteen) calendar days prior to the
scheduled date of loading of the Product and shall keep the Stand-by
LC in force during the whole term of the Agreement. The amount of the
Stand-by LC shall cover the price of all consignments shipped on the
deferred payment terms. In case the Stand-by LC limit is reached or the
term of the Stand-by LC has expired, the Buyer shall open a new Stand-
by LC in compliance with the GTC and the Agreement.

3.9.4.1f the Buyer fails to make payment in accordance with Clause
3.9.1, a non-payment notification and outstanding shipping documents
shall be presented to the Buyer's bank or to the confirming bank through
the Seller's bank for the payment under the Stand-by LC. The payment
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Pe3epBHUM akpeouTUBOM NPOBOANTLCS He MisHile 5 (n'atu) pobounx
[HIB NiCNs HAAAHHS NOBIAOMIIEHHS.

3.9.5. Akwo lMokyneub He Hagae abo He [LOTPUMYETLCS TPAHUYHOTO Te-
PMiHY HagaHHsi Pe3epBHOro akpeantuey, abo Hapae Pe3epBHuii akpe-
OMTUB, SKWA He Bignosigae YMmosam Ta [lorosopy, abo mae dopmynio-
BaHHs, ke He Byno 3atBepmxeHo [Npogasuem, Mpoaaselp Moxe Ha
BMaCHW po3cya:

(i) npuaynuHMTK fOCTaBKY BignoBigHo 4o [oroBopy, noku MMokynewp He
BUKOHa€ CBOIX 3000B'A3aHb LL0A0 HaaHHs Pe3epBHOTO akpeanTuUBY 3ri-
AHo 3 YmoBamy Ta [loroBopom; Ta / abo

(i) B 0BHOCTOPOHHLOMY NOPSAKY 3MIHWT YMOBW onnath 3rigHo 3 [oro-
BOPOM Ha YMOBMU, BU3HAYEHI B MyHKTi 3.3 YMOB, LUNAXOM HaflaHHS N1Chb-
MOBOTO MOBigOMIeHHs [oKynLeBi 3 HeraiHUM BCTYMoM B cuny; Ta / abo
(iii) B 0AHOCTOPOHHLOMY MOPSAKY PO3ipBaTh [IOrOBIP LUMSIXOM MMCbMO-
BOrO MOBIJOMEHHS [MOKynLeBi 3 HerainHM BCTYNoM B cuny (6e3 npaea
MMokynus Ha 36uTkm abo kKoMneHcaLliio).

3.9.6. PesepBHuit akpeauTvB, nignopsakoByeTbes YHiikoBaHUM npa-
BUNaM i 3BUYasM NS OOKyMEHTapHUX akpeauTwsiB y pepakyii 2007
poky, onybnikoBaHum MixkHapoAHOt0 TOproBesnbHO nanatoto 3a Ne600.

3.9.7. CtopoHu noroaunu, Lo baHKiBCbKi koMicii 3a BigkpuTTs Akpeau-
TUBY CMAYYIOTHCS TaKUM YMHOM:

+ BaHkiBCbKi Komicii 6aHKy, skuit Bunyckae Akpegntus cnnavytoTbes Mo-
Kynuem;

+ baHkiBcbki komicii 6aHKy-kopecnoHaeHTa 6aHKy, sikuin Bunyckae Akpe-
AMTUB cnnavyoTses Mokynuem;

+ BaHkiBCbKi KOMiCii aBisytouoro 6aHky cnnadytoTbes MpoaasLem;

+ BaHkiBcbki komicii GaHky-kopecnoHAeHTa aBisylo4oro 6aHKky cnnavy-
totbest MpoaasLem;

+ BaHKiBCbki KOMICii 32 BHECEHHS 3MiH B AKpeanTVB crnnavytoTbest CTo-
POHOMO-iHiLiaTOpOM Takux 3aMiH abo x CTopoHot aii akoi uu be3gisanb-
HICTb CTanM NPUYMHOI0 BHECEHHS TaKUX 3MiH;

ebaHKiBCbKi KOMicii migTBEpAXYyto4oro BaHKy cnnavyoTbes Mokynuem.

3.10. 3pincHiotoun nnatix, Mokyneub 06OB'SI3KOBO MOBMHEH BKa3aTy
NpU3HaYeHHs nnaTexy, a Takox Homep [orosopy, HOMep iHBOWCY Ta
iHWY iHdopmaLilo 3a BUMOroo lNpogasus Ta BignoBiaHoro baHky ans
KOPEKTHOTO 3apaxyBaHHs rPOLIOBMX KOWTIB Ha BaHKIBCHKMA paxyHOK
Mpoaasus. [HwWi ymoBM onnat MOXyTb 6YTW NOTrOMKeHi CTOPOHaMK B
[oroBopi.

3.11. CTOpoHM [OMOBWNMCA, WO Yy BUMagKy nopyleHHs [okynuem
Byab-aknx 3060B'3aHb, NnepeadaveHnx Lymm Ymosamm Ta/abo [loroso-
POM 4M 3aCTOCOBHWM MpaBoM, onnadyeHa [lokynuem nepegonnata,
fKLWo Taka byna, MokynLo He NOBEPTaETLCA | 3aNMLLIAETLCS B PO3NOps-
[xeHHi MpoaaBust sk komneHcallis 3a 36uTku, 3aBaaHi MpoaasLto BHa-
CNipoK nopyLueHHs umx Ymos Ta/abo Jorosopy Mokynuem.

3.12. Akwo poamip 36uTkiB, 3aBaaHnx MpogasLio BHACMIAOK NOPYLUEHb
uux YmoB Ta/abo Jorosopy Mokynuem nepesuLLye cymy nepegonnartu,
fKwo Taka Byna, Mokynewp Bigwkoaosye MpoAaBLIo HenoraleHy cymy
36uTkiB y noBHOMY 06Cs3i NpoTArom 5 (m'iTh) kaneHaapHUX AHIB Ha Bu-
mory Mpogasus.

3.13. Akwo poamip 36uTkiB, 3aBaaHnx MpogasLio BHACMIAOK NOPYLUEHb
unx Ymos Talabo [orosopy [Mokynuem € meHLwoto, Hix cyma lNepego-
nnatu, Mpogaeeup noseptae lMokynuo pisHuyo npotarom 30 (Tpu-
BLUSATY) KaneHaapHUX OHIB 3 MOMEHTY 3AINCHEHHS BiANOBIGHOTO po3pa-
XYHKY Cymn 36uTKiB. [MOBEpHEHHS HaAnMLIKy KOLTIB, SIK BKA3aHO B
L{bOMY NYHKTI, 3AIACHIOETLCS 3 BUPaXyBaHHAM YCiX OaHKIBCbKIX KOMICIiA,
onnayeHux MNpoaasLieM 3a NPUIUMaHHS Ta NOBEPHEHHS KOLUTIB.

3.14. Axwo onnata 3a Toeap 3AINCHIOETLCS 3riAHO 3 NyHKTamm 3.3 - 3.5
uux YmoB, onnata 3a ToBap Moxe 6yTu 34iliCHeHa TPETbO CTOPOHOHK
3amicTb lMokynus 3a yMOBM NONepeaHLOro MMCbMOBOIO MOBIJOMIEHHS!
lMpogasLs Npo Taky 3MiHy NNaTHWKa, WO HaJaeTbCs He MeHLLe 2 (4BOX)
poboumx [HIB 4O 3annaHoBaHoi AaTty onnatu. Mokynews NOBMHEH 3a-
BeaneynT BIigNOBIGHICTL Takoi TPETbOI CTOPOHM yMOBaM po3giny 8
YwmoB. loBigoMneHHs npo 3MiHy NnaTHWKa HagaeTbes Mokynuem i Tpe-
TbOIO CTOPOHOI0 Y MUCLMOBI hOPMi aHMIACLKO MOBOHK abo i3 nepek-
NafioM Ha aHrniicbky MOBY i3 0OOB'A3KOBUM 3a3HAYEHHSIM PEKBI3MTIB

under the Stand-by LC shall be made not later than 5 (five) business
days after such presentation.

3.9.5.1f the Buyer fails to provide, or to meet the deadline for providing
the Stand-by LC, or provides the Stand-by LC which does not comply
with the terms of the GTC and the Agreement, or has the wording which
was not approved by the Seller, the Seller may at its sole discretion:

(i) suspend delivery under the Agreement until the Buyer performs its
obligations to provide the Stand-by LC in accordance with the terms of
the GTC and the Agreement; and/or

(ii) unilaterally change the payment terms under the Agreement to the
terms specified in Clause 3.3 of the GTC by giving a written notice to the
Buyer with immediate effect; and/or

(iii) unilaterally terminate the Agreement by giving a written notice to the
Buyer with immediate effect (without the Buyer being entitled to dam-
ages or compensation).

3.9.6.  The Stand-by LC shall be governed by the Uniform Customs
and Practice for Documentary Credits effective since 1 July 2007, pub-
lished by the International Chamber of Commerce under No. 600 (UCP
600).

3.9.7.  The Parties have agreed that the bank fees for opening an LC
or a Stand-by LC shall be paid as follows:

o Bank fees of the issuing bank shall be paid by the Buyer;

o Bank fees of the corresponding bank of the issuing bank shall be paid
by the Buyer;

o Bank fees of the advising bank shall be paid by the Seller;

o Bank fees of the corresponding bank of the advising bank shall be paid
by the Seller;

oBank fees for amending the LC shall be paid by the Party that initiated
such amendment or the Party whose acts or omissions resulted in such
amendment;

oBank fees of the confirming bank shall be paid by the Buyer.

3.10. When making payment the Buyer must specify the payment refer-
ence, Agreement number, invoice number and other information upon
the request of the Seller and the relevant bank, which information is nec-
essary for accurate crediting of funds to the Seller's bank account. Other
payment terms may be agreed between the parties in the Agreement.

3.11. The Parties have agreed that in the event of the Buyer's breach of
any obligation under the GTC and/or the Agreement or applicable law,
the prepayment made by the Buyer, if any, shall not be refundable and
shall remain at the Seller's disposal for damages caused to the Seller
due to the breach of the GTC and/or the Agreement by the Buyer.

3.12. If the amount of damages caused to the Seller due to the breach
of the GTC and/or the Agreement by the Buyer exceeds the amount
prepaid, if any, the Buyer shall compensate the Seller the outstanding
amount of damages in full within 5 (five) calendar days upon the Seller's
demand.

3.13. If the amount of damages incurred by the Seller due to the breach
of the GTC and/or Agreement by the Buyer is less than the amount pre-
paid, the Seller shall compensate to the Buyer the difference within 30
(thirty) calendar days from the date of the respective calculation of the
amount of damages. The return of excess funds, as stipulated by this
clause, shall be effected with the deduction of all bank charges paid by
the Seller for the acceptance and return of funds.

3.14. If the payment for the Product is made according to Clauses 3.3 -
3.5 of these GTC, the payment for the Product may be effected by a third
party instead of the Buyer subject to a prior written notice to the Seller
of such change of the payer, given not less than 2 (two) business day
prior to the scheduled date of payment. The Buyer shall ensure that such
third party shall comply with the provisions of Clause 8 of the GTC. A
notice of the change of payer shall be submitted by the Buyer in writing
in English or translated into English with the obligatory indication of the
bank details of the third party payer.

6/22



Version - 1 November 2020

TPETHOI CTOPOHK-NNATHUKA.

3.15. latoto onnatu 3a [loroBopoM BBaXa€eTbCs faTa 3apaxyBaHHs rpo-
LLIOBMX KOLUTIB Ha GaHKiBCbKMIA paxyHok [popasus. Komicii 6aHkis 3a ne-
pepaxyBaHHsI rPOLLIOBKX KOLLTIB B kpaiHi [okynus (B T.4. 3a Bugady ba-
HKIBCbKOI rapaHTii, 3aifcHeHHs BaHkamu onepaLiit 3a IHkaco, akpeanTu-
BOM) onnauytoTbcs [lokynuem, KoMmicii 3a Mexamu kpaiHu [lokynus
onnayytoTbes pogasLem, B TOMY YWCTi KOMICiT GaHKiB KOpeCnoHAEHTIB,
SKi 3anyyatoTbCsl 40 Nepekasy KOLUTIB CTOPOHaMM.

3.16. 3a noromkeHHaM cTopiH Mokynelb Mae npaBo 3abe3neynTy on-
nary 3a 3amoBneHumu lNokynuem ToBapamn 3abe3neyyBanbHUM Mna-
TeXeM/rapaHTinHUM NNaTexem/Aeno3nTHUM nnaTexem/iHwWmM nnare-
XEM i3 aHaNOriYHUM NPU3HAYEHHSM.

Cyma TaKoro nnatexy:

- BUKOPUCTOBYETLCA NULLE 715 3aDe3neyeHHs nnaTexy 3a noromxe-
HWAMK paxyHkamu Ta He Moxe ByTu BUKOpUCTaHa sik onnata 3a ToBap,
kvl 6yB NpuabaHUi 3a iHWKMMK paxyHKamu.

- BpaxoByeTbCs Ak onnata [okynuem 3aMoBneHWX ToBapiB y pasi 3a-
TpuMKK Mokynuem nnatexis 3a Tosap, Binblue HiX Ha 5 (M'ATb) kaneH-
[apHWX JHiB.

- y pasi ckacyBaHHS MoKyrnLem 3aMOBEHHs, BiAMOBMW Y NPUIAHATTI To-
Bapy, abo iHwmMX nopyLLeHb ymoB [lorosopy, He noBepTaeTses Mokynuo
i 3anMWwaeTbes B po3nopsimkenHi Mpogasus sk komneHcawis 3buTkis,
3anogisHux MpogasLio; Ta

- 3a nncbMoBKM 3anuToM [Mokynus nosepHeTbes Mokynuem lMokynuesi
y BUNagky, AKio CTOPOHW NOroAWnmncs NpUNMHUTK ManbyTHI NOCTaBKM
TOBapiB i Mokyneub cnnatuB yci HanexHi cymu Mpoaasuto.

3.15. The date of payment under the Agreement shall be the date of
crediting of monetary funds to the Seller's bank account. Bank fees for
the transfer of funds in the Buyer’s country (including the issuance of a
bank guarantee, the performance by banks of operations of CAD, letter
of credit) are paid by the Buyer; Bank fees outside the Buyer’s country
are paid by the Seller, including commissions of correspondent banks
involved in the transfer of funds by the Parties.

3.16. By agreement of the parties, the Buyer may secure payment for
the Product ordered by the Buyer by the security payment, guarantee
payment, deposit payment or other payment with the similar purpose.
The amount of such payment:

- shall be used for securing the payment under the agreed invoices only
and may not be used for payment for the Product purchased under other
invoices;

- shall be accounted for the payment by the Buyer of the ordered Product
in case the payments are delayed by the Buyer for more than 5 (five)
calendar days;

- in the event of Buyer's cancellation of the order, refusal to accept the
Product, or other breach of the terms of the Agreement, shall not be
returned to the Buyer and shall remain at the disposal of the Seller as
compensation for damages caused to the Seller; and

- upon the Buyer's written request, shall be returned by the Seller to the
Buyer in case the Parties agree to terminate the future delivery of the
Product and the Buyer has paid all due amounts to the Seller.

4.DELIVERY TERMS AND CONDITIONS / YMOBU TA CTPOKU NMOCTABKHU

4.1. MNMocTaBka ToBapy 3giCHI0ETLCA HA YMOBaX Ta BignoBigHO 4O Bu-
3HaveHoro B [loroBopi 6a3sucy nocraeky IHKOTEPMC.

4.2. ACOPTUMEHT, KinbKiCTb, LiHa Ta rpadiik noctaBok Tosapy, rpadik Ta
MiCLie HalaHHs TpaHCNOPTHUX 3acobiB Ans 3aBaHTaxeHHs ("YmoBwu po-
cTaBKm") y3romkytoTbcst CTOPOHAMW €NEKTPOHHO NoWTor. Akwo [lo-
rosip nepeabayae Kinbka NoOCTaBOK, TO YMOBM NOCTaBKM MOXYTb ByTu
yaromxeHi CTOpoHamm Ha Haibnvxyi Kinbka MicsLiB, eNeKTPOHHO Mo-
LUTO He MisHile Hix [0 KiHus Micsius 6eanocepeaHbo nepen MicsiLem
nocrasku. 3a pomoenenicTio, [lpogaseup Hagcunae [lokynuesi
npochopMy-paxyHoK Ans onnatu.

4.3. 3aranbHa KinbkicTb ToBapy, kWA NOCTAa4aETbCs MPOTATOM OFHOMO
MicsLgs, BiaBaHTaxyeTbest Mpoaasuem Mokynuto 3i cknagy MNpoaasus y
nepiof 3 NepPLIOro A0 OCTaHHbOrO AHS BiANOBIAHOTO MiCALSA B MOBHOMY
00cs3i. MNpogaseLb Moxe nocta4atit Toap okpeMumm napTisimu. Kinb-
KiCTb Ta 06’eM KOXHOI OKpeMOi NoCTaBky (NapTii) 3annLLaloTbCs Ha po3-
rnsag MNpopasys.

4.4.Y BunagKy HEMOXNMBOCTI 30iMCHEHHS BiaBaHTaxeHHs ToBapy Y
BKa3aHi CTpoKu/KinbkocTi, Ta/abo HemoxnmBocTi HagaTu Mokynuo npo-
eKTI JOKYMEHTIB K 3a3HayeHo y Poagini 5 Ymos, lNpogaseLb Ha enek-
TpoHHY appecy Mokynus, BkasaHy B [loroBopi abo HagaHy CTOpoHO B
cnocib nepegbayeHum n.7.2. YMoB (Hagani Takox «EnekTpoHHa mo-
LUTa») HanpaBnsiEe, He MisHile Hix 3a 3 (Tpu) poboui gHi, NMCbMOBE Mo-
BIJOMMNEHHS NPO Lie, BKa3aBLUX NPUYKHK, nicns Yoro CTOPOHN Y3romxy-
t0Tb HOBWI rpadpika noctasok. HemoxnusicTs lNpofasus 3gincHUTY fo-
CcTaBKy 3rigHo 3 ymoBamu [lorosopy Ta / abo HagaTu Mokynuesi npoekT
[OKYMEHTIB, BU3HAYeHi y MyHKTi 5 YMOB, He BBaXaEThCA NOPYLUEHHAM
Ywmos Ta [loroopy i He noknaaae Ha MpoaasLs BiANOBIAaNbLHICTb 3rifHO
3 nyHkToM 11.2 YmoB Ta [loroeopy, siKiLo Mpofaselib HanexHUM YHOM
HaficnaB Take MoBiAOMITEHHSI.

4.5, Bci [03BINbHI OKYMEHTH, HEODXiAHI Ans 34INCHEHHS NOCTaBKM 3a
[orosopom B kpaiHi Mpogasus odopmnse Mpogaeelp, B T.4. onnavye
BCi MOXTWBI BUTPATW Npu 0CPOPMITEHHI TaKMX JOKYMEHTIB, SiKLLo B [loro-
BOPI NPSAMO HE BKA3aHO iHLLe.

4.6. Bci no3sonu, HeobXxiaHi 4151 4ocTaBkm B kpaiHi Mokynus Ta B KpaiHi
MPM3HAYEHHs], OTpUMYe [NoKyneLb, a TaKoX onrnavye BCi MOXNUBI 360pu
Ta BUTPATW, NOB'A3aHi 3 OTPUMAHHAM Takux [O3BONIB.

4.1. Delivery of the Product shall be made on terms and according to
Incoterms delivery basis specified in the Agreement.

4.2. The range, quantity, price and delivery schedule of the Product, the
schedule and place for providing vehicles for loading ("Delivery Terms")
are agreed by the Parties by e-mail. If the Agreement provides several
deliveries, the Delivery Terms may be agreed by Parties for the next few
months by e-mail, but no later than till the end of the month immediately
preceding the delivery month. Upon agreement, the Seller shall send to
the Buyer a pro forma invoice for payment.

4.3. The total quantity of the Product to be delivered within one month
shall be shipped in full by the Seller to the Buyer from the Seller's ware-
house during the period from the first to the last day of the relevant
month. The Seller may deliver the Product by separate consignments.
The number of consignments per month and the volume of the Product
delivered in each consignment shall remain at the discretion of the
Seller.

4.4. |n case the Seller cannot make the shipment according to the terms
of the Agreement and/or provide the Buyer with draft documents as
specified in Clause 5 of the GTC, the Seller shall send a written notice
at the e-mail address of the Buyer specified in the Agreement or pro-
vided by the Party in the manner provided in clause 7.2. of Terms, not
later than 3 (three) working days, indicating the reasons and proposed
new schedule for delivery to be agreed by the Parties. If the Seller has
duly sent such notice, the Seller's inability to make the shipment accord-
ing to the terms of the Agreement and/or provide the Buyer with draft
documents as specified in Clause 5 of the GTC shall not be considered
as the breach of the GTC and the Agreement and shall not invoke liabil-
ity of the Seller under Clause 11.2 of the GTC and the Agreement.

4.5. All permits required for delivery hereunder in the country of the
Seller shall be obtained by the Seller, the Seller shall also pay for all
possible charges and costs related to the obtaining such documents,
unless the Agreement expressly states otherwise.

4.6. All permits required for delivery hereunder in the country of the
Buyer and the country of destination shall be obtained by the Buyer, the
Buyer shall also pay for all possible charges and costs related to obtain-
ing such permits.
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4.7. Mepenik cynpoBigHWUX JOKYMeHTiB Ha ToBap, ski MpogaseLb nosu-
HeH HagaTu Mokynuo, BU3Ha4aeTbCs B [lorosopi.

4.8. Xapaktepuctuku ToBapy, a Takox TemnepaTypHi pexumn Tosapy
nig yac 30epiraHHsl, 3aBaHTAXEHHS Ta TPAHCMOPTYBaHHS MOBUHHI OyTH
yarogxeHi CtopoHamu B Cneuundpikanisix ToBapy, siki € HEBIA'EMHOIO Ya-
cTuHoto [lorosopy.

4.9. 3aBaHTaxeHHs ToBapy 34iMCHIOETLCS cunamn Ta 3acobamu [po-
AaBusi. [loctaBka ToBapy 3miACHIOETHCS aBTOMODINBHUM BaHTaXHNM
TpaHCMopToM Ta/abo 3a [JOMOMOrOK KOHTENHEPIB 3 hyHKLiEw pedpu-
epartopa. Mopsiok 3aBaHTaXEHHS, KiNbKiCTb Ta aCOPTUMEHT BifBaHTa-
XyBaHoro ToBapy B KOXHOMY Okpemomy KoHTeHepi/TpaHCnopTHOMY
3acobi 3anuwatotbes Ha poscys Mpogasus, skwo CTOPOHU OKPEMO He
JOMOBIIATLCA NPO iHWe. Micus 3aBaHTaxeHHs/po3BaHTaxeHHst Toapy
B 3aNeXHOCTI Big 06paHoro 6asucy nocTaBkm, sSkui BkasyeTbes y oro-
BOI.

4.10. MokyneLpb NOBUHEH BU3HA4NTW BaHTaxooaepkysaya 3a [loroso-
pOM, HadiCnaBLLUM He MEHLLUE, Hix 3a 7 (CiM) kaneHaapHuUX HiB Jo nna-
HOBOI AjaTh NOCTaBKM, MMCbMOBE NOBigOMNEHHs MpogasLio. Haimeny-
BaHHsI Ta iHLLi PeKBi3NTU TaKoi TpeTboi 0cobU-BaHTaxo0TpUMyBaya BKa-
3yeTbCAa Yy iHBOWCI Ta/abo cneumdikalii Ta/abo Logatky go [orosopy Ta
CYNpOBIHNX JOKymMeHTax Ha Tosap. Tpets 0coba-BaHTax00TpUMyBay
MOBWHHA BIgNOBIAATA BMMOraM OO AOTPUMAHHS CaHKLiHUX obme-
XEHb, BU3Ha4eHmX y po3aini 8 Ymos, i Mokyneup 3abesnevye Ta rapaH-
TY€ BUKOHAHHS TaKOK TPETHOIO 0CODOI-BaHTAXXOOTPUMYBA4EM LiyIX BY-
mor. byab-sika TpeTs ocoba-BaHTaxo0TpuMyBay, i [okyneLb HecyTb co-
nigapHo NoBHy MaTepianbHy | Oyab-sKy iHLWY BiANOBiAanNbHICTL 32 OTPU-
MaHHs Ta NPUIHATTS ToBapy.

4.11. MpepactasHuk Mokynus Mae NpaBo NepeBipuTH KiNbKICTb i 30BHILL-
Hiit BUrnsig ToBapy nepen 1oro 3aBaHTaXXEHHAM Y TPAHCMOPTHUI 3acid
abo koHTelHep. [Ans uboro Mokyneub NoBKUHeH nosigomuTy Mpoaasust
no ENeKTPOHHiIN NoLwTi Npo Hamip HagicnaT CBOro NpeacTaBHMKa He Mi-
3HiLwe HixX 3a 3 (Tpu) KaneHaapHi AHi 4O NoYaTKy 3aBaHTaxeHHs. [licns
OTPUMaHHS Takoro nosigomneHHs pogaseub no ENeKTpoHHii nowTi
nosigomnse Mokynuo iHdopmauito npo HeobxigHi Aii 3 6oky MMokynus
(HeoOxigHa iHcbopMaLlist 4N OTPUMaHHS NepenycTok/Ao3BoNiB i T.M.)
ANSt MOXNMBOCTI 6YTW NPUCYTHIM NpY 3aBaHTaXeHHi. [pu Lbomy, npea-
cTaBHuK Mokynus cninbHO 3 npeacTaBHMkoM [pogasLs Mae npaso 3gin-
CHIOBATYW NuLLE Bi3yanbHWI ornsg Tosapy i NepesipaTH LiMiCHICTb 110ro
ynakoBku/kopobku 6e3 poanakysaHHs ToBapy.

4.12. CTOpOHW MatoTb NPaBO 3anyyuTh 4O KOHTPOMK 3@ 3aBaHTaXeH-
HSIM, PO3BaHTAXEHHAM Ta NPUAMaHHAM TOBapy He3anexHy CtopBeep-
CbKy KOMMaHito i3 nepeniky, BKa3aHOoro HUkYe.

4.13. fAKwo 3a pesynbTaTami 3aBaHTaXEHHs Ta npuiMaHHs Tosapy
ByAe niaroToBneHO 2 3BiTM HE3anexHUX COPBEEPCHKNX KOMMAHIN, sKi
OynyTb CynepeunTi OQUH OFHOMY, TO NepeBary MaTiMe 3BiT He3anex-
HOI CIOpBEEPCHKOT KOMMaHii, sika byna 3anydyeHa MNpogasuem.

4.14. CropBeepcbki komnanii, o MoxyTb OyTn 3anyyei: SGS, Bureau
Veritas, aBTopu3oBaHi areHTn Society of Lloyd's 3 mkepena
http://agency.lloyds.com, sKLo iHWa komMnaHis He BkasaHa y [JoroBopi.

4.15. Mocnyru ctopeeepcbKoi komnawii onnavye CTopoHa, ska 3anyyae
CIOPBEEPCHLKY KOMMaHil0. Y BUMaaKy, SKLO CopBEEPCHKa KOMNaHis 3a-
nyyeHa 3a iniujatusoto lpofasLs, BapTiCTb CIOPBEEPCHKUX MOCNYr
BKMIOYAETLCA Y BapTICTb ToBapy.

4.16. Hi npegcTaBHuk lNokynus, Hi NPeACTaBHUK HE3ANEXHOI ClopBeEp-
CbKOI KOMMaHii He MaloTb NpaBa BTPyYaTUCS B NPOLIEC 3aBAHTaKEHHS
Tosapy.

4.17. 3BIT He3anexHoi ClopBEEPCHKOI KoMMaHii noBuHeH ByTu nignnca-
HWA, NPOCTABNEHO NevaTky Ta 060B’A3KOBO MICTUTM TaKy iHGhopMaLyito:
A) Onucosa yacTuHa:

- Ha3Ba BaHTaXOBIANPaBHIKa;

- Ha3Ba BaHTaX00AEepPXyBaYa;

- afipeca 3aBaHTaXeHHs Ta abo PO3BaHTaXEHHS;

- LiniCHICTb YNaKoBOK;

- HOMep TpaHCMOpTHOro 3acoby abo HOMepW KOHTEHepy Ta 1Aoro
nnom6, 3 skumm KoHTeHep npubys A0 NOPTY NpU3HAYEHHS Ta Ha CKnag
PO3BAHTAXEHHS;

4.7. The list of shipping documents for the Product to be provided by
the Seller to the Buyer shall be specified in the Agreement.

4.8. The characteristics of the Product, as well as the temperature re-
gimes of the Product during storage, loading and transportation, shall be
agreed by the Parties in the Product Specifications that constitute an
integral part of Agreement.

4.9. The Seller shall load the Product by its own efforts and means.
The Product shall be delivered by road freight transport and/or in refrig-
erated containers. The loading procedure, the quantity and range of the
Product loaded in each vehicle and/or refrigerated container shall re-
main at the discretion of the Seller, unless the Parties agree otherwise.
The places of loading/unloading of the Product, depending on the cho-
sen delivery basis, shall be specified in the Agreement.

4.10. The Buyer should nominate a Consignee under the Agreement by
giving a [prior written notice to the Seller, not less than 7 (seven) calen-
dar days before the scheduled delivery date. The name and details of
such a third party consignee shall be indicated in the invoice and/or
specification and/or annex to the Agreement and in the shipping docu-
ments. The third party consignee shall comply with the sanctions re-
quirements provided in Clause 8 of these GTC and the Buyer shall pro-
vide for and guarantee the compliance of such third party consignee
with these requirements. Any third party consignee and the Buyer shall
bear full joint and several financial and other liability for the receipt and
acceptance of the Product.

4.11. The representative of the Buyer is entitled to check the quantity
and physical appearance of the Product before its loading into a vehicle
or a container. For this purpose, the Buyer shall notify the Seller by e-
mail of the intention to send its representative no later than 3 (three)
calendar days prior to the start of loading. After the receipt of such noti-
fication, the Seller shall inform the Buyer by e-mail of the necessary ac-
tions on the part of the Buyer (information required for obtaining entry
permits/permissions, etc.) to enable its presence during the loading. The
Buyer's representative together with the Seller's representative is enti-
tled to carry out only a visual inspection of the Product and to check the
integrity of the packaging/box without unpacking the Product.

4.12. The Parties are entitled to involve, jointly or separately, an inde-
pendent survey company from the list, specified below, to monitor the
loading, unloading and acceptance of the Product.

4.13. If following the results of the loading and acceptance of the Prod-
uct 2 reports of independent survey companies are prepared and these
reports contradict each other, the report of the independent survey com-
pany involved by the Seller shall prevail.

4.14. Surveying companies that may be involved are: SGS, Bureau Ver-
itas, authorized agents of the Society of Lloyd's from the source
http://agency.lloyds.com, unless another company is specified in the
Agreement.

4.15. The services of a survey company shall be paid by a Party that
engages a survey company. In case a survey company is involved by
the Seller, the value of the surveyor's services is included in the value of
the Product.

4.16. Neither the Buyer's representative nor the representative of the
independent survey company are entitled to intervene in the Product
loading process.

4.17. The report of the independent surveying company shall be sealed
and signed and shall contain the following information:

A) Descriptive part:

- consignor's name;

- consignee's name;

- address of loading and/or unloading;

- the integrity of the packaging;

- number of the vehicle or numbers of the container and its seals with
which the container arrived at the port of destination and the unloading
warehouse;
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- Miclie, fiaTa | Yac 3aBaHTaXEHHS TPAHCMOPTHOrO 3acoby, PO3KPUTTS Ta
PO3BaHTaXeHHS KOHTENHEPY;

- fieTanbHa iHghopmallis Npo BUsSIBMeHi hakTh HEBIANOBIAHOCTI 3aBaHTa-
eHoro ToBapy AaHWM, 3a3HaYeHWMM Yy CynpoBiAHMX OOKyMEHTax Ta
Cneumdikaisix Toapy (HalMeHYBaHHS, KINbKICTb, AKICTb i T.4.);

- KinbKiCTb 3aBaHTaxeHux TpaHcnopTHUX 3acobis/koHTelHepiB (B TpaH-
CNOpPTHOMY 3acOBi/KOHTENHEPI 3 PO3BMBKOID MO KOXHOMY HaMeHy-
BaHHio ToBapy).

B) ®oTorpadii:

- ¢hoTo BigkpuToro TpaHcnopTHoro 3acoby 3 ToBapom (Ha hoTo Mae
ByTn gocTynHWA Lo ornsagy Homep TpaHCnopTHOro 3acoby, 3a3HadeHui
Ha HbOMY) abo oTo 3akpuToro i po3kputoro KoHtelHepa 3 ToBapom
(Ha dboTo mae ByTu gocTynHuiA 4o ornsay Homep KoHTellHepa, 3a3Ha-
YeHMIn Ha HbOMY), a TakoX oTo Nnomb, 3 sikumm KoHTelnHep npubys 4o
MOpTY NPWU3HAYEHHS Ta Ha CKrag po3BaHTaxeHHs (Ha (oTo mMae ByTu
LOCTYMHWIA [0 ornsgy Homep nnomou);

- hoto ToBapy 3 ETUKETKOH.

4.18. lMpu HeobxigHocTi MNokynews Mae npaso nonpocuTy, a lNpoaasels
MOBWHEH HafaTV NPUKNaz KOPEKTHO 3aMOBHEHOTO 3BiTy HE3aNeXHOi Cto-
pBe€EpCLKOI KoMnaHii N0 EnekTpoHHin nowwi.

4.19. Ha npoxaHHst Mpogasugs Mokyneub Hagae MNpoaasLyto koniko 3BiTy
CHOPBEEPCHKOT KOMNAHii.

4.20. MpeTeHaii Mokynus no KinbkocTi i AkocTi ToBapy NOBUHHI IPYHTY-
BaTWCS Ha 3BiTaX HE3aNEXHWX COPBENEPCHKMX KOMMAHIN 3rigHO 3 yMO-
Bamu [Joroeopy. Taki npeTeHsii pa3oM i3 BignoBigHUM 3BITOM He3anex-
HOI ctopBeepcbkoi komnaHii, Mokynews Hagcunae Mpoaasuto Ta Ha ene-
KTPOHHY agpecy BupobHuka: quality@mhp.com.ua, a Takox Ha enekT-
poHHy nowTy Npogasug, BkasaHy B [Jorosopi, npotarom 14 (YotupHag-
LATH) KaneHAapHUX OHIB 3 JaTh BUBE3eHHs [oKynuem TpaHCMOpTHMX
3acobiB 3 ToBapom 3i cknapy Mpoaasus abo 3 gatu BuBe3eHHs Mokyn-
LieM KOHTElHepiB 3 ToBapoM 3 NOPTY KpaiHu NPU3HAYEHHS!, 3aNeXHO Bif
TOrO, LU0 3aCTOCOBYETLCA. [laTol0 EKCMOPTY KOHTENHEPIB 3 NOPTY KpaiHu
NPU3HAYeHHs € JaTa 3anncy eKCnopTy KOHTENHepa 3 NopTy, 3a3HaveHa
Ha BeB-caiTi cyaHonnaBHoI MiHii.

4.21. Tpopaselb He po3rnsaae Ta He BPerynboBye Ta/abo KOMNeHcye
Mokynuesi NpeTeHsii HanpaBmneHi OCTaHHIM MisHille, Hix Le nepeabda-
yeHo nyHkTom 4.20 abo 3rigHo Jorosopy, abo B pasi, SIKLLO ClopBenep-
Cbki 3BiTW, HagaHi Mokynuem, He BignoBigaTb BMMoram Ymos abo [lo-
roBopy abo sikwo Mokyneup He Hagas MpoaaBLto KoMito 3BiT ClopBeep-
CbKOT KOMMaHii.

4.22. CneuundivHi Ta 000B'A3KOBI 40 BUKOHAHHSA [MpoaaBLEM BUMOTM
LL0Ao MapkyBaHHs ToBapy, i ki He nepeabayeni [JoroBopom, 3rigHo 3a-
nuty TMokynys, ysromkytoTecst CTOPOHaMM [OAATKOBO B ENEKTPOHHIN
noLwTi.

4.23. TOPAOOK NOCTABKW HA YMOBAX FCA:

4.23.1. fAkwo CTOpoHM y3rogunu, Lo AocTaBka ToBapy 3MiNCHIETLCA
Ha ymoBax basucy FCA, nepexig npaBa BnacHOCTi Ha ToBap Ta KOHT-
ponto Hag TosapoM, BiaByBaeTbCs Micns NigNUCaHHSA NPEACTaBHUKOM
nepe.isHuKka [Mokynus, TpaHCNOPTHOI HaknagHoi (abo ii exsiBaneHTy
BiANOBIAHO 40 06paHOro TMMy TpaHCMOpTY) Ha ToBap 3rigHO 3 yMOBaMM
[orosopy.

4.23.2. Mepexig pusukis wopo Tosapy, Lo nocTavyaeTbes 3a uum floro-
BOPOM, BiiOYBa€ETLCS, B MOMEHT KON TOBap 3aBaHTaX€EHWIA Y TPaHCMo-
pTHi 3acobu Mokynus.

4.23.3. OcraTouHa KinbKicTb Ta SKiCTb ToBapy BUSHAYaETLCS Y MicLli 3a-
BaHTaxeHHs ToBapy [0 TPaHCMopTHUX 3acobis Mokynus BignosigHo Ao
3BITY HE3aNeXHOI CIOPBEEPCHKOI KOMMaHii. FKLWO ClopBeep He 3anyya-
BCS 40 KOHTPOMIO 3a 3aBaHTaXeHHAM ToBapy, KinbKiCTb Ta sKicTb To-
Bapy BW3Ha4a€TbCA BiAMOBIAHO A0 CYNPOBIAHUX AOKYMEHTIB Ha ToBapy
(nakyBarbHMI NUCT, TpaHCMOPTHa HaknagHa). B Takomy BUNaaKy Kinb-
KicTb Ta siKicTb ToBapy BBaxaeTbCs, a [1okyneL He Mae NpaBo npes's-
BNSATY NPETEH3ii LWOAO KiNbKOCTi Ta sikocTi ToBapy abo iHWMM YKHOM iX
OCKapxyBaTy.

4.24. IOPAOOK MNOCTABKU HA YMOBAX CIF:

4.24 1. fAxwo CTOpoHM y3roaunu, Lo AocTaBka ToBapy 3MiNCHIOETLCA
Ha ymoBax 6asucy CIF, npaBo BNacHOCTi Ta KOHTPOMO Hag ToBapom

- place, date and time of loading of the vehicle, opening and unloading
of the container,;

- detailed information on the detected facts of non-compliance of the
loaded Product with the requirements specified in the accompanying
documents and Product Specifications (name, quantity, quality, etc.);

- number of loaded vehicles/containers (with a breakdown for each item
of the Product in the vehicle/container).

B) Photos:

- a photo of the open vehicle with the Product (the vehicle number indi-
cated on the vehicle must be clearly visible in the photo) or a photo of
the closed and opened container with the Product (the container number
indicated on the container must be clearly visible in the photo), as well
as photos of seals with which the container arrived at the port of desti-
nation and at the unloading warehouse (seal number must be clearly
visible in the photo);

- photo of the Product with a label.

4.18. If necessary, the Buyer is entitled to ask, and the Seller shall pro-
vide by e-mail a sample of a properly completed report of an independ-
ent survey company.

4.19. Atthe Seller's request, the Buyer shall provide a copy of the report
of the survey company to the Seller.

4.20.The claims of the Buyer in respect of the quantity and quality of
the Product shall be based on the reports of the independent survey
companies in accordance with the terms of the Agreement. Such claims
together with the corresponding report of the independent survey com-
pany shall be sent by the Buyer to Seller and to the manufacturer's e-
mail address: quality@mhp.com.ua as well as to the Seller's email spec-
ified in the Agreement within 14 (fourteen) calendar days from the date
of export of the vehicles with the Product by the Buyer from the Seller's
warehouse or from the date of export of containers with the Product by
the Buyer from the port of the country of destination, whichever applica-
ble. The date of export of containers from the port of country of destina-
tion is the record date of the container's export from the port, indicated
on the website of the shipping line.

4.21. The Seller shall not consider and settle and/or compensate the
Buyer's claims sent later than it is stipulated in Clause 4.20 or in the
Agreement, or if survey company reports provided by the Buyer do not
meet the requirements of the GTC and the Agreement or if the Buyer
has not provided the Seller with a copy of the survey company report.

4.22. Specific Product marking requirements binding for the Seller and
not specified in the Agreement shall be agreed by the Parties addition-
ally by e-mail at the Buyer's request.

4.23. TERMS OF DELIVERY UNDER FCA BASIS:

4.23.1. Ifthe Parties agree that the Product shall be delivered on FCA
basis, the right of ownership and control of the Product shall be trans-
ferred from the Seller to the Buyer at the moment the CMR (or the equiv-
alent thereof relevant for the mode of transport) for the Product is signed
by the Buyer's carrier in accordance with the terms and conditions of the
Agreement.

4.23.2.  All risks of loss of or damage to the Product shall be trans-
ferred to the Buyer at the moment the Product is loaded onto the Buyers
vehicles.

4.23.3. The final quantity and quality of the Product shall be deter-
mined at the place of loading of the Product onto the Buyers vehicles,
according to the report of the independent survey company. If neither of
the Parties engaged the independent survey company for control during
the loading of the Product, the quantity and quality of the Product shall
be determined in accordance with the shipping documents (packing list,
CMR). In such case, the quantity and quality of the Product shall be
deemed final and the Buyer shall have no right to make claims regarding
the quantity and quality of the Product or otherwise dispute it.

4.24. TERMS OF DELIVERY UNDER CIF BASIS:

4.24 1. If the Parties agree that the Product shall be delivered on
CIF basis, the right of ownership and control of the Product shall be
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BinbyBaeTbea Bia Npogasus o Mokynus, nepexoauTs nicns nepegadi
MpopasLem [Mokynuesi MOPCHKOTO KOHOCaMeHTy abo Tenekc penisy
(Telex release) Ha ToBap 3rigHo 3 ymoBamm [lorosopy. [latoto nepepauii
MOPCBLKOrO KOHOCaMEHTY € faTta ioro oTpumanHs lMokynuem, Lo nigr-
BEPOXYETLCA JaHUMM Kyp'epCbKoi MOLUTH, Sika 3hiNCHI0BANa JOCTaBKy
koHocameHTy. [laToi nepepadi Tenekc penisy € fata HanpaBneHHs!
ioro EnektpoHHoto nowwtoto Mokynuem Mpoaasuyo.

4.24.2. Bci pusnku BTpaTh Ta NOLWKOMKEHHS ToBapY, L0 NOCTa4aeThbes,
nepexoasaTb 40 IMokynus 3 MOMeHTY, konm ToBap OyB pO3MilLEHNA Ha
6opTy cyaHa B NOPTY 3aBaHTaxeHHs ToBapy.

4.24.3. MpopaseLb 30iNCHIOE CTpaxyBaHHs ToBapy Ha yMOBax, LU0 Bu-
3HavatoTbCs Ha poacyg lNpogasus.

4.24 4. OctaTouHa KICTb Ta KinbKicTb TOBapy BU3HAYa€EThCA Y NOPT 3a-
BaHTaxeHHs Toapy B KoHTelHepax (-i) BignoBigHO 4o 3BiTy He3amnex-
HOI CIOPBEEPCHKOI KOMMaAHiT, SKLIO Takuit Byno oTpuMaHo. AKLO XoaHa
i3 CTOpiH He 3anyyana ClopBeepCbky KOMNaHilo Ans KOHTPOMKO Mif Yac
BUBaHTaXXEHHS ToBapY, KiNbKiCTb Ta SKiCTb TOBapy BU3HAYAETLCS Bif-
MOBIQHO O TPAHCMOPTHUX AOKYMEHTIB (KOHOCaMeHTY). Y Takomy Buna-
OKY KINbKIiCTb i SIKiICTb ToBapy BBaXaeTbCs OCTaTOMHUMK, BiaTak MMoky-
neLb He Mae npaBa Npes'sBAsATA NPETEH3ii LWOAO KINbKOCTi Ta SKOCTi
Tosapy abo iHLIMM YMHOM iX OCKapKyBaTh.

4.24.5. ina PossaHTaxeHHs KoHTeitHepa Ta npuidMaHHs Toeapy, Tak
camo ik | Byab-aKoro BiakpuTTS ABepeit KoHTelHepa um y micui po3sa-
HTaXEHHS YM MOPTY Npu3HayeHHs, Mokyneub Mae MpaBo 3amy4nTy
NpeLcTaBHKa HE3aneXHOi CLOPBEEPCHKOI KOMMaHii, ika YNoBHOBaXeHa
CropoHamu 3acBiguyBaTi HEBIANOBIAHICTL ToBapy, Ta € NPUIHATHOK
ANs CTPaxoBoi KoMNaHii, Lo 34iiCHI0e cTpaxyBaHHa Tosapy. Y pasi 3a-
NYYeHHS TaKoi He3anexHoi CopBEEPCHKOI KOMMaHii, BOHa roTye Ta Bu-
Jla€ 3BIT.

4.24.6. MpenCcTaBHUK (-K1) HE3aNEXHOI CHOPBEEPCHKOI KOMMNaHii y BUNa-
AKY iX 3anyyYeHHst NOBWHHI ByTW NpUCYTHIMM Ha BCiX eTanax po3BaHTa-
XEHHS Ta NpuiiMaHHs ToBapy B MOPTY NPU3HAYEHHs Ta Ha Cknagi pos-
BaHTaxeHHs ToBapy 3 KoHTenHepiB i HagaTy 3BiT, 3aBipeHuMi nevaTkamu
i nignucamu, Bigpasy Nicns 3akiH4eHHs npuiiMaHHa Tosapy.

4.24.7. Y pasi BigkpuTTa KOHTelHepa Ha MUTHWW Ornsag B NOPTY Npw3-
HayeHHs:, [Mokyneub 30608B'a3aHuit HagaTw MpoaaBLlo AKT MUTHOrO
ornsgy.

4.24.8. Tokyneub 3060B's13aHMI NoBigomuTy INpogasLs npo Micue Ta
yac po3BaHTaxeHHs Ta/abo BigkpuTTa KoHTelHepiB Ta npuitMaHHs To-
Bapy He MeHLUe Hix 3a 5 (N'aTb) poboumx AHIB JO Takoro possaHTa-
KEHHS.

4.24.9. Bei kowmicil, WTpadu Ta BapTiCTb HaZaHWX NOCMYr B NOPTY KpaiHu
Npu3Ha4eHHs (B T.4. MOCAYrM NOPTOBKX CIyxD, HE3aneXHUX CtopBeep-
CbKMX KOMMaHii, kpiM komnaHin, 3anyyeHux Mpoaasuem, Ta/abo cyaHo-
XigHoi niHii) cnnavye Mokynewp.

4.24.10. MpogaeeLb He Hece BignoBiAanbHOCTI 3a TEXHiYHi 360i y po6oTi
CYZHOXIZHOT NiHiT Yu NOPTY, HAsBHICTb YePr TOLLO, SKi BNMBAKTb Ha MO-
xnuBictb TMokynus 3abeaneuntn possaHTaxeHHs KoHTeinHepa. [pw
usomy Mpopaseub Byae cnpusTh Mokynu po3ymMmHMMu crocobamu y
BMPILLEHHI Takux 360iB.

4.25. JOCTABKA TA MTPUUMAHHS B EBPOMEWCHLKOMY COIO3I
4.25.1. Akwo iHwe He ysrogxeHo CTopoHamu, B Mexax €Bponeiicbkoro
Cotosy ToBapu [OCTABNSOTLCS 3 ONNATOK NepeBe3eHHst Ha Gasucax
DDP abo DAP 3rigHo ymoB Bu3HaueHux y floroeopi. Akwio Mokynewp
3abupae Tosap y Mpogaeus abo 3 micys BkasaHoro Npopasuem, foc-
TaBka MPOBOAMTLCS Ha ymoBax 6asncy EXW.

4.25.2. flxwo poctaska ToBapy 34IMCHIOETbCS Ha ymoBax 6asucy DDP
abo DAP, npaBo BNacHOCTI Ta KOHTpOIo Ha ToBap, nepexoanTb Ao [lo-
kynus nicns nepefaqHs NpogasLeM TOBapO-TPAHCMOPTHOI HaKMaaHoi
(abo ii exsiBaneHTy BigNOBiAHO A0 06pPaHOro TUMY TpaHCMOpTY) Ha To-
Bap Mokynuyo.

4.25.3. Akwo goctaska ToBapy 3AINCHIOETLCA Ha ymoBax 6asncy EXW,
npaBo BNACHOCTI Ta KOHTPOMo Ha Tosap, nepexoants Ao Mokynus ni-

transferred from the Seller to the Buyer at the moment the Seller has
transferred to the Buyer the marine bill of lading or the Telex release for
the Product has been transferred to the Buyer in accordance with the
terms and conditions of the Agreement. The date of transfer of the ma-
rine bill of lading is the date of its receipt by the Buyer, as confirmed by
the courier that has carried out the delivery of the marine bill of lading.
The date of transfer of the Telex release is the date the Buyer sends it
by e-mail to the Seller.

4.24.2. Allrisks of loss of or damage to the Product supplied hereun-
der shall be transferred to the Buyer at the moment the Product is placed
on board the vessel at the port of the Product's loading.

4.24.3. The Seller shallinsure the Product on the terms and conditions
determined at the discretion of the Seller.

4.24.4. The final quality and quantity of the Product shall be deter-
mined at the port of loading of the Product in the container (-s) according
to the report of the independent survey company if such report was re-
ceived. If neither of the Parties engaged the independent survey com-
pany for control during the unloading of the Product, the quantity and
quality of the Product shall be determined in accordance with the ship-
ping documents (bill of landing). In such case, the quantity and quality
of the Product shall be deemed final and the Buyer shall have no right
to make claims regarding the quantity and quality of the Product or oth-
erwise dispute it.

4.24.5. For container unloading and acceptance of the Product, as
well as for any opening of the container's door either at the place of un-
loading or in port of destination the Buyer has the right to involve the
representative of the independent survey company that is authorized by
the Parties to certify the conformity of the Product and that is acceptable
to the insurance company insuring the Product. In case such independ-
ent survey company is involved, it shall prepare and issue the report.

4.24.6. The representative (-s) of the independent survey company in
case of their involvement shall be present at all stages of unloading and
acceptance of the Product at the port of destination and in the ware-
house of unloading of the Product from containers and he/she shall sub-
mit a sealed and signed report immediately after the acceptance of the
Product.

4.24.7. Inthe case of opening of the Container for customs inspection
at the port of destination, the Buyer shall provide to the Seller the certif-
icate of customs inspection.

4.24.8. The Buyer shall notify the Seller about the place and time of
unloading and/or opening of the Containers and acceptance of the Prod-
uct not less than 5 (five) business days prior to such unloading.

4.249. All fees, fines and the cost of services rendered in the port of
the destination country (including services of port agencies, independent
survey companies, except for the companies, engaged by the Seller
and/or shipping line) shall be paid by the Buyer.

4.24.10. The Seller shall not be liable for technical failures in the oper-
ation of a shipping line or a port, the queues and the like which affect the
ability of the Buyer to ensure the unloading of the container. However,
the Seller shall assist the Buyer in addressing such failures by all rea-
sonable means.

4.25. DELIVERY AND ACCEPTANCE IN THE EUROPEAN UNION
4.25.1.  Unless otherwise agreed by the Parties, the Product delivered
within the European Union shall be delivered with transportation paid
either on DDP or on DAP basis as specified in the Agreement. If the
Buyer collects the Product from the Seller or from a location stated by
the Seller, delivery is made on EXW basis.

4.25.2. If the Product is delivered on DDP or DAP basis, the right of
ownership and control of the Product shall be transferred from the Seller
to the Buyer at the moment the CMR (or the equivalent thereof relevant
for the mode of transport) for the Product is transferred to the Buyer.

4.25.3. If the Product is delivered on EXW basis, the right of owner-
ship and control of the Product shall be transferred from the Seller to the
Buyer at the moment the CMR (or the equivalent thereof relevant for the
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cns NigNUCcaHHs NPEACTaBHUKOM NepeBidHMka Mokynus ToBapo-TpaHc-
NopTHOI HaknagHoi (abo ii exsiBaneHTy BigNoBiAHO JO 0bpaHoro Tumy
TpaHcnopTy) Ha ToBap.

4.25.4. Bci puavku BTpaTi abo nowkomkeHHst ToBapy nepexoasTb 40
Mokynus B MOMEHT AocTaBki ToBapy BignoBiaHo fo BubpaHoro ba-
31Cy NOCTaBKM.

4.25.5. Axwo Tosap noctasnseTbes Ha ymosax 6asucy DDP abo DAP,
0CTaTO4Ha SAKICTb Ta KinbKiCTb TOBapy BU3HA4aKOTLCA BiAMNOBIAHO A0 My-
HKTY 4.24.4.

4.25.6. Akwo ToBap NocTaBnseTbCS Ha ymoBax 6asucy EXW, octato-
YHa AKICTb Ta KiNbkicTb TOBapY BM3HAYaAKOTLCA BiANOBiAHO Ao n. 4.23.3.
4.25.7. CTOPOHM MOXYTb AOAATKOBO BKa3aTH iHLLI YMOBM NPUAHATTS
Tosapy B [Jorosopi.

4.26. Nignucytoun [dorosip Mokynews rapaHTye:

1) BYaCHy nogadvy TPaHCMOPTY ANS 3aBaHTAXEHHS (4N NOCTaBKW Ha
ymoBax 6asucy FCA);

2) NpoBefEHHS MUTHOTO OCDOPMITIEHHS Ta NPUAMaHHsI ToBapy NpoTSrom
10 kaneHgapHWX AHIB nicns goctasku ToBapy 40 NOPTY NPU3HAYEHHS
(ans noctasku Ha ymoBax 6asucy CIF);

3) komneHcysartu 3rigHo n. 11.4. Ymos Bci Butpatu [Npoaasus 3a 3atpu-
MKy Ta/abo nepeHanpaBneHHs naptii ToBapy, B T.4. ane He BUKMIOYHO:
NigKMoYeHHs NOPTIB, MOHITOPUHT, BMZA4Ya HOBMX TOBAPHO-TPAHCMOPT-
HWX HaKIagHuX, JOCTaBKa 3i CKnagy BignpaBHWKa TOBapY A0 MICLs 1oro
TMYacoBoro 3bepiraHHs/nepeHanpasneHHs Tosap, WTpadHi CaHKujl,
HaknageHi Ha [pogaBus NOMCTUYHUMM Ta TPAHCTIOPTHAMM KOMMaHIAMM
Ta / abo CyaHONNaBHO MiHIEK Ta iHLWI NOHEeCeHi 30UTKK;

4.27.Y pasi nopyweHHs Mokynuem nyHKTy 4.26. YmoB, MpogaseLs Mae
npaBo LisTV BignoBigHO Ao nyHKTy 11.1 YMoB.

4.28. Cam ¢haKT nepeBuLLEHHS TepMiHy OCTaBKM He aae npaga loky-
MU0 KOOHUM YMHOM 3MIHIOBaTH, po3puBaTu abo ckacosyeaty [Jorosip
abo 1oro YacTuHy.

4.29. Odhopmnisitoum 3aMoBNEHHS, Tokynelb NOBUHEH NUCLMOBO NOBI-
aomuti Mpoaasus npo Oyab-ski cneuianbHi, opuanYHi, agMiHicTpaTty-
BHi Y4 HOPMATMBHI BUMOTU, LLO 3aCTOCOBYIOTLCS Ha TEPUTOPII, HA SKil
lMokynevpb NOBMHEH iMMOPTYBATH, BUKOPUCTOBYBATM YW npoaasatn To-
Bapw, BKKOYaI0uM CKIag, SKiCTb Ta iHLi xapakTepucTukv Tosapis, Map-
KyBaHHS 4ns PO3MNOBCIOMKEHHS YK npoaaxy Tosapis, i MokyneLb nosu-
HeH HeraHo noeigomuTy Mpoaasus Npo 6yab-ski 3MiHW, BHECEH B Ta-
KWX BUMOTaXx.

4.30. lMokyneLb Hece BignoBiAanbHICTL 3a 4OTPUMAHHS ByAb-AKoro 3a-
KOHOZABCTBA YW HOPM (Hanpuknag MapKyBaHHS, TECTyBaHHS, Mapke-
TUHF TOLLO), WO PerynioioTb iMNopT ToBapy B KpaiHy NpuU3HayeHHs Ta
cnnaty 6yab-AKUX MUT Ha HUX. [OKyneLb NOBUHEH CYBOPO AOTPUMYBa-
TUCS OyAb-SKMX YCiX 3aCTOCOBHMX HALiOHAMbHUX Y1 MiXAEpKaBHUX 06-
MeXeHb, HaKMafleHNX Ha eKcnopT, iMNOpT Ta 3acTocyBaHb Liogo To-
Bapy, Lo nocTaBnseTses. MokyneLb 30608's3aHui BigwkogysaTy Mpo-
AaBLo Byab-AKy LWKOAY, Ska MOXE BUHWUKHYTW y TMokynus Yepes Hego-
TPUMaHHS LMX 0OMEXEHD.

4.31. MNpopaselb He Hafae XOAHWX rapaHTii LWOoAO0 TOBAPHOCTI Yu Npu-
AatHocti ToBapy Ans NeBHOT METH.

4.32. Tokyneub NoBuHeH 36epiraTh BeCb ToBap B CaHITapHUX NpuMi-
LLEHHSIX, Y YnCTUX Ta BeaneyHux ymoBax, ki BOOBiNbHsOTL [pogasug.

mode of transport) for the Product is signed by the Buyer's carrier.

4.254. All risks of loss of or damage to the Product shall be trans-
ferred to the Buyer at the moment the Product is delivered according to
the applicable delivery basis.

4.25.5. Ifthe Product is delivered on DDP or DAP basis, the final qual-
ity and quantity of the Product shall be determined in accordance with
Clause 4.24.4.

4.25.6. If the Product is delivered on EXW basis, the final quality and
quantity of the Product shall be determined in accordance with Clause
4.25.7. The Parties may additionally specify other conditions of ac-
ceptance of the Product in the Agreement.

4.26. By signing the Agreement the Buyer undertakes:

1) to deliver transport for loading in a timely manner (for delivery on FCA
basis);

2) to ensure customs clearance and acceptance of the Product within
10 calendar days after delivery of the Product to the port of destination
(for delivery on CIF basis);

3) to compensate according to Clause 11.4 of the GTC all expenses of
the Seller for delay and/or redirection of the Product consignment,
namely: connecting ports, monitoring, issuing new bills of lading, deliv-
ery of the Product from the consignor's warehouse to the place of its
temporary storage or redirection, penalties imposed on the Seller by lo-
gistics and transport companies and/or shipping line and other incurred
losses.

4.27. In case of the Buyer’s breach of clause 4.26 of the GTC, the Seller
has the right to act in accordance with Clause 11.1 of the GTC.

4.28. The mere fact that the delivery time has been exceeded does not
in any way entitle the Buyer to change, terminate or cancel the Agree-
ment or part thereof.

4.29. When placing the order the Buyer must advise the Seller in writing
of any special, legal, administrative or regulatory requirements applica-
ble in the territory in which the Buyer is to import, use or sell the Product,
including regarding the Product content, quality and other characteris-
tics, labelling the Product for distribution or sale, and the Buyer must
advise the Seller immediately of any change of such requirements.

4.30. The Buyer shall be responsible for complying with any legislation
or regulations (e.g. labelling, testing, marketing, et cetera) governing the
importation of the Product into the country of destination and for pay-
ment of any duties thereon. The Buyer shall adhere strictly to any and
all applicable national or international government restrictions placed on
export, import and application with respect to the Products to be deliv-
ered. The Buyer shall compensate the Seller with respect to any and all
damage that arises for the Buyer due to failure to adhere to these re-
strictions.

4.31. The Seller makes no representation and warranty as to merchant-
ability or fitness for a particular purpose of the Products.

4.32. The Buyer shall store all Products in sanitary facilities and under
clean and safe conditions to the satisfaction of the Seller.

5.J0KYMEHTW/DOCUMENTS

5.1. 3a 3anutom lMokynug, MpogaseLb Moxe nonepeaHLO HagaTh 3pa-
3KU JOKYMEHTIB [MoKynLio Ans 03HANOMIEHHS.

5.2. [lokyMeHT! ohopMNSIOTECA aHTMINCLKOK MOBOK. bydb-sika iHLwa
MoBa noBuHHa ByTy B13HaueHa B [loroBopi.

5.3. [lo MOMeHTY NigroToBku opuriHanis AOKYMEHTIB, BkasaHux B [oro-
Bopi, Mpopaselp 3000B'A3aHMI HagaTh Ans y3romkeHHs Mokynuo Ha
EnekTpoHHY MoLTy, NPOEKTV AOKYMEHTIB NPOTAroM 2 pobounx AHiB ni-
CNsl [jaTy 3MiINCHEHHS 3aBaHTaxeHHst B TpaHCNopTHi 3acobu abo B Kok-
TeHepw BigNoBiaHOI napTii ToBapy.

5.4. Mokynelb 3060B's3aHMIA B CTPOK He GinbLue 2 (aBoX) pobounx aHis
3 Ha oTpuMaHHS Big MNpoaaBLs NPoeKTiB AOKYMEHTIB BigMnoBIAHO A0 N.
5.3. YMoB, niaTBEpANTH KOPEKTHICTL iHchopMmaLlii, BKa3aHoI B HKX, Ta KO-
PEKTHICTb iX 0chopMNEHHs abo HanpaBuTK 0BrPYHTOBAHI 3ayBaXKeHHS,

5.1.  Upon request of the Buyer, the Seller can provide the samples of
the documents to the Buyer for information only.

5.2. The documents shall be executed in English. Any other language
required should be specified in the Agreement

5.3. At the time of preparation of the original documents specified in
the Agreement, the Seller shall provide the Buyer by e-mail with the draft
documents for its approval 2 business days after the date of loading into
vehicles or containers of the respective Product consignment.

5.4. The Buyer shall within a period not exceeding 2 (two) business
days from the date of receipt of the draft documents from the Seller in
accordance with Clause 5.3 of the GTC, confirm the accuracy of infor-
mation indicated therein and correctness of their execution or present
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ski MpofaBeLb Mae BUNPABUTY Ta HAaNPaBUTIX NPOEKT BUMPABIEHNX J0-
KymeHTiB [MokynLyto Ans 40AATKOBOrO Y3rokeHHs. B pasi HeBUKOHaHHS
MMokynLem ymoB, B TOMY YuCAi He HanpasneHHs Mokynuem Hi nigTeep-
[KEHHS], Hi OOIPyHTOBaHMX 3ayBaxeHb O AOKYMEHTIB Ta HepjoTpu-
maHHs Nokynuem cTpokis, nepeadayeHux posainom 5, MpogaseLb byne
BBaXaTu JOKYMEHTU Takumu, Lo niaTeepmxeHi Mokynuem. Micns nigr-
BepKeHHs MokynuemM JOKYMEHTIB B NOPSAKY, Bka3aHOMy B po3gini 5,
lMpoaaBelb He Hece BiANOBiAANbHICTb 3a ByAb-AKi HETOUHOCTI YK MOMU-
KA B JOKyMEHTaX.

5.5. MpogaseLip HanpaBnse opuriHanu 4OKyMeHTiB IokynLo 6yab-sKkot
Kyp’epCbKOH MOLLTOH0, Sika BU3HAYaETLCA Ha poscys [pogasus npots-
rom 10 (gecsiTv) poboumnx OHIB 3 AHA NiATBEPMKEHHS NPOEKTIB LOKyMe-
HTIB, 3@ YMOBW SIKLLO MOCTaBka ToBapy 3AilcHI0eTbCst Ha ymoBax CIF;
abo

lMpogaselb nepeaae opuriHanM LOKYMEHTIB YNOBHOBAXEHOMY Npeac-
TaBHUKY [okynus B ieHb MUTHOTO 0chopMNEHHS ToBapy 3a YMOBM SIKLLO
noctaska ToBapy 3fiicHioeTbCs Ha ymoBax FCA.

5.6. [lokymeHTW, BkasaHi B [loroBopi, MOXyTb OyTu neranisoBaHi, 3a
YMOBM, SIKLLO [oKyneLb NOBIZOMUTL MPO Taky HEOOXIAHICTb He Mi3Hille
Hix 14 (YoTupHaaLsATb) AHIB nicns nignucaHHs Jorosopy. BapricTs ne-
ranisavii 4OKyMeHTIB onnayyeTbes Mokynuem.

5.7. MNpogaeeLb MOXe Ha BNacHUit po3CyA BUPILLMTW JocTaBuTh Byap-
SKMIA [OKYMEHT eneKkTPOHHUMM 3acobamu. [okyneub MoromKyeTbes
OTPUMYBaTW Taki QOKYMEHTU ENEKTPOHHOK [OCTABKOK Ta MOromxy-
€TbCst OpaTi yyacTb y Mepexi yepe3 IHTepHeT abo eneKTPOHHY cuc-
TEMY, CTBOPEHY Ta niaTpumyBaHy MpogasLem abo TPeTbOK CTOPOHOI,
BM3HaueHoto lNpoaasLem.

substantiated comments. The Seller shall amend the draft documents
according to such substantiated comments and shall send the draft of
the amended documents to the Buyer for further approval. In case of the
Buyer's failure to perform the terms and conditions of this Clause 5, in-
cluding the failure to send the Buyer either the confirmation or the sub-
stantiated comments to the documents and/or the Buyer's failure to meet
the deadline specified in this Clause 5, the Seller shall consider the doc-
uments as confirmed by the Buyer. After confirmation of the documents
in a manner stipulated in this Clause 5, the Seller shall not be liable for
any mistakes or discrepancies in the documents.

5.5. The Seller shall send the original documents to the Buyer by any
courier, chosen at the discretion of the Seller within 10 (ten) business
days from the date of confirmation of draft documents if the Product shall
be delivered on CIF basis;

or

the Seller shall hand over the original documents to the Buyer's repre-
sentative at the day of Product’s custom clearance, if the Product shall
be delivered on FCA basis.

5.6. If requested by the Buyer in writing not later than 14 (fourteen)
days from signing of the Agreement, the Seller may legalize the docu-
ments, specified in the Agreement. The cost of legalization of the docu-
ments shall be paid by the Buyer.

5.7. The Seller may, at its sole discretion, deliver any document elec-
tronically. The Buyer consents to receive such documents electronically
and to use an online or electronic system of communication established
and maintained by the Seller or by a third party designated by the Seller.

6.06CTABMHU TA 3ABOPOHW / FORCE-MAJEURE

6.1. XXoaHa CTopoHa He Hece BiANoBiAanbHOCTI 3a 3aTPUMKY UM HEBU-
KOHaHHs CBOIX 3060B'a3aHb 3a [l0roBOPOM, OKpiM MnaTixHUX 30608's-
3aHb, KLIO TaKa 3aTPUMKA UM HEBMKOHAHHS 3yMOBMEHa Henepeabayy-
BaHMMK 06CcTaBUHamMM abo NpuYMHaMK, WO He Hanexarb 40 PO3YMHOr0
koHTponto CTOPOHM, BKIOYAKOYW, ane He 0BMEXYIUMCh LIUM: CTUXIAHI
nnxa, CTPalKi (3aKOHHI i HE3aKOHHI), BIiCbKOBI Aji, NPOBELEHHS aHTUTe-
poOpUCTMYHMX onepayin (i Byab-AKMX iHLWINX CXOXKX gii), abo iHwWi rpo-
MaZCbKi 3aBOpYLLEHHS], Briokaga, embapro, BBeAEHHS 3aBOPOHN Ha ek-
CcropT um imMnopT ToBapy, 3anpoBafKeHHs KBOT, 3MiHa 3aKOHOLABCTBA
abo iHWKMX MiXHApPOAHWUX aKTiB, [0 SKUX NpueaHanucs kpaiHn CTopiH,
BWAaHHS opraHamu Brnaaw kpaiH CTopiH 3akoHoaaBumx Ta/abo Hopma-
TUBHWX (NETTUMHWX ab0 HENETTUMHUX) aKTiB, iKi YHEMOXITMBIOKTb BN-
koHaHHs1 060B'A3KiB 3a [JoroBOpOM, Ta iHLLi Aii €KONOMYHOr0, TEXHOTEH-
HOro, BOEHHOTO | COLlianbHOro xapakTepy, Lo He 3anexarb Big Bofi CTo-
piH («®opc-MaxopHa 06CTaBUHAY).

6.2. Mpu HacTaHHi hopc-MaxopHoi 0bcTaBrHM, CTOpOHa ANt SIKOi BOHM
HacTanu, crnosillae Npo akT HacTaHHs iHWy CTOpPOHY MpoTAroMm 2
(aBox) poboumx AHiB. HactaHHs hopc-MaxopHOi 06CTaBUHM NOBUHHO
OyTu nigTBEpMKEHO TOProBO-NPOMMCIIOBOI0 NanaTow abo ynoBHOBaxe-
HWM OpraHOM BifNOBIAHOI KpaiHu, B sKiil HacTanu opc-MaxopHi obcTa-
BMH. HeBMKOHaHHS yMOB LibOro nyHKTY no3baensie CTopoHy npasa no-
CMNaTnChb Ha Gopc-MaxopHi 06CTaBMHI ANS 3BiNbHEHHS! Bif Bianosiaa-
NbHOCTI 33 nopyLueHHs florosopy.

6.3. HacTaHHsa hopc-MaxopHUx 00CTaBMH aBTOMAaTWYHO MPOLOBXYE
CTPOK BUKOHaHHS 3000B's3aHb 3a [loroBOpoM Ha nepiof, piBHNA TpuBa-
NOCTi Takux 00CTaBMH.

6.4. CTopoHa, Ans SKOi BUHWKNA ¢hopc-MaxopHa 0bCTaBKHa, NOBUHHA
BOKIACTW BCi PO3YMHi 3ycunns Ans NoM'sKLWeHHs BNAmMBY Takoi obcTa-
BUHU. BigMoBa MexaHiYHoro 06nagHaHHs, KOMM'IOTEpPHOT TeXHikn Ta/abo
TENEeKOMYHIKaLiiHOro yCTaTKyBaHHs!, BUXig 3 lafy NporpamHoro 3abes-
neveHHs, nepeboi B nogadyi enekTpoeHeprii, 3ViHA EKOHOMIYHMX YMOB,
HeOTPUMaHHS CBOiX 3000B'S3aHb KOHTPareHTOM/KOHTpareHTamm Moky-
nust, BigcyTHICTb Y Mokynus HeobXigHUX KOLUTIB, CTPaku Ta iHLLi TPy AOBi
cynepeykn npegcraBHukiB Mokynus (abo roro adinioBaHux ocib abo
iXHiX MPEACTaBHWKIB) HE € (HOPC-MaXOPHUMI 06CTaBUHAMM B PO3YMiHHi
posginy 6.

6.5. Akwo dopc-maxopHa obcTaBrHa NpofoBxkye icHyBaTh Ginblue 30

6.1. Neither Party will be liable for delay or failure to fulfill its obligations
under the Agreement, other than payment obligations, to the extent such
delay or failure is due to unforeseen circumstances or causes beyond
the Party's reasonable control, including, but not limited to natural disas-
ters, strikes (legal and illegal), warfare, conducting anti-terrorist opera-
tions (and any similar actions), or other civil unrest, blockade, embargo,
banning the export or import of the Product, quotas, change in legislation
or international instruments, acceded to by the countries of the Parties,
adopting by authorities of the countries of Parties of legislative and/or
regulatory (legitimate or illegitimate) acts, which make it impossible to
fulfill the obligations under the Agreement, and other actions of ecologi-
cal, technogenic, military and social nature that do not depend on the
will of the Parties ("Force Majeure Event")

6.2. In case of a Force Majeure Event, the Party to which it has oc-
curred, shall notify the other Party in writing of the fact of its occurrence
within 2 (two) business days. The onset of a Force Majeure Event shall
be confirmed by the Chamber of Commerce and Industry or another duly
authorized body of the country in which a Force Majeure Event has oc-
curred. Failure to comply with the terms of this paragraph shall deprive
the Party of the right to invoke a Force Majeure Event for the exemption
from liability for breach of the Agreement.

6.3. The occurrence of a Force Majeure Event shall automatically ex-
tend the period for performing the obligations under the Agreement for
the period equal to the duration of such circumstances.

6.4. The Party affected by a Force Majeure Event shall use all reason-
able endeavors to mitigate its effect in the best possible way.

Failure of mechanical equipment, computer hardware and/or telecom-
munications equipment, failure of software, power outages, changes in
economic conditions, non-performance of obligations by a counter-
party/customer of the Buyer and the lack of necessary funds of the
Buyer, strike and other labor dispute of any Buyer's representatives (or
its affiliates or their representatives) shall not be a Force Majeure Event
within the meaning of this Clause 6.

6.5. IfaForce Majeure Event continues to exist for more than 30 (thirty)
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(TpnausaTH) KaneHaapHUX aHie, byab-ska CTopoHa Mae NpaBo posipsaTit
[orogip, nonepeaHL0 NMCLMOBO NOBIAOMMBLLM NPO Lie iHwwy CTOPOHY 3a
5 (m'atb) poboumnx gHie (be3 npaBa CTOpOHK Ha 30UTKK Ta KOMMEHCa-
Lito). [lorosip NpuNUHAETLCS O AaT, 3a3HAYEHOI B TaKOMY MOBILOM-
NEHHi.

6.6. Y Bunagky posipeanHs [Jorosopy Ha nigctasi n.6.5., CTOpoHu 3gii-
CHIOKTb YCi PO3paxyHKM B YaCTUHI (haKTUYHO BUKOHAHIX 3060B'A3aHb 3a
[oroBopom (onnata 3a NOCTaBMEHWI TOBap, MOBEPHEHHS NnaTexy 3a
HegocTaBneHi ToBapu) npoTsrom 5 (m'aTu) poboumnx AHiB 3 4aTu posip-
BaHHs [lorosopy.

calendar days, either Party shall have the right to terminate the Agree-
ment by giving 5 (five) business days prior written notice to that effect to
the other Party (without the other Party being entitled to damages or
compensation). The Agreement shall be terminated on the date speci-
fied in such notice.

6.6. In case of termination of Agreement on the basis of clause 6.5, the
Parties shall make all settlements related to the fulfilled obligations un-
der the Agreement such as payment for the delivered Product and/or
refund of payment for the non-delivered Product) within 5 (five) business
days from the date of termination of the Agreement.

7.NOBIAOMJIEHHSA/ NOTIFICATION

7.1.Topsigok Ta cnocib nepegavi nosigomneHs CTopoHamu nepenba-
YeHo YmoBamm Ta [loroBopoM.

7.2. Yci NOBigOMMEHHS Ta iHWi ONOBILLEeHHS BignosigHo Ao [orosopy
CKNafarThCs Y NUCHMOBIN (hOpMi Ta HaACUNAKOTLCSA HEranHoO Ta Y YiTkil
copmi. [ins yinen nyHkTy 7 CTOPOHM NOrOAXKYTLCA BUKOPUCTOBYBATH
Oyab-AKui i3 HABEAEHWX HUXYE METOZIB ONEPaTUBHOMO CMIMKYBaHHS:

1) NNCT, HagiCnaHWi MOLLTO, 3 KBUTAHLIIEK NPO onnaTy Ta MoBigoM-
NeHHs1 NPo BPyYeHHs1 abo BiAMITKOW MOCaaoBoi 0cobM, NpU3HAYEHOT
CTOPOHOIO ANS OTPUMAHHS MOBILOMITEHS;

2) NOBiBOMMNEHHS ENEKTPOHHOI MOLITK, WO HAACMNAETLCA Ha enekT-
POHHY aapecy, Bu3HayeHy CTOPOHOI0 4115 OTPUMAHHS OMOBILLEHb;

3) nosigomneHHs odiLiiHomy npepcTasHuky CTOpOHM, HagicnaHe Ha
Homep TenedoHy, BU3Ha4eHuit CTOPOHOK AN OTPUMAHHS MOBISOM-
neHb, i 3pobneHuit 3a gonomoroto SMS, WhatsApp, Viber, Telegram
TOLLO.

7.3. [lokyMeHTW, siki MatoTb ByT1 BUrOTOBMEHI HA NanepoBOMY HOCIT, Cka-
HYI0TbCA Ta NepefatoTbes Y AKOCTi A0AATKIB [0 ENEKTPOHHOMO nucTa.
OpwriHanu Takux 4OKYMEHTIB B NOAANbLIOMY HaMpaBMsATLCS MOLITOK
3 BigMITKOI MpO BpyYeHHs, abo Kyp'epcbkoto cnyxbot, abo Bpyda-
toTbCs 6e3nocepeHb0o agpecarty. Konii Gyab-skux 4OKyMeEHTIB, Lo Big-
HocsTbes 4o [loroopy (Bkntovatoun cam [Jorosip) nepefaHi Enekrpot-
HOIO MOLLTO, MAKTb CUMY OPUriHania 40 MOMEHTY OTPUMAHHS OpuriHa-
NiB TaKWUX LOKYMEHTIB.

7.4. Bci onoBileHHs Ta iHLWI NoBigoMneHHs BignosigHo 4o [orosopy,
BBAXaOTbCS OTPUMAHUMU HEralHO NiCNsS HAACUNAHHS, SIKLLIO BOHM Haf-
CUNAIOTLCA eNEKTPOHHO; ab0, SKLLO HaZICNaHO MOLLTOK), TO HeranHo ni-
cns oTpumaHHs abo yepes 10 (gecaTb) AHIB MiCNs HagcUNaHHs, 3ane-
)XHO Big TOrO, L0 BinbYyBaeTLCA paHiLe.

7.5. AKwo oTpumaHHs byab-AKOro JOKYMEHTa, NUCTa, OMOBILLEHHS abo
iHLIMX NOBIAOMMNEHb OCKAPXYETLCA, TArap A0Ka3yBaHHs NepefaHHs no-
KnapaeTbCs Ha BiANpaBHUKA, SKUA, Y BUNAAKY crnopy, 3060B'A3aHNA Ha-
paT JOCTaTHi AoKasn TOro, LU0 AOKYMEHT, NUCT abo noBiBOMMEHHS
Byno Hacnpasgi BignpaBneHo/nepeaaHo agpecary.

7.1. The procedure and methods of sending notices and other mes-
sages by the Parties are defined in the GTC and the Agreement.

7.2. All notices and other messages under the Agreement shall be
made in writing and shall be sent promptly and in readable format. For
the purposes of this Clause 7 the Parties agree to use any of the below
methods of prompt communication:

1) aletter sent by mail, postage prepaid, return receipt requested to the
address and attention of the officer designated by the Party for the
receipt of notices;

2) an e-mail message sent to the e-mail address designated by the
Party for the receipt of notices;

3) a message to the Party's officer sent to the phone number
designated by the Party for the receipt of notices and made via SMS,
WhatsApp, Viber, Telegram etc.

7.3. Documents that need to be produced in paper form shall be
scanned and transmitted as attachments to an e-mail. Original docu-
ments shall be subsequently sent by mail, postage prepaid, return
receipt requested, or by a courier service or handed in directly to the
recipient. Copies of any document relating to the Agreement (including
the Agreement), sent by e-mail, are effective as the original document
until the original document is received.

7.4. All notices and other messages under the Agreement shall be
deemed received immediately upon sending if communicated electroni-
cally; or, if sent by mail, immediately upon receipt or 10 (ten) days after
being sent, whichever is earlier.

7.5. If the receipt of any document, letter, notice or other message is
disputed, the burden of proof of its delivery shall remain with the sender
who, in case of a dispute, shall provide sufficient evidence that the doc-
ument, letter, notice or other message was actually sent or handed in to
the recipient.

8.CAHKLIIi/ SANCTIONS

8.1. Tokynevwb NigTBEpMXYyE Ta NOTOMLKYETHCA 3 TWM, WO okynewp, 11oro
cybnigpsagHUKW, MOro KiHLEBI NOKyNUi, @ Takox nepcoHan ioro cy6nia-
psAHWKIB Ta / ab0 OCTaTOYHMIA MepcoHan NoKynLiB, AMPeKTopu, odi-
Liepu, akuioHepu abo finosi napTHepu Mokynus, NOBUHHI 4OTPUMYBa-
TUCS:

a) ByAb-9KUMK TOPriBENbHUMU, EKOHOMIYHUMM YN (DIHAHCOBUMM 3aKO-
HOAABYO 3aKPINMEHUMI CaHKLisMK, NpaBunamm, embapro abo obmexy-
BarbHUMM 3axogamu, ski Bynu BeegeHi (y ToMy uuicni micns gatu nignu-
caHHs loroBopy) OpraHom, BifnoBifarnbHAM 3@ BCTAHOBMNEHHS CaHKLil
(BM3HAYEHHS TEPMIHY HXKYE);

6) Oyab-KMMKM 3aKOHAMU, MOB’A3aHUMM 3 Nerani3allierd 4oX0fiB, OTpu-
MaHUX 3MOYUHHIM LLSISIXOM Ta (PiHaHCYBaHHAM TEPOPH3MY;

B mexax po3giny 8 tepmin OpraH, BignoBiganbHWA 3a BCTAHOBMEHHS
CaHKLii, 03Havae ynosHoBaxeHui oprad CLUA, OOH, €sponeicbkoro
Coto3y, BKITIO4aKumM NepiognyHo ii Aepxasu-unenn Ta Ykpaiy; 6yagb-siki
CXOXi OpraHw | byab-siki lenapTaMeHTW BULLEBKA3aHMX OpraHiB Y yps-
AiB, SIKi Yac Bif yacy HafineHi NOBHOBaXXEHHSAMMW YCTaHOBNIOBATH, NPUIA-
MaTu y4acTb B 0BroBOpeHHi CaHKLii, ki ragyrotecs B n. (a)-(6) (“Mo-
NOXEHHS NPO CaHKLii").

B mexax poaginy 8 3abopoHeHa TepuTopist 03Hauae byab-sky kpaiHy,

8.1. The Buyer hereby acknowledges and agrees that the Buyer, its
subcontractors, its ultimate purchasers, as well as the Buyer's, its sub-
contractors' and/or its ultimate purchasers' personnel, directors, officers,
shareholders or business partners shall comply with:

(a) any trade, economic or financial sanctions laws, regulations, rules,
licenses, embargoes or restrictive measures administered, enacted or
enforced (including after the date of execution of Agreement) by any
Sanctions Authority (as this term is defined below); and

(b) any applicable money laundering and anti-terrorism financing laws.
For the purposes of this Clause 8 the term "Sanctions Authority" means
the competent authority of the United States of America, the United Na-
tions, the European Union, including its member states from time to time
and Ukraine, any similar authorities, and any department of any of those
supra-national organizations or national governments which from time
to time have authority to approve sanctions rules as specified in sub-
provisions (a) to (b) above applicable to the transaction ("Sanctions
Rules").

For the purpose of this Clause 8 restricted territory means any country
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NpOTH £KOi 3aCTOCOBYIOTLCA Oyab-Aki NpaBuna CaHKLil, ski npuima-
I0TbCS YW 3aCTOCOBYHOTLCS OyAb-AKUM OpraHOM CaHKLii abo He3Baxa-
f0uM Ha iCHYBaHHA BMLLE3a3HAYEHUX 3aKOHIB MPO CaHKLii, 3aD0POHEHI
TepuTopii, BkMovatoThb IpaH, Cupito, KyBy, MieHiuHy Kopeto, CynaH, Ae-
TOHOMHa Pecnybnika Kpum Ta micto CeBacTononb Ta TUMYacoBO OKY-
noBaHi TepuTopii YKpaiHu, K BU3HA4YEHO YNHHUM 3aKOHOAABCTBOM Yk-
paiHu NpoTsroM ycboro CTpoky Aii [orosopy ("3abopoHeHa TepuTo-
pis").

8.2. TMokyneup LM 3060B'A3yeTbCS, 3asBNsE Ta rapaHTye [poaasLo,
LLO BiH, CTaHOM Ha AaTy [oroBopy Ta B 6yab-Akuin Yac NpoTAroM CTPOKY
gii Jorosopy, noBHicTio Bignosigae MNonoxeHHsM Npo CaHKLii Ta noro-
[KYeTbCS, LLO TiNbKW BiH HeCe BiANOBiAanbHICTb 3a 3abe3neyeHHs ao-
TpuMaHHs [onoxeHb Npo caHKLii. 3okpema:

(a) Mokynewb rapaHTye, WO Hi BiH, Hi Dyab-KWi 3 11010 CyBnigpsaHuKiB,
aHi XTOCb i3 Or0 KiHL|eBMX MOKYMLIB, a TaKOX HIXTO 3 MOro cyoniapsaHu-
ki, abo nepcoHany 1oro NokynLis, AMPEKTOPIB, 0hiLlePiB, aKLiOHEPIB YN
4inoBux naptHepiB [Mokynus, BM3HaYaloTLCA abo CaHKLiOHYI0THCS K
CTOpOHa 3rigHo MonoxeHb NPo CaHKLii;

(6) Mokyneup He byae, i 3abe3neunTb, WO xomeH 3 1ioro cybnigpsaHu-
kiB, BKMtovaroum b6e3 obmexeHb, CBOiX NepeBIi3HUKIB, i OAEH 3 MOTO KiH-
LeBux nokynuis He Gyae BMKOPWUCTOBYBaTM, NpPoAaBaTW, nepenpoga-
BaTK, MoCTayat, NOCTaBAATH, EKCNIOPTYBATH, PEEKCNOPTYBaTH, Nepe-
AaBaTtu, noBepTaTh, PO3NOBCIOMXKYBATH, PO3NOPSAKATUCS TOBapOM
abo iHWMM YMHOM MaTK CripaBy 3 HIUM, | NpaBo Ha Toeap He byae nepe-
[aHa, NpsiMO Y1 onocepeaKoBaHo, Oyab-sKi CTOPOHI, BU3HAYEHIR abo
CaHKLiOHOBaHiW BignoBiaHo Ao MonoxeHb Npo caHkuii Ta/abo Ha byab-
Ky 3abopoHeHy TepuTopilo Ta/abo yepes Byab-sky 3abopoHeHy Tepu-
Topito, a MokyneLp byae NigTPUMYBATH B LibOMY BiJHOLLEHHI BiANOBIgHi
BHYTPILUHI 3axoau; i

(8) Mokynewb 3abe3neumTb, 0O MapLIpyT focTaBku ToBapy He Mpoxo-
[vB yepe3 byab-sky 3abopoHeHy TepuTopito, i Mokyneus 6yae poTpu-
MyBaTICS BigMOBIBHMX BHYTPILLHIX 3aXOAIB Y BiANOBILHOCTI 3 LUM.

8.3. MNMpopaseLb 3anuwiae 3a cob0to NpaBo BiGMOBUTUC Bif YKNAgEeHHs
abo BMKOHaHHS! Oyab-SIKOr0 3aMOBMEHHS, @ TakoX ckacyaTh Oyab-sike
3aMOBMeHHs1, poamilLeHe 3rigHo [lorosopy, skwo MNpopasewb Ha Bnac-
HWIA PO3CYL BU3HAYNTB, LLIO BUKOHAHHS Takoro 3aMoBIeHHs abo 3gilic-
HEHHS! TpaH3akLji, LWOAO SIKOro Take 3aMOBMEHHS! CTOCYETbCS, NOPYLLYE
Byab-ake MonoxeHHs Npo CaHKLji, LLOO SKNX BiH 3aCTOCOBYETLCS. [1po-
AaBeLb NOBMHEH BYTy 3BiNbHEHWI Bif BIKOHAHHS, i He Hece BinoBiga-
nbHOCTi 3a OyAb-AKi BuaK 36uTkiB abo BUTpaT, BKNKOYalouu, ane He 0b-
MEXYHKUMCh LWTpadamu, 3a HECBOEYACHY JOCTABKY, 33 HECMPOMOXHICTb
pocTaBuT abo 3aTpumaTti ocTaBky ToBapy BHACNigok nopyLleHHs Mo-
kynuem abo roro cybnigpsigHUKoM, Bkntovaioun, 6e3 obmexeHb, CBOIX
nepeBi3HuKiB abo nepcoHany KiHLeBMx nokynuis abo 1oro cybnigpsgH-
kis abo nepcoHany nokynuis, AMpeKTopiB, CNyx60BLiB, akujoHepiB abo
JinoBux napTHepis MonoxeHb Npo caHKLii.

8.4. MpopaBeLb Mae NpaBo BiAXUNUTU JOCTaBKy ToBapy Ha Oyab-Ky
3abopoHeHy TepuTopito abo Yepes Oyab-sKy 3a6OPOHEHY TEPUTOPILO.
Mokyneup Bigwkogosye Mpogasuto Gyab-aki 36UTKA, WO BUHUKAIOTL
BHACMIgOK CKacyBaHHS JOCTaBKM Ha 3abOpoHEHy TepuTopito abo Yepes
Hei. Akwo onnata 3a Tosapy byae nopywysaTi [ONOXeHHS NPO CaHK-
Ui, MokyneLb NoBMHEH 3a0e3Ne4nTy 30iNCHEHHS TaKkoi onnaTu y Takui
cnociB, sikuii MpoaaBeLb MOXe NpUAHATH, AKLLO Byab-aki nogibHi npo-
Bremn 3 onnaTow He € Hacnigkom nopylueHHs Mpoaasuem lNonoxeHs
MpO CaHKLi.

8.5. Mokynewb He MOBUHEH BYMHSATY HIYOTO, WO 6 NpK3Beno 4o Toro, Wo
MpogaseLb nopyLunB MONoXeHHs NPO CaHKLi, a TakoX 3aXMCTUTb, Bif-
LwKkoaye Ta 3abe3neuntsb Mpoaasus Big Oyab-AKkuX WTpadis, NPSMUX Yu
Henpsmux 30uTKiB, BUTpaT, BTpaT, 3000B'A3aHb, 300piB Ta WTpadHuX
CaHKLii, BHACMIAOK MOMUITOK, HeBAaY abo ynywieHb Mokynus wopo go-
TpUMaHHs po3ainy 8.

8.6. Y cBOix npaBoYMHax 3 OyOb-sIKOK TPETLOK CTOPOHOIO, L0 CTOCY-
eTbcst Toapy Ta / abo 6yab-skux NPOAYKTIB, OTPUMAHMX 3 HOro, Moky-
nelb MOrOMKYETHCA HaKMacTh Ha L0 TPeTio CTOpOHY Ti cami 30-
H0B's13aHHA Ta BUMOTH, LLO Npea'aBnsoTbCs [poaasLemM 4o Hboro y po-
3qiny 8.

against which any Sanctions Rules are administered, enacted or en-
forced by any Sanctions Authority or notwithstanding on existence of
abovementioned Sanctions Rules restricted territories include Iran,
Syria, Cuba, North Korea, Sudan, the Autonomous Republic of Crimea
and the City of Sevastopol and the temporary occupied territories of
Ukraine as defined by the applicable Ukrainian legislation during the
whole term of the Agreement ("Restricted Territory").

8.2. The Buyer hereby undertakes, represents and warrants to Seller
that it, as of the date of the Agreement and at any time during the term
of validity of the Agreement, shall fully comply with the Sanctions Rules
and agrees that it alone is responsible for ensuring its compliance with
the Sanctions Rules. In particular:

(@)  The Buyer warrants that neither it nor any of its subcontractors nor
any of its ultimate purchasers and none of its or its subcontractors' or its
ultimate purchasers' personnel, directors, officers, shareholders or busi-
ness partners are designated or sanctioned parties under the Sanctions
Rules;

(b)  The Buyer will not, and will procure that and none of its subcon-
tractors including without limitation its carriers and none of its ultimate
purchasers will use, sell, resell, supply, deliver, export, re-export, trans-
fer, divert, distribute, dispose of or otherwise deal with the Product and
the title in the Product will not be transferred, directly or indirectly, to any
party designated or sanctioned under the Sanctions Rules and/or to any
Restricted Territory and/or through any Restricted Territory, and the
Buyer will maintain adequate internal compliance measures in this re-
spect; and

(c)  The Buyer will procure and ensure that the delivery route of the
Product will not be through any Restricted Territory, and the Buyer will
maintain adequate internal compliance measures in this respect.

8.3. The Seller reserves the right to refuse to enter into or to perform
any order and to cancel any order placed under the Agreement if the
Seller in its sole discretion determines that the entry into such order or
the performance of the transaction to which such order relates would
violate any of the Sanctions Rules to which it is subject. The Seller shall
be excused from performance, and not be liable for damages or costs of
any kind, including but not limited to penalties, for late delivery, for failure
to deliver or delay in delivering the Product resulting from the violation
by the Buyer or its subcontractors including without limitation its carriers
or its ultimate purchasers or by the Buyer's, its subcontractors' or its ul-
timate purchasers' personnel, directors, officers, shareholders or busi-
ness partners of the Sanctions Rules.

8.4. The Seller has the right to reject delivery of the Product to any
Restricted Territory or through any Restricted Territory. The Buyer shall
reimburse the Seller for any damages arising out of cancellation of de-
livery to or through the Restricted Territory. Should the payment of the
Product be impeded by the Sanctions Rules, the Buyer shall ensure that
such payment be effected through a channel that the Seller is permitted
to accept unless any such payment problems are a result of violation by
the Seller of the Sanctions Rules.

8.5. The Buyer shall not do anything which would cause the Seller to
be in breach of the Sanctions Rules and shall protect, indemnify and
hold harmless the Seller from any fines, damages, whether direct or con-
sequential, costs, losses, liabilities, fees and penalties incurred by Seller
as a result of the errors, mistakes, failures or omissions of Buyer to com-
ply with this Clause 8.

8.6. Inits contracts with any third party pertaining to the Product and/or
any products derived therefrom, the Buyer agrees to impose on such
third party the same obligations and requirements imposed on it by the
Seller in this Clause 8.
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8.7. Axwo B 6yab-akuit yac Mokyneups abo byab-skui 3 oro cybnigps-
OHUKiB abo KiHLeBui nokynewb Mokynus abo nepcoHan cybniapsaHuka
abo um KiHLeBOro nokynus, nopyLuye MNonoxeHHs npo caxkuii, Mokynews
HeranHo nosigomnsie Mpogasys y NMCbMOBIA hopMi NPO Take nopy-
LeHHs. He3Baxatouu Ha Byab-aKke iHLe nonoxeHHs YMoB Ta [lorosopy,
MOpYLUEHHs! NMPWU3BOAUTL A0 aBTOMATUYHOMO NPUNUHEHHS Aii [lorosopy
(6es npasa IMokynusa Ha 36uTkK Ta koMNeHcaLito). [JaTot posipBaHHs €
Aata nopyLueHHs MonokeHHs Npo CaHKLi.

8.8. Y pasi posipaHHs [loroeopy, nependavyeHoro nmyHkTom 8.7 BuLLe,
Mokyneub cnnavye MNpoaasLio BapTicTb TOBapY Ta BCi iHLLI nnaTexi, Ha-
nexHi 3a [lorosopom.

8.9. Akuwo Mpogaeelb oTpumae NoBiZOMNEHHS NPO NOPYLLEHHS abo Bu-
koHaHHs IMpofaBuem cBoix 3000B’A3aHb 3a [JoroBOpoM MOXe Npi3Be-
€TV 8o nopyweHHs MNpoaasuem MonoxeHHs Npo caHKLii, aKi 3aCTOCO-
BytoTbCs A0 Npopasus abo Jorosopy, Mpogaselis MOXe Ha CBill po3-
Cy[, HagicnasLLUmM nonepeaHe NCbMoBeE NoBigoMneHHs Mokynwo:

(@) npu3ynuHUTK BUKOHaHHS CBOIX 3000B'A3aHb 3a [loroBopom Ha ne-
piod, KONMW BUKOHAHHS Takux 3000B'A3aHb mopywye byab-aki INomno-
XEHHS MPO CaHKLji; abo

(6) B ogHocTOpOHHBOMY MopsAAKY po3ipatu [orosip (6e3 npasa Moky-
nus Ha 30KUTKM Ta KOMMEHcaLio).

8.10. Y pasi npunuHeHHs gii abo posipeaHHs [Joroopy, Sk 3a3Ha4YEHO
nyHkTi 8.9. BUWe, TNokynewb 3060B's3aHuMi cnnaTutyi MNpogasLesi cymy
3a noctaeneHuii Toap Ao Toro, sk Mpogasels oTpumae MoBigoMneHHs
MpO HEBUKOHAHHS caHKLii abo X Ao Toro, sik [poaaBLEBi CTaHe BigoMo
MpO HeLOTPUMAHHS CaHKLiMHUX NONoXeHb Mokynuem.

8.11. Mokyneub Be3BigknuyHO Ta 6e3yMOBHO Ta 3060B’A3yeTbCS KOMMe-
HcyaTu [lpopaButo Oyab-siki MpsMi uM  onocepeakoBaHi BTpaTy,
wrpadu abo 6yab-aKi iHLWi BANNATK, SKi BUHWKAIOTb HA OCHOBI YW B pe-
3ynbTaTi NOpyLIEeHHS Ta/abo HeaoTpuMaHHs MonoxeHb NPo caHkLii Mo-
kynuem abo Byab-koro 3 ioro cybnigpsaHukie abo KiHLEBMX MOKynLiB
abo oro nepcoHany, AMPEeKTopiB, N0CagoBMX 0cCib, akujioHepis abo ai-
noBux napTHepis, i 6e3 wkogu ans Byab-akux iHwwx npas pogasus
BiANOBIAHO [0 3aKkoHY, Oyab-skoro loroBopy, Lnx YMOB abo iHWuM uu-
HOM (BKIOYatoum, ane He 0OMEXYHUMCb NPaBOM BUMArati KOHKPETHE
BMKOHaHHS Ta KOMMNeHcaLilo byab-aKoi WKoaK, Ska NepesuLLye po3mip
Takux BCTAHOBMEHUX 30MTKiB), AOAATKOBO CMNaTUTW 3asganerigb ouj-
HeHi 36uTku y po3mipi 100 000 (cTo Tucsy) gonapis CLUA, wo cnnayy-
eTbest Mokynuem MNpogasLto 3a KOXeH BUNafoK NopyLUeHHs Ta/abo He-
BoTpumaHHs MonoxeHb Npo caHkuii Mokynuem abo Byab-koro 3 1oro
cybnigpsagHukiB abo KiHLeBMx nokynwis abo Moro nepcoHany, ANpeKTo-
piB, nocagoBux ocib, akuioHepis abo AinoBux napTHepiB.

8.7. If at any time the Buyer or any of its subcontractors or the Buyer's
ultimate purchasers or the Buyer's or its subcontractors' or its ultimate
purchasers' personnel, directors, officers, shareholders or business
partners violates the Sanctions Rules, the Buyer shall immediately notify
the Seller in writing of such violation. Notwithstanding any other provi-
sion of the GTC and the Agreement, the violation shall lead to automatic
termination of the Agreement (without the Buyer being entitled to dam-
ages or compensation). The termination date shall be the date of the
violation of the Sanctions Rules.

8.8. In case of termination of the Agreement as provided in Clause 8.7
above, the Buyer shall pay the Seller the cost of Product and all other
payments due under the Agreement.

8.9. If the Seller receives a Notice of violation or the performance by
the Seller of its obligations under Agreement may result in the Seller's
violation of the Sanctions Rules applicable to the Seller or the Agree-
ment, the Seller may at its discretion by sending a prior written notice to
Buyer:

(a) to suspend performance of its obligations under the Agreement for
the period when performance of such obligations violates any Sanctions
Rules; or

(b) to unilaterally terminate the Agreement (without the Buyer being en-
titled to damages or compensation).

8.10. In case of suspension or termination by the Seller of Agreement,
as set forth in Clause 8.9 above, the Seller may at its discretion demand
the Buyer and the Buyer is obliged to provide payments for the Product
delivered prior to the date when the Buyer receives prior written notice
of suspension or termination of the Agreement.

8.11. The Buyer shall irrevocably and unconditionally save from, hold
harmless against and indemnify the Seller for any direct or indirect dam-
ages, penalties or any other payments which arise from or are the result
of the violation and/or non-compliance with the Sanction rules by the
Buyer or any of its subcontractors or by the Buyer's ultimate purchasers
or by the Buyer's or its subcontractors' or its ultimate purchasers' per-
sonnel, directors, officers, shareholders or business partners, and with-
out prejudice to any other rights of Seller under the law, any Agreement,
these GTC or otherwise (including but not limited to the right to claims
specific performance and compensation of any damage that exceeds
the amount of those liquidated damages), shall additionally pay liqui-
dated damages in the amount of 100,000 (one hundred thousand) USD,
payable by the Buyer to the Seller for each case of violation and/or non-
compliance with the Sanction rules by the Buyer or any of its subcon-
tractors or by the Buyer's ultimate purchasers or by the Buyer's or its
subcontractors' or its ultimate purchasers' personnel, directors, officers,
shareholders or business partners.

9.50POTbBA 3 KOPYMUIEIO TA XABAPHULITBOM /COMBATING CORRUPTION AND BRIBERY

9.1. CTopoHn 3060B'3aHi AOTPUMYBATICS AHTUKOPYMLIHOTO 3aKOHO-
[AaBCTBA, L0 3aCTOCOBYETLCS A0 KOXHOI 3 HUX. XKoaHa i3 CTOpiH He no-
BMHHa faBaTu abo norogysatucs aasatu 6yab-skin ocobi, abo npuii-
matm, abo noromkyBaTics NpuiamaTy Big byab-akoi 0cobw, Big iMeHi iH-
woi CTopoHu Byab-sike AapyBaHHA, MNaTix, BUHAropoAy, (hiHaHCoBi Yu
He cpiHaHcoBi nepesaru abo ninbr Byab-skoro Buay, abo Bynb-ske
npago, SiKe CTAHOBUTb HE3aKOHHY abo KOPYNLiiHYy NpaKTUKy BigMnoBIgHO
[0 3aKOHOAABCTBA, LU0 3aCTOCOBYETHCS.

9.2. MXI Ta BCi BisHec-napTHepy MXIT npawytoroThb Y NOBHIi BiANOBIAHO-
CTi MPUHLMNAM 3aKOHHOCTI Ta NPO30POCTi, BiANOBIAHO A0 HAWMBMLLMX
CTaHAapTIB AiNOBOI ETVKM Ta HETEPNUMOCTI [0 LaxpancTea, xabapHu-
LiTBa Ta Kopynuii, Ta YHUKHEHHS NMPaBONOPYLLEHD.

9.3. KoxxHa CTopoHa 3060B'A3yeTbcsl Ta rapaHTye iHwiin CTOpoHi, Lo
BOHa, Ti adinifioBaHi 0cobu, NpaLiBHUKM Y NPELCTABHUKN HE OTPUMY-
t0Tb, HE CMTAYYHOTh Ta HE MPOMOHYTL Byab-sKi KOLWTK (60 iHLLI LiiHHO-
cti Ta 6nara) 3aans BNAMBY Ha Aii YW PiLUEHHS ANS OTPUMAHHS NpoTy-
npaBHUX nepesar abo AOCATHEHHS iHLWNX NPOTUNPaBHKX Linei. KoxHa
CTopoHa 3060B'A3yeTbCsA Ta rapaHTye He 34INCHIOBATM iHLLMX Ail, WO
MOPYLLYIOTb BAMOTYM HaLiOHaNbHOMO aHTUKOPYNLAHOMO 3aKOHOAABCTBA
Ta MiXXHapOAHWX CTaHAAPTIB NPOTMAIT BiAMMBAHHIO rPOLLEN.

CTOpOHY 3060B'A3yI0TLCS HE BUKOPUCTOBYBATH OTPUMAHI KOLWTK Ta/abo

9.1. The Parties shall adhere to anti-corruption legislation, applicable
to each of the Parties. None of the Parties shall give or agree to give any
person or accept or agree to accept from any person on behalf of the
other Party any gift, payment, remuneration, financial, non-financial ad-
vantages or benefits of any kind or any right, which is an illegal or corrupt
practice under the applicable legislation.

9.2. MHP and all MHP business partners operate to be fully compliant
with the principles of legality and transparency, under the highest stand-
ards of business ethics and intolerance of fraud, bribery, and corruption
and avoiding wrongdoings.

9.3. Each Party undertakes and warrants to the other Party that the
Party, its affiliates, employees, or representative do not receive, pay or
offer any funds (or other values and benefits) to influence actions or de-
cisions to obtain unlawful advantages or achieve other illegal purposes.
Each Party undertakes and warrants not to take any other actions vio-
lating the requirements of national anti-corruption & anti-bribery legisla-
tion and international standards on combating money laundering.

The Parties undertake not to use received funds and/or property to fi-
nance or support any activity that may violate applicable law, including
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ManHO Ans (hiHAHCYBaHHS 4mM MIOTPUMKM Byab-aKoi iSnbHOCTI, ska
MOXe MOPYLUMTM 3aCTOCOBHE 3aKOHOLABCTBO, BKMIOYAOUM aHTUKOPYN-
LiiHi BUMOTH.

KoxHa i3 CTopiH (BKMHOYHO 3 ii NpaviBHMKaMu) 3000B'3yeTbCs He Npo-
MoHyBaTW, He AaBaTu, He 0biLaTh abo y3rofxyBaTh HajaHHs npeacTa-
BHUMKaM iHLWOi CTopoHu abo ix Bnusbkum ocobam, npsmo abo nobivHo,
Oyab-sKki rpoLLoBi ko Ty abo iHLe MaiHo, nepesaru, Minbru, Nocnyru,
HemartepianbHi akTUBK, iHLY BAroAY, siKy 0BiLSAt0Tb, MPOMOHYOTL, Haaa-
toTb ab0 opepxytoTb Be3 3aKOHHUX Ha Te NiACTaB (HenmpaBOMipHa Bu-
roga), 3 MeTOl0 OTPUMaHHS, HafaHHs YW CTUMYMIOBAHHA A0 OTpu-
MaHHsi/HafiaHHs HENPaBOMIPHWUX/HEOBIPYHTOBAHNX MepeBar Ha CBOK
KOpUCTb.

KoxHa i3 CTopiH 3060B’'3yeTbCS 32 NEPLLOK BUMOTOK HaLaBaTy iHLUii
CTopoHi N1cbMoBY iHbopmaLLito Npo BCi BUAW HafaHOi AiNoBoi rOCTUH-
HOCTI BapTICTIO NOHaA 3aTBEPAKEHOrO NiMITY iHWwoi CTopoHm (To6To, No-
LApYHKiB, 3aX0iB Ta iHLIMX BMAIB B MEXaX 3aranbHONPURHATOrO Po3y-
MIHHS! ifTOBOrO FOCTUHHOCTI).

KoxHa CtopoHa 3060B's3yeThCs 3abe3neyqnTy BigCyTHICTb (hakTUYHOMO
abo noTeHUiHOro KOHANIKTY iHTEpeciB Mig Yac NignUCcaHHS Ta BUKO-
HaHHs foroopy. Akwo CTOpoHi cTae BioMo Npo 6yab-KuiA iCHYHUMIA
abo NoTeHLUiNHUI KOHGIKT iHTEpeciB, BOHA HeranHo MOBIZOMNSE Npo
Le iHwy CTopoHy.

Akwo Byab-ska CTopoHa, BKMOYaKYM ii NpaviBHUKIB, NOPYLLYE BULLE-
3a3HaueHi 3060B'A3aHHs, iHWwa CTopoHa MOoXe Po3ipBaTy yroay HeraiHo
Ta B OJHOCTOPOHHLOMY MOPSAKY, Ta BMMaraTy BiflKOAYBaHHs 30UTKIB.
MXT HeraitHo Grokye [inNoBOro napTHepa Ha TeHAepHi nnatgopmi
MXIT ta npunuHsie Byab-sKe NOTeHLiliHe cniBpoBITHULTBO Y pasi nopy-
LUEHb.

9.4. MXT1 3anuwwae 3a cobot npaBo NydniYHOro PoO3NOBCOMKEHHS iH-
topmauii npo Bumagku nopyleHHs uiei [Oeknapauii gobpodecHocTi
Ta/abo cnpobu kopymnyBaHHsa cniepobitHukiB MXIT y BignosigHocTi oo
UNHHOTO 3aKOHOZABCTBA.

Mwu ouikyemo, wWwo Ainosi napTHepu MHP HeraitHo noBigomnsaTb Hac y
pasi BUSIBNEHHS NOPYLLEHb (BKIHOYAI0UM MiZ0o3py LIOAO MOXMMBMX NOPY-
LWeHb). Mn MOXEMO pO3rMsiHYTU MOXIMBICTb MOAAMbLIOTO 3 AiNoBOro
NapTHEPCTBa, AKLLO Bi3Hec-napTHEP BIAKPUTMIA ANs cniBnpaLi 3 Hamu y
6opoTbhi NpoTH KopynLii Ta NOpYLLEHb LoA0 J06PoYECHOCTI bi3Hecy.

anti-corruption requirements.

Each Party including its employees undertakes not to offer, not to give,
not to promise or agree to provide to the representatives of the other
Party or their relatives, directly or indirectly, any unlawful funds or other
property, privileges, services, intangible assets, or other benefits, in or-
der to obtain, provide or encourage the receipt/provision of unlawful or
unreasonable benefits in their favor.

Upon the first request, each Party undertakes to provide the other Party
with written information on all types of business hospitality provided
above the other Party's approved business hospitality limit (i.e., gifts,
events, and other types within the generally accepted understanding of
business hospitality

Each Party undertakes to ensure that there is no actual or potential con-
flict of interest while signing and executing an agreement. If the Party
becomes aware of any existing or potential conflict of interest, it shall
notify the other party immediately.

If any Party, including its employees, breaches the above obligation, the
other Party might terminate an agreement immediately and unilaterally,
and to claim damages caused. MHP immediately blocks a business part-
ner on the MHP tender platform and stops any potential cooperation in
case of violations.

9.4. MHP reserves the right to publicly comment violations of this Integ-
rity Statement and/or corruption attempts following applicable law.

We expect MHP business partners to immediately connect us in case of
violations (including suspicious abuse). We might consider releasing a
business partnership if a business partner is open to cooperate with us
fighting against business integrity violations.

10. KOHO®IQEHLIMHICTH/ CONFIDENTIALITY

10.1.YmoBw [Jorosopy Ta Byab-sika iHWwa iHopmaLis nepefaHa ogHieto
i3 CTopiH iHwi CTopoHi B pamkax BUKOHaHHS ymoB [loroBopy BBaxa-
€TbCA KOHpigeHuiHoo («KoHdipeHuiHa iHdopMauisay) | He Moxe
PO3ronoLLyBaTMCs X0AHOK i3 CTOpiH Be3 0TpuMaHHs nonepeaHLoi nu-
CbMOBOI 3roau iHWOoi CTOPOHM.

10.2. byab sika CTopiH Moxe po3ronoLuysaTit KoHdigeHLiiHy iHdopma-
Lito 6e3 3rogu iHwoi CTOPOHM y Takux BUNagKax:

1) [epxaBHUM OpraHam, YNOBHOBaXEHUM 3BEpTaTUCb 3 MPOXaHHAM
HajaTh Taky iHhopMaLito BifnoBiAHO [0 3aKOHOAABCTBA, L0 3aCTOCO-
BYETbCS 10 Takoi CTOPOHM, 3 NOBIJOMIEHHS iHLWOi CTOPOHW, Ha NiACTaBi
HaNeXxHUM YMHOM OHOPMIIEHOMO AEPXaBHUM OpraHOM 3anuTy Ha Ha-
[aHHs 3a3HayeHol iHchopmallii;

2) CyOoBMM OpraHaMm i CBOIM YNOBHOBaXeHUM MpeAcTaBHWKaMm 3 Me-
TO0 3aXUCTy 11 peaniaayii npas 3a [JoroBopom;

3) obcnyrosytoyomy 6aHKy (baHkam) 3 METOH BUKOHaHHS 3000B’s13aHb
3a [loroBopom.

10.3. Kpim Bunagakis, Bkasanux B n.10.2, MNpoaaseLb Mae npaBo po3kpu-
BaTu KoHdbineHuiiHy iHdopmauito 6e3 aroaw Mokynus, Takum ocobam:
* KOMMaHiaM, Lo BXOAATL [0 cknagy rpynu MXIT; ta

* NigpsSiEHMKAM, B TOMY YMCTi KOHCYNIbTaHTaM, pagHUKam Ta ayauTopam.
10.4. 3a BUHATKOM BUNAZKIB i B Till Mipi, B AKii NOTPIBHO 32 YMHHUM
3aKkoHoaBCTBOM abo HeoOXiHO A/1S1 BUKOHAHHS peLUTH 30608B'A3aHb 3a
[oroBopom, BCst KOHMiaeHLiHa iHopMalLlisi noBMHHa ByTu NoBepHyTa
MpopaaBuesi abo, Ha BUMOTY, 3HULLEHA, NPY MPUNMHEHHI @60 3aKiHYEHHi
TepMmity gii florosopy.

10.1. The terms and conditions of the Agreement and any other infor-
mation transferred by one Party to the other Party in fulfilling the terms
and conditions of the Agreement shall be confidential ("Confidential In-
formation") and may not be disclosed by any Party without a prior writ-
ten consent of the other Party.

10.2. Any Party may disclose Confidential Information without consent
of the other Party in the following cases:

1) to state bodies, authorized to request such information in accordance
with the legislation that applies to such Party, with a written notice to the
other Party in virtue of the properly executed request by the public au-
thority to provide specified information;

2) to judicial authorities and their authorized representatives for the pur-
pose of protection and implementation of the rights under an Agreement;
3) to servicing bank (banks) with the aim of fulfilling obligations under an
Agreement.

10.3. Except for the cases specified in Clause 10.2 the Seller is entitled
to disclose Confidential Information without consent of the Buyer to the
following persons:

+ the companies within MHP Group; and

+ contractors, including consultants, advisers and auditors.

10.4. Except to the extent required under applicable law or necessary
for the performance of remaining obligations under the Agreement, all
Confidential Information shall be returned to the Seller or, if requested,
destroyed on termination or expiry of the Agreement.

11.  BIANOBIAANBHICTb CTOPIH/ LIABILITY OF THE PARTIES

11.1. Be3 wkopu 6yab-skvM iHWKM npasam poaasLs, BignoBigHO L0

11.1. Without prejudice to any other rights of the Seller under the law,
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3akoHoaaBcTBa, Byab-akoro [oroBopy, LUux YMoB abo iHLWWM YUHOM,
skwo Mpopasels nopyLuye [lorosip, BiH HeCe BignoBiAanbHiCTb i BiALL-
kogosye Mokynuyo (i) Byab-siki wrpadm, nependaveHi Ymosamu ta [o-
roBopoM, Ta (ii) 6yab-aki (hakTMYHO 3aBOaHi MPAMO 3aJOKyMEHTOBAHI
30UTKN (3@ BUHATKOM Hempsimux abo HacnigkoBux 30UTKIB, Takux sk
BTpaTa npubyTKy, BTpayeHi 3a0LlamKeHHs, BTpa4YeHi MOXNNBOCTI Ta
BTpayeHi abo NOLKOKeHi AaHi) CNPUYMHEHI TakuM nopyLueHHaM. be3s
Lwkoaw 6yab-skuM iHWMM npaBam [poaaBLs, BiBNOBIAHO A0 3aKOHOAAB-
cTBa, 6yab-skoro [loroopy, Umx YMoB abo iHWUM YMHOM, SKWO TToky-
newpb nopyLye [lorosip, BiH Hece BignoBiganbHICTb i BigLwkogosye Mpo-
Aasuo (i) Byab-aki wWrpadw, nepeabayeHi Ymosamu Ta [loroBopom, Ta
(i) Byob-sKMiA NPAMUIA Ta HENPAMWIA 3OMTOK, 3aNOAISHUIA TakuM nopy-
LUEHHSIM, BKITKOYatoum, ane He 0BMeXyumMch BTpayeHoro BUrogoto Mpo-
AaBLs.

11.2. SAkwwo nicns ceoeyacHoi onnath MNpoaaseLb NOPYLLYE Y3romKeHUI
rpachik noctasku ToBapy, Mokynewb Mae npaBo cTarHyTh 3 Mpoaasus
neHto B po3mipi 0,1% Big 3aranbHoi BapTOCTi 3aTpumaHoro Tosapy 3a
KOXEH [eHb NPOCTPOYEHHS 3aBAHTAXEHHS, MOYMHAIOYM 3 OCTAHHBLOIO
BHS MicsLS, B SKOMY MOBKUHHO Oyno BigbyTucs 3aBaHTaxeHHs, 40 ak-
TUYHOI JaTW 3aBaHTaxXeHHs1 ToBapy, 3a BUHATKOM BUNAakis, nepenba-
yeHux n. 4.4.Ymos.

11.3. Axwo Mokynewpb He 34INCHMB NNaTixX y NoBHOMY 06CA3i 3rigHO 3
ymosamu florosopy, lNokyneub cnnadye neHi B poamipi [0,1% BigcTpo-
UKW NnaTexy] 3a KOXeH JeHb NPOCTPOYEHHS, MOYNHAKYM 3 [HS, KOMK
nnatix MaB OyB 3aiNCHeHWIt 0O DaKTUYHOT faTu nnaTtexy, 6e3 Wwkoam
ans 6yab-akux iHWMx npas poaaBus BignoBigHO OO 3aKoHy, Oyab-
skoro [loroBopy, Lux YmMoB abo iHWMM YMHOM (BKMKOYaKouu, ane He 06-
MEXYK4MCb NPaBOM BUMaraTi KOHKPETHE BUKOHAHHS Ta KOMMEHcaLito
OyAb-AKOi LIKOAW, SiKa NEPEBULLYE PO3MIP TaKUX BCTAHOBMNEHWX 30UTKB).
11.4. Y pasi HeoTpumaHHsa [pogaBLeM onnaTk B 3a3Ha4eHWA CTPOK
i/abo B noBHOMY 006¢s3i 260 HeBIKOHAHHS [oKynLeMm iHLLINX 3060B’A3aHb
no Jorosopy, MNpoaasewp 3anuwae 3a coboio NpaBo NPU3YNUHWTY BU-
kOHaHHs ymoB [loroBopy, B T.4. 3aTpumaTty BignpasneHy napriio To-
Bapy, abo nepeHanpaBuTK ii B iHWWA NOPT NpU3HaYeHHs abo iHWoMy
Mokynuto. Y gaHomy Bunagky, Mokyneub 3060B'A3aHuit (i) KOMMEHCy-
BaTu yci BuTpaTu MpopaBus Ha 3aTpuMKy Ta/abo nepeHanpaBneHHs
napTii ToBapy, a came: MigKMIOYeHHs B NOPTaX, MOHITOPUHT, BAAAHHS
HOBWX KOHOCAMEHTIB, AOCTaBKy 3i Cknagy BignpasneHHs ToBapy Ao Mi-
cus 3ynuHku/nepeHanpasneHHs Tosapy, WTpadHi CaHKyii, HaknageHi
Ha lMpoaaBLs NOTiCTUYHUMM Ta TPAHCMOPTHUMI KoMNaHisMu Ta/abo cy-
[HOXIZHOI0 NMiHIEK Ta iHWI BUTPATM 3rigHO NpaBun IHKOTEPMC, a TaKoxX
(i) onnatuTn 3a3panerigb ouiHeHi 36uTkn y po3mipi 20% Big Cymu He-
onnaveHoi BapTocTi ToBapy, 6e3 wkogn Ans Bydb-AKUX iHWWX Npas
lMpogaBLs BigNoBigHO A0 3aKoHy, byap-skoro JoroBopy, uux Ymos abo
iHLUIMM YYHOM (BKIiOYatoum, ane He O0BMEXyHUMCb NMpaBOM BUMaratm
KOHKpETHE BUKOHAHHS Ta KOMMeHcaLito Byab-sKoi WKoau, ska nepesu-
Lye PO3MIp TaKWX BCTaHOBMEHWX 30MTKIB). Y BMMaAKy 3acTOCYBaHHs
Mpopasuem nyHkTy 11.4. YmoB, poaaseLb Hanpassie MoKynLo nucTa
no EnekTpoHHil nowwTi i3 po3paxyHkoM cymu WTpadis Ta 36uTkis, a Mo-
kyneLb 3060B'sI3aHui1 ONaTUT PO3paxoBaHy CyMy Ha BaHKIBCbKWIA pa-
XyHoK [lpogasus npoTaroM 7 (Cemu) KaneHOdapHWX OHIB 3 MOMEHTY
OTPUMaHHs! Takoro nucta Big Mpogasust. AKWO WwTpadHi caHKLii | 36u-
TKW MOXYTb BYTI KOMNEHCOBAaHI 3a paxyHOK OTpUMaHoi Big MMokynus on-
naTu/3abesneyyBanbHOrO  NNaTexXy/rapaHTIHOrO — nnaTexy/nenosnt-
HOrO NMNaTeXy/iHWOro NnaTexy i3 aHanoriyHuM npusHadveHHam, Mpoga-
BeLb Zie BignosigHo o 11.8 uux Ymos.

11.5. Tokyneup He Mae npasa BILMOBUTUCA Big NpUAHATTS ToBapy,
SKWO Takuit ToBap Bignosigae ymosam [Jorosopy. Akwo Mokyneub 06-
IPYHTOBAHO He BiAXunsie NpUHATTA ToBapy BiAMOBIAHO 40 LMX YMOB Ta
[loroBopy Ta Ha OCHOBI 3BiTiB HE3aNEXHUX CHOPBEEPHUX KOMMAHIN 3rigHO
3 ymoBamw [lorosopy (30kpema, nyHKT 4 YMOB BuLLE), Y pasi BinCyTHOCTI
BiAMOBY Bif NpuiAMaHHs Toapy MokynLem, onnata BapTocTi Takoi nap-
Tii ToBapy BinbyBaeTbCs 3rigHO yMoB [lorosopy, Npu LsoMy ToBap BBa-
aeTbCA NPUAHSATIAM TToKynLEem B NOBHOMY 0BCs3i.

any Agreement, these GTC or otherwise, if the Seller breaches the
Agreement, it shall be liable to and shall reimburse the Buyer for (i) any
penalties provided for in the GTC and the Agreement and (i) any actu-
ally incurred direct (excluding indirect or consequential damages such
as lost profits, missed savings, missed opportunities and lost or dam-
aged data) and properly documented damages, caused by such breach.
Without prejudice to any other rights of the Seller under the law, any
Agreement, these GTC or otherwise, if the Buyer breaches the Agree-
ment, it shall also be liable to and shall reimburse the Seller for (i) any
penalties provided for in the GTC and the Agreement and (ii) any direct
and indirect damages caused by such breach, including but not limited
to the Seller's lost profits.

11.2. If following the timely payment by the Buyer, the Seller violates the
agreed schedule of delivery of the Product, the Seller shall pay the pen-
alty in the amount of 0.1% of the total value of the delayed Product for
each day of delay starting from the last day of the month in which the
loading was due till the actual date of loading of the Product, except as
provided in Clause 4.4 of the GTC.

11.3. If the Buyer fails to make payment in full in accordance with the
terms of the Agreement, the Buyer shall pay penalty interest in the
amount [0.1% of the delayed payment] for each day of delay starting
from the day on which payment was due till the actual date of payment,
without prejudice to any other rights of Seller under the law, any Agree-
ment, these GTC or otherwise (including but not limited to the right to
claims specific performance and compensation of any damage that ex-
ceeds the amount of those liquidated damages).

11.4. If the Seller does not receive the payment within the specified pe-
riod and/or in full, the Seller may suspend performance of the Agree-
ment, including delay the Product consignment or redirect it to another
port of destination or to another Buyer. In this case, the Buyer shall (i)
compensate for all losses incurred by the Seller due to the delay and/or
redirection of the Product consignment, namely: connecting ports, mon-
itoring, issue of new bills of lading, delivery from the Product shipment
warehouse to the place of its temporary storing/redirection of the Prod-
uct, penalties imposed on the Seller by logistics and transport compa-
nies and/or shipping line and other costs according to Incoterms and (ii)
pay the liquidated damages in the amount of 20% of the unpaid price of
the Product, without prejudice to any other rights of Seller under the law,
any Agreement, these GTC or otherwise (including but not limited to the
right to claims specific performance and compensation of any damage
that exceeds the amount of those liquidated damages). Should the
Seller apply this Clause 11.4 of the GTC, the Seller shall send the Buyer
an e-mail with the calculation of the amount of losses and liquidated
damages, and the Buyer shall pay the calculated amount by transferring
funds to the bank account of the Seller within 7 (seven) calendar days
of the receipt of the Seller's e-mail. If the losses and liquidated damages
can be offset at the expense of payment, security payment, guarantee
payment, deposit payment and/or other payment with a similar purpose
received from the Buyer, the Seller may set-off such payment in accord-
ance with Clause 11.8 of the GTC.

11.5. The Buyer shall not reject the acceptance of the Product, if such
Product meets the terms and conditions of the Agreement. Unless the
Buyer validly rejects the acceptance of the Products in line with these
GTC and the Agreement and based on the reports of the independent
survey companies in accordance with the terms of the Agreement (in
particular Clause 4 of the GTC above), if the Buyer does not reject the
acceptance of the Product, it shall (still) be obligated to pay the price of
such Product consignment according to the terms and conditions of the
Agreement, and the Product shall be considered accepted by the Buyer
in full.

17/22



Version - 1 November 2020

11.6. Y Bunagky npocTpoueHHs onnatu 3a Tosap [lpogaseub mae
npaBo MPU3YNUHUTK NOCTaBKy 3a [loroBopom Ta/abo He BigBaHTaxy-
BaTW HACTYMHY MapTito 40 OTPUMAHHS MOBHOI OnfaTH, LWOAO SKOI Ha-
CTasio MPOCTPOYEHHSA Ta BCIET CyMM WTpadhHUX CaHKLii BignoBigHO Ao
[orosopy.

11.7. Y Bunagky, skwo lMokynewlps Jonyckae NpOCTPOYEHHS OnnaTu 3a
Tosap GinbLLe Hix 2 pasu npotarom cTpoky Aii forosopy, Mpogasewpb
Mae npaBO 3MiHUTKM yMOBK [loroBOpY B OLHOCTOPOHHBOMY MOPSAKY
LUMISIXOM MMCbMOBOTO MOBIGOMIIEHHS 3 MOMEHTANbHUM BCTYNOM B Ail0
Ta NOCTaBNATW HacTynHi naptii ToBapy nuwe nicns NoBHOI nepego-
nnatu.

11.8. B pasi HassHoCTi y lMpogasus 6yab-skux rpoLlosmux sumor o lo-
Kynus signosigHo fo [orosopy, MNpogaselb Mae NpaBo 3a40BOSbHUTY
TaKi BUMOMM 3@ paxyHOK HasiBHOI Ha paxyHky lNpoaasus onnatu 3a To-
Bap Ta/abo 3abeaneyvyBanbHOrO NnaTexy/ rapaHTiiHOro nnatexy/ ae-
MO3UTHOrO NNaTexy/ iHWWOro NNaTexXy i3 aHANOTYHUM NPUSHAYEHHSIM).
B takomy pasi MpogaseLb Hanpasnse MokynLto no EnekTpoHHin nowTi
aKT 3BipKM, B SKOMY BKasaHi pe3ynbTaTi NpoBeaeHux onepaLiit (Hanpu-
knag, KinbkicTb noctaeneHoro ToBapy, iHaHcoBi faHi Towo). OTpuma-
BLLUM TaKW akT 3Bipky MokyneLb NOBUHEH B CTPOK He Binblue 3 (Tpbox)
pob0oYMX AHIB HANPaBUTK CKaH-KOMIKO MiZANUCAHOrO aKTy 3BipKM 3i CBOTO
Boky (npu HeobXigHOCTi BKka3aBLUM CBOI 3ayBaXeHHS B HbOMY — B paai
BUSABMEHHS po36ixHocTel). Micns uboro CTOpoHM 0BMIHIOKTLCS opuri-
Hanamu nignucaHux OOKYMEHTIB Ha ymoBax, nepegbaveHux [oroso-
pom. B pasi akwwo Mokynewpb He HagacTb CKaH-KOMito akTy 3BipKW 3rigHO
YMOB LjbOr0 NYHKTY, aKT 3BipKM BBXAETHCA NMPUIAHATMM [Nokynem B ro-
BHOMY 00cssi Be3 3ayBaxeHb i nmignucanum [Mokynuem. 3a 3anutom
Mpopasus CTopoHm bygyTb NPOBOAMTH 3BIPKK B NOPSAKY, BKA3aHOMY B
nyHKTi 11.8., Ha LOMICAYHIil OCHOBI.

11.9. Y pasi 3atpumku onnatu lNokynuem, MNpoaaseLlb Mae npaso npo-
LOBXMTI Nepiof NOCTaBKK Ha Nepiog Takoi 3aTpuMKN abo NpuaynuHUTH
MoCTaBKy 0 MOMEHTY MOBHOrO noraleHHs 3aboprosaHocTi [Mokynuem.
Y pasi 3aTpumkn onnatu lNokynuem 6inbLu Hix Ha 20 (aBaguaTh) kaneH-
BapHux gHis, Mpoaaseub Mae npaso posipsaty [orosip B 0AHOCTOPOH-
HbOMY MOPSIAKY 3 HEraHWM BCTYNOM Y Aito nicns IMCbMOBOrO NOBigOM-
nexHs Mokynus (6e3 npasa Mokynus Ha 36UTk Ta KOMNEHCALl).
11.10. Y pasi, akwo Ha [Mpogasus 6ynu HaknageHi WTpadHi caHKLii
AEPXaBHUMM OpraHami YkpaiHu, ki NpsmMo MOB'A3aHi i3 HEBUKOHAHHS
Ta/abo HeHaneXHWUM BUKOHaHHAM [TokynLem cBoix 3060B'33aHb 3@ YMo-
Bamu Ta [loroBOpoM, Hanpuknag y Bunagky nopylweHHs lMpopasuem
HOPM 3aKoHOAaBCTBa YKpaiHW B cdhepi BaMOTHOMO KOHTPOSI, Taki
WTpadhHi caHKkyji BigwkogoBykTbes Mokynuem B NoBHOMY 06c¢si3i Ha ni-
AcCTaBi BignosigHoi npetensii Mpoaasus npotsarom 10 (gecsatn) pobounx
BHIB 3 4aTW OTPUMaHHS Takoi npeTeHsii. Y Bunagky, akwo lNokynewb He
30iMICHUTL BigWwKogyBaHHs, nepeabadyeHe nyHkTom 11.10. npoTsirom 10
(aecatn) pobounx gHIB 3 4aTW OTpUMaHHS npeTensii, Mpoaaseub Mae
npaBo HapaxoByBaT, a Mokynewpb 3060B'a3aHuMI 3annaTuTy, 3a3gane-
rigb OUiHEHi 30UTKW, ki PO3PaxoBYKOTLCA, SK LOBYTOK KiNbKOCTI AHIB
NPOCTPOYEHHS 3aiCHEHHS BiaLKkogyBaHHs i 0,3% Big Cymu HecBoeva-
CHO 3AilCHEHOrO BiALIKOAYBaHHs, 63 wkogn Ans Oyab-AKuX iHLIMX
npas MpogasLs BiANOBIAHO A0 3aKoHy, 6yab-skoro [lorosopy, Lnx YmoB
abo iHWKMM YMHOM (BKITHOYalOuM, ane He 0OMEXYKYMCb NPaBOM BUMa-
raT KOHKPETHE BUKOHAHHS Ta KOMMeHcaLlilo byab-sKkoi LWKkoau, ska ne-
PEBULLYE PO3MIP TaKUX BCTAHOBIEHWX 30UTKIB).

11.11. MNpopaseLb He HECe BiAMOBIAANbHOCTI 3@ TEXHIYHI 3601 y poboTi
CY[HOXIHOT NiHiT Y NOPTY, HAsABHICTb Yepr TOLLO, AKi BNAMBAKOTL HA MO-
xnuBicTb TMokynus 3abeaneunTn possaHTaxeHHs KoHTeiHepa. [Mpwu
usomy lNpopaseup byae cnpusTy Mokynuto posymHUMM cnocobamu y
BMPILLEHHI Takux 300iB.

11.12. Be3 wkoam ans npas KOXHOi i3 CTOPIH NO iHWOMY BMaraT Big-
LUKOAYBaHHs 30MTKiB 3rigHO [loroBopy, 3a3ganerib OLiHeHi 36uTku, ne-
penbaveHi B nyHktax 11.4 1a 11.10, He moxe nepesuiysatu 50% Big
BapTOCTi He nocTaBneHoro Tosapy Ta / abo 50% Big HeonnayeHoro pa-
XYHKy (ab0 MOro yacTuHu) BignoBigHo.

11.13. LLIoB yHWKHYTI CYMHIBIB, SKLLO iHLLE HE MOroKeHO abo NpsMO He
nepeabaveHo 6yab-skum iHwWMM [loroBopom abo uummu Ymosamu, Mpo-

11.6. If the Buyer delays payment for the Product, the Seller may sus-
pend delivery under the Agreement and/or suspend shipment of the next
consignment of the Product until receipt of the payment in full, as well
as compensation of all damages and other payments in accordance with
the Agreement.

11.7. If the Buyer delays payment more than twice during the term of the
Agreement, the Seller may unilaterally change payment terms of the
Agreement by giving a written notice to the Buyer with the immediate
effect and ship the next Product consignment only after the receipt of
the full prepayment.

11.8. Should the Seller have any monetary claims against the Buyer un-
der the Agreement, the Seller may satisfy these claims at the expense
of the Product payment, secure payment, guarantee payment, deposit
payment and/or other payment with a similar purpose made by the Buyer
to the Seller. In this case, the Seller shall send the Buyer via e-mail the
reconciliation act listing the results of conducted operations (e.g. quan-
tity of delivered products, financial data etc.). The Buyer shall not later
than 3 (three) business days after the receipt of the reconciliation act
submit the scanned copy of the reconciliation act signed on its behalf (if
necessary, indicating its comments in case of discrepancies). Thereaf-
ter, the Parties shall exchange original copies of the signed documents
on the terms stipulated in the Agreement. If the Buyer fails to provide a
scanned copy of the reconciliation act under this Clause 11.8, the rec-
onciliation act shall be deemed accepted by the Buyer in full without
comments and signed by the Buyer. Upon request of the Seller, the Par-
ties shall conduct verification, in accordance with the procedures stipu-
lated in this Clause 11.8, on a monthly basis.

11.9. If the Buyer delays payment, the Seller may extend the period of
delivery of the Product by the period of such delay or suspend delivery
until the Seller receives full repayment of debt by the Buyer. If the Buyer
delays payment by more than 20 (twenty) calendar days, the Seller may
terminate unilaterally the Agreement by giving a written notice to the
Buyer with the immediate effect (without the Buyer being entitled to dam-
ages or compensation).

11.10.  The Buyer shall indemnify, save and hold harmless the Seller
against any penalty imposed upon the Seller by the state bodies of
Ukraine if such penalty is directly related to the Buyer's breach of its
obligations under the GTC and/or the Agreement, for example, in case
of the Seller’s violation of the Ukrainian legislation in the field of currency
control. Such penalties shall be indemnified by the Buyer in full on the
basis of the relevant claim from the Seller within 10 (ten) business days
from the date of receipt of such claim. If the Buyer fails to pay the com-
pensation, stipulated in this Clause 11.10, within 10 (ten) business days
from the date of the receipt of the Seller's claim, the Buyer shall pay the
liquidated damages, calculated as the surplus of the number of days of
the delay in payment of the compensation and 0.3% of the amount of
the late compensation, without prejudice to any other rights of Seller un-
der the law, any Agreement, these GTC or otherwise (including but not
limited to the right to claims specific performance and compensation of
any damage that exceeds the amount of those liquidated damages).

11.11.  The Seller shall not be liable for any technical failures in the
operation of a shipping line or port, the queues and the like that affect
the ability of the Buyer to ensure the unloading of the container. How-
ever, the Seller shall assist the Buyer in addressing such failures by all
reasonable means.

11.12.  Without prejudice to each Parties’ right to otherwise claim
damages under the Agreement, the liquidated damages contemplated
in Clauses 11.4 and 11.10 shall be capped at 50% of the price of the
non-delivered Product, and/or 50% of the unpaid invoice (or part thereof)
respectively.

11.13.  For the avoidance of doubt, unless otherwise agreed or explic-
itly otherwise provided for in any Agreement or these GTC, the Seller
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[aBelb He Hece BianosigansHocTi nepes Mokynuem 3a 6yab-skuit He-
npsiMuin abo Hacnigkosui 36UTOK Ha ByAb-sKii OCHOBI, BKIOYAKOuM, ane
He 0bMeylouNCh BTpaYeHnin NprubyTok, yryLleHa Buroga, ynyLieHi Mo-
XNMBOCTI, LUTpadu, BTpayeHi abo HaknageHi LTpadu, a Takox BTpaYeHi
abo noLwkoxeHi AaHi Ta Byab-AKa LUKoAa, NOB'S3aHa 3 NPETEH3IAMM Ym
Jismu Byab-skux TpeTix CTOpiH Lwogo Tosapy, Hanpuknag, npeTeHsii
abo pgii knieHTiB Mokynus abo Byab-skuX iHLWKX KIHLEBMX CNoXMBauiB,
cnoxueavia abo Acouialii cnoxusauis.

11.14. be3 wkoam byab-skuM iHWUM npaBam [MpogaBLs BiAnoBiaHO Ao
3akoHogaBcTBa, byab-akoro [lorosopy, Liyx YMOB abo iHLLMM crocobom,
Mokynewb 36epirae HaNEeXHUM YUHOM, HELLKIANMBICTb ToBapY i BifLLKO-
noBye 36utku MpoaasLio 3a byab-ski BUMOTY TPETIX CTOPIH, LLO BUHWKa-
toTb 3 Byab-sikoro ToBapy, [LoroBopy, Lyx YMOB ab0 iHLWUM YMHOM.
11.15. XopaHe 3 nonoxeHb 6yab-akoro [JoroBopy uu Lmx YMOB, He Mae
Ha MeTi BUKIIounTI abo 0bMexuTh 6yab-sKy BignoBiganbHiCTb, Cripuim-
HeHy rpy60to HeabanicTio Y1 YMUCHOKO HENPaBOMIPHOKO NOBEAIHKOKO MO-
capoBux ocib CTopiH.

shall not be liable to the Buyer for any indirect or consequential dam-
ages, on any basis whatsoever, including but not limited to lost profits,
missed savings, missed opportunities, penalties forfeited or fines im-
posed, and lost or damaged data and any damage in relation to claims
or actions of any third parties with respect to the Product, such as claims
or actions from customers of the Buyer or any end-customers, consum-
€rs or consumer associations.

11.14.  Without prejudice to any other rights of the Seller under the
law, any Agreement, these GTC or otherwise, the Buyer shall save, hold
harmless of Product and indemnify the Seller from and against any third
party claims arising from or in relation to any Product, Agreement, these
GTC or otherwise.

11.15.  Nothing in any Agreement or in these GTC is intended to ex-
clude or limit any liability resulting from gross negligence or willful mis-
conduct of the Parties executive management.

12. 3ACTOCOBHE MPABO | APBITPAX/ APPLICABLE LAW AND ARBITRATION

12.1. [orosip Ta byob-aki noganbiui aomoBneHocTi CTopiH, perynto-
t0TbCA Ta TryMavaTbCs BiANOBIAHO A0 3akoHoAaBcTea Higepnanais, 3a
BuHATKOM KoneeHuii Opranisauii O6'egHannx Hawin npo goroBopn mix-
HapogHoi kynieni-npogaxy Tosapis (CISG).

12.2. Yci cnopu, po3BikHOCTI 4 BUMOTH, siKi BUHMKaIOTb i3 [loroBopy abo
y 3B'A3KY 3 HMM, 30KPEMA, LLOAO 1Oro TNyMayeHHs!, BUKOHaHHS, nopy-
LWEHHSI, NPUNUHEHHS YW HEZINCHOCTI, NignaralTb OCTaTOYHOMY BUPI-
LweHHo y BigeHcbkomy apbiTpaxHOMY MiKHApOQHOMY LieHTpi ABCTii-
CbKOi (hegepanbHOi eKOHOMIYHOT NanaTtu, 3 OAHUM apbiTpoM, Skui Npu-
3HaYaeTbCAa BiANOBIAHO 40 3a3HadeHnx [Mpasun. Micue apbitpaxy Bi-
AeHb, ABcTpilicbka Pecnybnika. MoBoto apbiTpaxHoro posrisiay € aHr-
ninckKa.

12.3. fAkwo cnip, KoHAIKT aBo BUMOra BUHWKaE BHACMIZOK abo y 3B'A3Ky
3 [loroBopom Mix CTopoHamw, ki € pe3uaeHTamu ogHiei kpainu, n. 12.2
YMOB He 3aCTOCOBYETHCS 40 TaKOro Copy, KOHIIKTY Y1 BUMOTK, | HOTO
BUpILLYBaTUME KOMMNETEHTHMI cyn abo apbiTpaxHWUA CyA KpaiHu pesu-
aeHtcea CTopiH, sik 3a3HaueHo B [lorosopi.

12.1. The Agreement and any ensuing Parties agreements shall be gov-
erned by and construed in accordance with the laws of the Netherlands
with the exclusion of the United Nations Convention on Contracts for the
International Sale of Goods (CISG).

12.2. All disputes, controversies or claims arising out of or in connection
with the Agreement and any ensuing Parties agreements, including dis-
putes relating to its formation, validity, interpretation, execution, breach,
termination or nullity shall be finally settled under the Rules of Arbitration
(Vienna Rules) of the Vienna International Arbitral Centre (VIAC) of the
Austrian Federal Economic Chamber by one arbitrator appointed in ac-
cordance with the said Rules. The seat of arbitration shall be Vienna,
the Republic of Austria. The language of the arbitration proceedings
shall be English.

12.3. If a dispute, controversy or claim arises out of or in connection with
the Agreement between the Parties that are residents of the same coun-
try, Clause 12.2 of the GTC shall not apply to such dispute, controversy
or claim and it shall be settled by a competent court or an arbitral tribunal
of the country of residence of the Parties, as specified in Agreement.

13. CTPOKW TA PO3IPBAHHA [IOrOBOPY/ TERM AND TERMINATION OF THE AGREEMENT

13.1. [orosip 3anuwuaeTbes B CUAi Ta die NPOTArOM CTPOKY, NOrogxe-
Horo CTopoHamu abo 4o Tux nip, Noku CTOpPOHM NOBHICTIO HE BUKOHAOTb
cBOI 3060B'A3aHHs1 3a [JoroBopoM abo A0 NPUNUHEHHS AOTO fii 3rigHo 3
LuM nyHKTOM 13.

13.2. [lorosip Moxe 6yTn 4OCTPOKOBO po3ipeaHmii byap-skoto i3 CTopiH
Y BUMaaKy HacTaHHs (hopc MaxopHUX 06CTaBWH BigMNOBIAHO 40 pO3Ainy
6 YMOB, LINSXOM HanpaBneHHs MMCbMOBOrO MOBIAOMAEHHS iHWii CTo-
POHi He MeHLLE Hix Ha 5 pobounx AHIB 40 NNaHOBaHOI AaTH PO3ipBaHHS!
[orosopy, 6e3 npaea CTopiH Ha koMneHcauito 36uTkiB. PosipeaHHs Ha-
ByBae YnHHOCTI, | [oroBip BBAXAETHCSA PO3iPBAHNM B €Hb, 3a3Ha4EHII
Y NOBIJOMITEHHI.

13.3. [Jorosip moxe ByTi LOCTPOKOBO po3ipBaHuil [pogaBLEM B OHO-
CTOPOHHBLOMY NopsaKy, 6e3 npasa Mokynus Ha kKomneHcalito 36uTkiB, y
BMMaaKy nopyleHHs lMokynuem umux YmoB Ta/abo [loroBopy LISIXOM
HanpasneHHs MoKynuio NMCbMOBOrO MOBIJOMITEHHS HE MeHLLEe HiX 3a
10 (mecsTn) pobounx AHiB [0 NnaHoBaHoi JaTv posipeaHHs [lorosopy y
BMMaaKy, AKwWo Mokynelb He BUKOHae abo iHWMM YuHOM nopyLuye [o-
roBip, abo AIKLLO KNOMoTaHHs NPO NopyLueHHs GaHkpyTcTa abo npole-
AypYy (hiHAHCOBOrO CTArHEHHs lMoKynus nofaeTbCs A0 KOMMNETEHTHOrO
cyay, abo Mokynewb CTae HeNnNaToOCNPOMOXHUM Y pasi iHiLjloBaHHS po-
3ipaHHs abo peoprawisauii Mokynus abo skwo Byab-aki noaidHi noaii
BinOyBatoTLCA BiAMOBIAHO 40 OyAb-KOrO eKBIBANEHTHOMO YW NOAIGHOMO
3aKkoHofaBcTBa abo AKLIO BUKOHAHHS [JoroBopy CTae HE3aKOHHUM A11s
Mpopasus. PosipeaHHs HabyBae YnMHHOCTI, i [orosip BBaxaeTbCst posi-
pBaHWM B A€Hb, 3a3Ha4YeHUIN Y NOBIAOMMEHHI.

13.4. [orosip moxe 6yT¥ BOCTPOKOBO po3ipBaHuii [poaaBLEM B OfHO-
CTOPOHHLOMY MopAAKY 6e3 6yab-sKUX MPUYKH, LIAXOM HanpaBeHHs
[MokynLto NMCbMOBOrO NOBIAOMMEHHS He MeHLUe Hix 3a 30 (TpuausT)

13.1. The Agreement shall remain in force and effect during the term
agreed by the Parties or until the Parties fully perform their obligations
under the Agreement or until terminated pursuant to this Clause 13.

13.2. The Agreement may be terminated by either Party in case of a
Force Majeure Event in accordance with Clause 6 of the GTC, by send-
ing a written notice to the other Party at least 5 business days before the
scheduled date of termination of the Agreement, without the other Party
being entitled to claim any damages or compensation. The termination
becomes effective and the Agreement shall be considered terminated
on the date specified in the notice.

13.3. The Seller may terminate the Agreement unilaterally by sending a
written notice to the Buyer not less than 10 (ten) business days before
the scheduled date of termination of the Agreement, without the Buyer
being entitled to claim any damages or compensation, in case the Buyer
fails to perform or otherwise breaches the Agreement or in case a peti-
tion on initiation of bankruptcy or financial recovery procedure of the
Buyer is filed with a competent court or the Buyer becomes insolvent, in
case of the initiation of dissolution or reorganization of the Buyer or if
any similar events occur under any equivalent or similar legislation or if
performance under the Agreement becomes illegal for the Seller. The
termination becomes effective and the Agreement shall be considered
terminated on the date specified in the notice.

13.4. The Seller may terminate the Agreement unilaterally at any time
without cause by sending a written notice to the Buyer not less than 30
(thirty) business days before the scheduled date of termination of the
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pobounx AHiB 4O NnaHoBaHOI AaTu posipeaHHsa [orosopy, 6e3 npasa
MMokynus Ha 36UTKM Ta KOMNeHcawito. MpunuHeHHs HabyBae YMHHOCTI, a
[orogip byae BBaxaTncs po3ipBaHMM B AaTy posipBaHHs [loroBopy,
BKa3aHy Yy NOBIZOMITIEHHI NPO PO3ipBaHHS.

13.5. Akwo 6yab-aka CTopoHa nosigomMuTbL Npo po3ipBaHHs [orosopy
BIANOBIAHO [0 LbOro nyHKTy 13:

(i) BCi HeonnayeHi paxyHkw, BugaHi MpogasLem (a) byayTs cnnadeni Mo-
kynuem npotarom 5 (m'stu) pobounx AHIiB 3 Aat posipBaHHs [Jorosopy
3rigHo 3 nyHkToM 13.2; a60 (b) BUNMayyeTbCS 4O CNNATH HEralHo Micns
OTpuMaHHs MoKynuemM noBigOMIEHHs NPo posipBaHHs, AKwWo [orosip
Byae posipsaHo BignosigHo Ao nyHkTy 13.3; abo (c) onnavyeTbes Moky-
nuem o 4aTi, 3a3Ha4YeHOi B MOBIOMNEHHI NPO PO3ipBaHHS, AKWO [lo-
roip 6yae po3ipBaHo BiAnoBiAHO A0 NYHKTY 13.4; i

(i) MpopaBeLb Moxe BiAMOBKTYM BCi @00 YaCTUHY 3amMoBneHb Mokynus,
oTpuMaHi MNpopasLem nicns gaT NOBIZOMITEHHS NPO MPUMMHEHHS Ta /
abo, Ha po3cyn Npopasus, Bumarati Big Mokynus cnnatuTi paxyHku
[0CTPOKOBO ab0 MOBHICTHO 40 BifBAHTAXeEHHS.

13.6. MNicns 3akiHyeHHs abo npunuHeHHs aii Jorosopy 3 Byab-aKoi npu-
unHm: (a) koxHa CtopoHa Byae 3BinbHeHa Bif ycix 3060B'A3aHbL nepen
iHLLIOIO, LLI0 BUHWKAIOTb MICNs AATK 3aKiHYeHHS abo NPUNWHEHHS, 3a BU-
HATKOM THX, 5IKi 33 CBOIMM YMOBaMM NEPEXMM TaKe NPUMNMHEHHS YK 3a-
KIHYEHHS TepMiHy Aii; i

(b) Mokyneub HeranHo nosigomnTb Mpogasus npo Beo KoHdiaeHLinHy
iHchopmaLito Mpoaasus, sikoko Bonogie Mokynelb, | 3a paxyHok Mokynus
Ta BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLiN MMpoaaBLs HEraiHo NOBEPHETLCA, Nepeaa-
eTbcst [Npogasuo abo 3HMWKTL (3a 6axaHHaM NpogasLs) Ta 3bepiratu
B KOHEDIZEHLIHOCTI BCIO Taky KOH(iAeHLinHyY iHdopmauito Mpogasug.
13.7. Wob yHukHYTM cymHiBiB, [podaBeL HE Hece XOAHOI Bignosiaa-
NbHOCTI 3a 6yab-sky Wkoay Ta / abo 36uTku, noHeceHi Mokynuem y 38's-
3Ky 3 NPUNUHEHHAM aiT [JoroBopy, HE3anexHo Bif NMPUYUHK TaKOro Npu-
MUHEHHS YK 3aKiHYEHHS TepMiHy aii. 3okpema, Mokyneub He Mae NpeTe-
H3i go Mpogasus wogo sunnatn 6yab-AKoi Wkogw, komneHcaii abo
30008'A3aHb Oyab-AKOr0 BUAY, HE3ANEXHO Bif TOr0, Y1 NOB'A3aHi BOHM
3 HasiBHOK ab0 NepCcrneKTMBHOK BTPaTO NpubyTky, BTpPaTo A06poi
BOMi 4 Byab-AKOL0 NOAIGHOK BTPATOH0, @ TAaKOX LLOJO BUTpaT, iHBECTU-
Liiit, 3060B'A3aHb abo iHLOoro.

Agreement, without the Buyer being entitled to claim any damages or
compensation. The termination becomes effective and the Agreement
shall be considered terminated on the date of termination, specified in
the notice of termination.

13.5. If either Party gives notice of termination of the Agreement accord-
ing to this Clause 13:

(i) all unpaid invoices issued by the Seller shall (a) be paid by the Buyer
within 5 (five) business days from the date of termination of the Agree-
ment under Clause 13.2; or (b) become due immediately after the receipt
of the notice of termination by the Buyer if the Agreement is terminated
under Clause 13.3; or (c) shall be paid by the Buyer before the date
indicated in the notice of termination, if the Agreement is terminated un-
der Clause 13.4; and

(ii) the Seller may refuse all or part of the Buyer’s orders received by the
Seller after the date of notice of termination and/or, at the Seller's dis-
cretion, require the Buyer to pay invoices early or in full prior to shipment.

13.6. Upon the expiration or termination of Agreement for any reason:
(a) each Party will be released from all obligations to the other arising
after the date of expiration or termination, except for those which by their
terms survive such termination or expiration; and

(b) the Buyer will promptly notify the Seller of all Seller's Confidential
Information in the Buyer's possession and, at the expense of the Buyer
and in accordance with the Seller's instructions, will promptly return,
transfer to the Seller or destroy (at the Seller's option) and keep confi-
dential all such Seller's Confidential Information.

13.7. For the avoidance of doubt, the Seller shall not accept any liability
whatsoever for any damage and/or loss incurred by the Buyer in relation
to the termination of the Agreement, regardless of the reason for such
termination or expiration. In particular, the Buyer shall have no claim
against the Seller for the payment of any damages, compensation or
liabilities of any kind, whether relating to present or prospective loss of
profits, loss of goodwill or any similar loss or for expenditures, invest-
ments or commitments or otherwise.

14. YNHHICTL/SURVIVAL

YCi nyHKTW, B TOMY 4ucri nicns 06rpyHTOBaHOTO NpunuHeHHs Aii Joro-
BOpY, 30epiratoTb CBOIO Ail0, BKITKOYAKOUM, ane He 06MeXyKUUCh PO3ainy
10 (KoHdipeHuinnicTb) Ta 11 (BignosiganeHicte CTOpIH).

All clauses that would be reasonably expected to survive termination of
the Agreement, survive, including but not limited to Clauses 10
(Confidentiality) and 11 (Liability of the Parties).

15. BIACTYNNEHHA/ASSIGNMENT

Mokyneup He Moxe nepeaasatv [lorosip abo Gyab-aki cBoi npasa, abo
nepegasatv Oyab-Aki cBOi 30008 A3aHHS 3a [JoroBOPOM TpETIi CTOPOHI
fe3 nonepegHLOro NMUCLMOBOTO CxBaneHHs [Mpogasus. Mpopaselp
MOXe NnepeaaTi CBOI NpaBa Ta NepefaTit cBoi 30008’13aHHS 3a [Joroso-
POM 4acTkoBO abo MOBHICTHO iHLLN komnaHii rpynn MHP 6e3 nonepes-
HbOTO NMUCBLMOBOTO CXBaneHHs Mokynusa. B iHWoMy BUNagky xoaHa i3
CTOpiH He NoKnagae CBOIX NpaB uK Nepeaae cBoi 3060B’s13aHHs 3a [lo-
rOBOPOM (Y TOMY YKCTIi Jit04MM 3aKOHOLABCTBOM), 200 iHLIMM PO3yMHUM
[eneryBaHHsM CBOiX npaB Ta / abo 30608'a3aHb NOBHiCTI0 abo yacT-
koBo, abo cybnigpsay, byab-akuin 0608’30k 4n 3060B'93aHHs 3a [loro-
BOpOM Ha Oyab-siky TpeTio CTOpoHy 6e3 nmomepenHbOro M1MCbMOBOIO
cxBaneHHs iHwoi CTopoHu. Lleit nyHKT 3acTocoByeThCA A0 TPeTix 0Cib
3rigHo 3 nyHkToM 2 ctatTi 3:83 LimeinbHoro koaekcy HinepnaHzie.

The Buyer may not assign the Agreement, or any of its rights or transfer
any of its obligations under the Agreement to a third party without the
Seller's prior written approval. The Seller may assign its rights and trans-
fer its obligations under the Agreement in part or in full to another com-
pany of the MHP Group without the Buyer's prior written approval. Oth-
erwise, neither Party shall assign its rights or transfer its obligations un-
der the Agreement (including by operation of law) or otherwise delegate
its rights and/or obligations in whole or in part or subcontract any duty or
obligation under the Agreement to any third party without the prior written
approval of the other Party. This clause shall be enforceable against third
parties as referred to in article 3:83 paragraph 2 of the Dutch Civil Code.

16. HEMOAIMbHICTb AOrOBOPY/ENTIRE AGREEMENT

[loroip 3amiHI0e BCi nonepeaHi yroam Ta AOMOBIEHOCTi Mixk CTopoHaMu
wogo ii npeamety. MpoaaseLb Ta Mokynewb NOroaKyTLCS, LLO MY YK-
NapaHHi [loroBopy BOHM He Moknaganucs Ha byab-siki iHLwi yroau, rapa-
HTii, NOPO3YMiHHS, YMOBM, [JOMOBNEHOCTI, OBILISHKM Y1 NOBILOMMEHHS.

The Agreement supersedes all previous agreements and representa-
tions between the Parties with respect to its subject matter. The Seller
and the Buyer agree that they have not relied on any other agreements,
warranties, understandings, conditions, covenants, promises or repre-
sentations in entering into the Agreement.

17. [NONOBHEHHA TA 3MIHW/VARIATIONS AND AMENDMENTS

17.1. MNpogaseLb MOXe B OAHOCTOPOHHLOMY MOPSAKY BHOCUTW 3MiHW [0
YmoB, nybnikytoum HOBY pepakLito YMoB Ha Beb-caitti MHP Ta / abo

17.1. The Seller may unilaterally amend the GTC by publishing the
amended edition of the GTC on MHP Website and/or by giving a notice
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Lnsixom nosigomnenHs Mokynus npo ue.

17.2. byab-ika 3MiHa o0 YMOB Habupae umHHOCTI (i) Ans BCiX Ailouux
[loroBopiB HeraiHo nicns nosigomMneHHs Mokynuem npo Taki 3aMiHu; (i)
Ans Beix [loroBopiB, LU0 MOCUNATLECA Ha Taki 3MiHEHI YMOBM, NOYMHa-
toun 3 aatu Takoro [orosopy.

17.3. [orosip Moxe 6yTv 3MiHeHUI1 3a B3aeMHOI0 3rogoto CTopiH, 3a Bu-
HSITKOM BWNaAKiB, KON OQHOCTOPOHHS 3MiHa NpsMO nepeabdaveHa Lumu
YwmoBamu Ta / abo [lorosopom. byab-siki 3MiHM o [JoroBopy BHOCSTbCS
B NMCbMOBI (hOpMi Ta NiANUCYITLCH HANEXHUM YMHOM YNOBHOBaXe-
HUMW NpeacTaBHUKaM koxHoi CTopoHu. Bei Ta Gyab-siki 3MiHM cTaHoB-
NSATb HeBia'eMHy YacTuHy [lorosopy.

to that effect to the Buyer.

17.2. Any amendment to the GTC shall come into effect (i) for all existing
Agreements immediately upon notification of such amendments by the
Seller to the Buyer; (ii) for all Agreements referring to such amended
GTC from the date of such Agreement.

17.3. An Agreement may be amended by mutual agreement of the Par-
ties, except where the unilateral amendment is expressly allowed by
these GTC and/or the Agreement. Any amendments to the Agreement
shall be made in writing and signed by duly authorized representatives
of each Party. All and any amendments shall constitute the integral part
of the Agreement.

18. ABTOHOMHICTb/SEVERABILITY

Akwo Byab-ske nonoxeHHs abo YacTuHa byab-AKOro NONOXKEHHS JaHWX
Ymos Ta/abo [loroBopy € abo cTae He3akoHHUM, HegicHUM abo no3sba-
BMEHUM MO30BHOI cunu B B6yab-aKkoMy BigHOLLEHHI BignosigHo 4o 6yab-
SIKOrO YMHHOTO 3aKOHY, TO Lie OAHUM YMHOM HE BMNMBAE Ha iHLi Yac-
TUHW TaKoro nornoxeHHs abo [lorosopy. CTOPOHM MOrOAXYHTLCA 3Mi-
HWTK abo cnpobyBaTy 3aMiHUTK Byab-ske He3aKOHHE, HEAIICHe UM Take,
L0 He Mae MO30BHOI CUMM NONOXEHHS! 3aKOHHUM, AIRCHUM abo TakuMm,
WO Ma€e MO30BHY CUMY MOMOXEHHAM 3 TWUM, WOB AOCAMTW Takoro X
BMIMBY B MAKCUMAIbHO MOXIMBIA Mipi.

If any provision or a part of any provision of the GTC and/or the Agree-
ment is or becomes illegal, invalid or unenforceable in any respect under
any applicable law, the remaining parts of that provision and the remain-
ing provisions of the GTC and/or the Agreement shall not in any way be
affected or impaired thereby. The Parties agree to modify or to use all
reasonable endeavors to substitute any illegal, invalid or unenforceable
provision with a legal, valid or enforceable provision in order to achieve
to the greatest extent possible the intended effect of the provision or part
of the provision to be modified or replaced.

19. PI3HE/MISCELLANEOUS

19.1. CTopOHM NOBIAOMNSAKTL OAHA OAHY NPO 3MiHW CBOO MiCLie3Haxo-
[PKEHHS], aipec, ENeKTPOHHOI NowTh abo Homepa TenedoHy, BU3Have-
Hux CTOPOHOI0 ANS OTPUMAHHS NOBiAOMIEHb abo Npo 3MiHN ix BaHkis-
CbKMX PEKBI3NTIB NPOTArOM 3 (TPbOX) KaneHAaPHUX AHIB NiCns 3MiHW, Ha-
AiCnaBLUM NMMCbMOBE MOBIJOMIIEHHS, 3a3HAYEHE B MyHKTI 7.

19.2. KoxxHa CtopoHa, LWo nignucanach nig [JoroBopoM rapaHTye, Lo
nignucaHT Mae NoBHe Ta 6e3BiaKNMYHe NpaBo NiANUCY Bif iIMEHI Takoi
CTOpOHM.

19.3. Ha 3anuT MNpogasus npoTsroM po3yMHOro CTpoky (ane He BinbLue
Hix npoTsirom 1 micsus 3 aatu oTpuMaHrHs 3anuty) MNokynews 30608’s3a-
HWi1 HaaTW BCi JOKYMEHTM, LWO NiATBEPIKYIOTb NPaBO34aTHICTb Ta Aje-
3aaTHicTb 0cobwm, Wwo nignucye [orosip Big iMeHi Liei CTOPOHM, a Takox
BOBIAKY, IO MIATBEPAXKYE NOAATKOBY Pe3ngeHTHICTb CTOpOHM, ckna-
AEHY TakUM YMHOM, L0 BUSHAYEHMI BigMOBIAHO A0 3aKOHO4ABCTBA Kpa-
iHM CTOpOHK, ika 3anuTye Taky AoBiaKy. CTOPOHM MiLTBEPAXKYHOTb, WO
nignucaHHs Joroopy He BUMarae A0AATKOBUX CXBaneHb/pilleHb BUKO-
HaBuWx opraHis. [okynelb NigTBEpAXYE NPABAMBICTb Ta JOCTOBIPHICTb
yciel iHdopmaLii, HagaHoi MNpoaasLyo B pamkax NpoBeAeHHs nonepe-
HbOI Nepe.ipku. MokyneLb NigTBEPAXKYE, WO BiH € NOJATKOBUM pe3nge-
HTOM KpaiHu, B sKiit BiH 3apeecTpoBaHui. Micle peecTpauii Bu3Hava-
€TbCA BiZNOBIAHO [0 JaHWX, BkasaHuMX B [loroBopi Ta JOKYMeHTax, Haaa-
Hux Mokynuem npu NpOXOMKEHHI nonepeaHbOI NepesipKy.

19.4. Y Bunagky po3bixHOCTEN MiX NONMoxeHHsMK [oroBopy Ta Lmx
YMmoB, nonoxeHHs [JoroBopy MatoTb nepesary.

19.5. Wo6 yHukHYTW cymHiBIB, NpaBa i 3acobu 3axucty Mpoaasus 3rigHo
3 LMK YMOBaMM He MOXYTb ByTu 06MexeHuMm abo BiyepnHMM. BoHu
He 3aBfatTb WKoay Oyab-AkuUM iHWMM npaBam abo 3acobam 3axucTy
Mpogasus B cuny 3akoHy, 6yab-skoro [lorosopy, Lux YMoB abo iHLwMM
YMHOM.

19.6. [lomoBneHocTi abo oBiLsHKM NpeacTaBHuKiB abo nocagoBux ocid
MpopaBus He 3000B'A3yt0Th MpofaBLs, AKLLO Li AOMOBREHOCTI Yu 06i-
LISHKK He niaTBEpaXeHi MpofasLem y NUCbMOBIN opMmi.

19.7. Y pasi yknageHHs [oroeopy Mix pesupeHTamu O6'egHaHnx
Apabebkix EmipaTiB 3acTOCOBYHOTBCA HACTYMHI MigNYHKTW, SKi MaloTb
nepeBary B T.4. LLOAO TyMaYeHHs NONOXeHb YMOB:

- MNpopaseup Ta Mokynewpb noromxkyoTses, Wo YMoBu Ta [orosip He €
Yrofok Npo KOMepLinHe areHTCTBO. [NokyneLb Hi B SKOMY pasi He NoBu-
HeH peecTpyBaTn YmoBu abo [lorosip 3 PeectpaTopom KOMepLiiiHMX
areHTcTB B MiHicTepcTBi 3akopaoHHux cnpas B OB'egHaHnx Apabebkux
Emipatax abo 6yab-akux iHwmMx opraHax Bnagu B O6'egHaHnx Apabes-

19.1. The Parties shall notify each other about changes of their location,
address, e-mail address or phone number designated by the Party for
the receipt of notices or about changes of their bank details within 3
(three) calendar days of the change by sending a written notice as spec-
ified in Clause 7.

19.2. Each Party that has signed the Agreement, warrants that its signa-
tory is fully and irrevocably authorized to sign the Agreement on behalf
of such Party.

19.3. At the request of the Seller the Buyer shall provide within reason-
able term (however not later than within 1 (one) month after the date of
the receipt of the request) all documents confirming legal authority of the
person signing the Agreement on behalf of such Party, and tax resident
certificate, in the form stipulated by the legislation of the country of the
Party requesting such a certificate. The Parties hereby confirm that sign-
ing of an Agreement does not require additional approvals/decisions of
executive bodies. The Buyer confirms that the information provided by it
during the Seller's preliminary due diligence is true and correct. The
Buyer confirms that it is a tax resident of the country of its registration.
The place of registration shall be determined in accordance with the in-
formation indicated in the Agreement and documents provided by the
Buyer during the preliminary due diligence.

19.4. In case of any discrepancies between the terms and conditions of
the Agreement and the GTC, the terms and conditions of the Agreement
shall prevail.

19.5. For the avoidance of doubt, the Seller's rights and remedies under
these GTC are not intended to be limited or exhaustive. They are without
prejudice to any other rights or remedies of the Seller by virtue of law,
any Agreement, these GTC or otherwise.

19.6. Arrangements with or promises by the Seller's representatives or
officials shall not bind the Seller, unless these arrangements or promises
are confirmed by the Seller in writing.

19.7. In case Agreement is concluded between residents of the United
Arab Emirates, the following subclauses shall apply, which shall take
precedence, incl. interpretation of the provisions of the GTC:

- the Seller and the Buyer agree that the GTC and the Agreement do
not constitute a commercial agency agreement. The Buyer shall in no
event register the GTC or the Agreement with the Commercial Agencies
Registrar within the Ministry of Foreign Affairs in the United Arab Emir-
ates or any other authority within or outside the United Arab Emirates. In
the event of breach of this clause by the Buyer, the Seller shall have the
right to terminate the Agreement immediately with notice to the Buyer
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kux EmipaTax abo no3a HuMK. Y pasi nopyLueHHs lMokynuem Lboro nyH-
kTy, [ponaseLb Mae NpaBo HeranHo posipeatu [orosip, nonepeansLLm
npo Le Mokynus, Ta Bumaratvt Bif MNMokynust BigLIKOZYyBaHHS 30UTKIB Ha
OCHOBI 3aKOHY Ta cnpaBea/MBOCTI.

19.8. Y pasi yknagexHs [Jorosopy 3 pesuaeHTtom Cayaiscobkoi Apasii, 3a-
CTOCOBYOTbCA HACTYMHI NiANYHKTY, SKi MatOTb Nepesary B T.4. WOAO0 Thy-
MayeHHs nonoxexb n. 11.3. Ymos:

Akwo Mokyneub He MOXe 3MIACHUTK NNaTiX Y NoBHOMY 06cs3i Bigno-
BigHO Ao ymoB [lorosopy, MokyneLb cnnadvye BiACTPOYEHY NEHIO B pO3-
mipi 0,1% BigcTpoYeHOi onnaTi 3a KOXeH AeHb 3aTPUMKW, MOYMHAYM 3
OHsl, KOMM nnaTix nignarae cnnati 40 (hakTWYHOI JaTw nnaTexy 3a
YMOBM, L0 CYKyMHWI LTpad 3a BiACTPOUKY HE MOBUHEH NEPEBMLLYBATH
10% BigcTpoyeHoro nnatexy, 6es wkoan ans Oyab-skuX iHWMX Npas
MpoaaBLs 3rigHO i3 3aKOHOAABCTBOM, Oyab-akoto Yropgot, uumu 3ara-
NBHAMU NOMOXEHHAMM Ta yMOBaMM abo iHLIMM YMHOM (BKITHOYaK0uM, ane
He 0OMEXyKuMCh 40 BUMOT MPO KOHKPETHE BUKOHAHHS Ta BifLIKOAY-
BaHHs Oyab-AKOi LLKOAK, SiKa NEPEBMLLYE PO3MIP MOKPUTTS LLUKOAW).
19.9. MpaBoBi BigHOCKHW Mixk CTOPOHAMW € BUKIMIOYHO BiAHOCMHAMM MO-
Kynust i npoaasLs, i HLLO B LIbOMY KOHTPaKTi HE Ma€ Ha MeTi, He po3rns-
[AeTbCA | He Bede 40 CTBOPEHHS acouialil, napTHepCTBa, CRinbHOro nig-
NPMEMCTBA, BIHOCWH MpUHLMNAna Ta areHTa, paHLL1300epxyBaya,
YNOBHOBaX€EHOro NpeAcTaBHMka abo BigHoCUH poboToaasys i npalis-
HWKa Mix cTopoHamu abo Byab-skuMM MpaLiBHUKaMK, NigpSAHUKaMU,
areHTam i npefcTaBHukamu MNpogasLs BiANOBIAHO 40 BU3HAYEHHS, fa-
Horo B 6yab-sikomy 3akoHi. Hi Mokyneup, Hi iioro cniBpobiTHUKM He yno-
BHOBaXeEHi, i He MOBWHHI MaTW Ha MeTi, HaknagaTh 3000B'A3aHHs Ha
Mpogasus abo roro agininosaHmx ocib.

and seek compensation for damages from the Buyer based on law and
equity.

19.8. In case of concluding an Agreement with a resident of Saudi Ara-
bia, the following subclauses shall apply, which shall take precedence,
incl. interpretation of the provisions of Clause 11.3 the GTC:

If the Buyer fails to make payment in full in accordance with the terms of
the Agreement, the Buyer shall pay a delayed penalty in the amount
0.1% of the delayed payment for each day of delay starting from the day
on which payment was due till the actual date of payment provided that
the aggregate delayed penalty shall not exceed 10% of the delayed
payment, without prejudice to any other rights of Seller under the law,
any Agreement, these GTC or otherwise (including but not limited to the
right to claims specific performance and compensation of any damage
that exceeds the amount of those liquidated damages).

19.9. The legal relationship between the Parties is solely a Buyer-Seller
relationship, and nothing in this contract is intended, considered or leads
to the creation of an association, partnership, joint venture, principal-
agent relationship, franchisee, authorized representative, or employer-
employee relationship between the parties or any employees,
contractors, agents and representatives of the Seller as defined in any
law. Neither the Buyer nor his employees are authorized, and should not
have the purpose, to impose obligations on the Seller or his affiliates.
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